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Rideg szempontok.
A nagyváradi latin szertarrásu káp-

talan egy rideg és idöszerütlen és mert
idöszerütlen, tehát nem is okos elha-
tározásáról némi megütödéssel veszünk
tudomást. Arról van szó, hogy Bé-
kés vármegye Vésztö nevü községé-
nek földmives lakosai kérelemmel for-
dultak a nagyváradi káptalanhoz avégböl,
hogy a községgel szomszédos Ihrász-
pusztát, melyet eddig egy nagybérlö birt,
a mostani bérlet lejártával adja kis
parczellákban haszonbérbe a községi
kisgazdáknak és földmiveseknek, kikért
maga a község is anyagi jótállást ajánlott
föl a tulajdonos káptalannak. A kérelmet
maga a békési föispán : Lukács György
juttatta a káptalan elé, kifejtvén nem-
csak azt, hogy ehhez az ügyhöz köz-
gazdasági és jelentékeny szocziál-politikai
érdekek füzödnek, mert a súlyos anyagi
helyzetbe került községi lakosok jövöjé-
nek biztositása van kérdésben, hanem,
hogy az ezek által tett ajánlat a kápta-
lanra, mint tulajdonosra is, meglehetösen
elönyös. Az ügyet fölkarolta a kormány
is, ugy, hogy Wlassics és Darányi mi-
niszterek is pártolták a vésztöiek kérel-
mét; azonban a káptalan kijelentette,
hogy a szóban levö pusztát a mostani
nagybérlet lejártával házi kezelésbe veszi
és ennélfogva a kérelmet nem teljesiti.

Az eset sokkal érdekesebb, semhogy
afölött egyszerüen napirendre térhetnénk.
Szinte hajlandók vagyunk hinni, hogy
valami félreértés forog fenn, vagy, hogy

a hir nem fedezi tökéletesen a tárgyias
igazságot. Mert amikor Magyarországon
az agrárszocziálizmus veszedelmes terje-
dése a legszorosabb összefüggésben van
az alsóbbrendü földmivesosztály kegyet-
len gazdasági viszonyaival és minden
politikai és társadalmi tényezönek arra
kell törekednie, hogy e viszonyok békes-
séges, okos megjavitását elösegitse: ak-
kor a nagyváradi latin szertartásu kápta-
lannak imént emlitett elhatározása leg-
enyhébben szólva, legalább is érthetetlen.
Mikor arról van szó, hogy egy község
jóravaló lakosságát könnyü szerrel meg
lehetne menteni a végleges tönkreju-
tástól és ki lehetne szabaditani a
veszedelmes szoczialista áramlat kar-
mai közül: akkor ép ennek a lakos-
ságnak erre irányzott becsületes törek-
vését nem lenne szabad merev fiskális
okokból elutasitani, hanem inkább min-
denképen támogatni kellene, Azzal körül-
belül tisztában van manapság nálunk
mindenki, hogy az anyagi megélhetés ke-
serves gyötrelmeivel küzdö kisgazda és
földmivesosztály számára mit jelent, ha
elönyös föltételek mellett kisebb bérletek
révén szorgalmának, természetes képes-
ségeinek és öröklött hajlamainak érvé-
nyesithetéséhez juthat. Ezzel odakötheti
a földhöz, melyet szeretettel munkál,
ezáltal egész életrendje szabályos, me-
derbe terelödik s úgyszólván torlasz emel-
kedik igazi hajlamai és azok közt a bo-
lond ideák közt, melyekkel az izgatás kü-
lönben könnyen elszéditheti.

Népünknek a szocziálizmus sodrá-

hoz legközelebb álló rétegei az ipari és
a mezei munkások, meg a földmivelés
után áhitozó, de attól a súlyos viszo-
nyok következtében elzárt paraszt kis-
gazdák. Ezeket az utóbbiakat nemcsak
puszta humanizmusból kellene egyedül
a földmivelés körül összecsomósodó te-
hetségeiknek és hajlamaiknak érvényesi-
téséhez hozzájuttatni, hanem azért is,
mert a nemzeti erö jelentékeny részét s
a további nemzeti erö-gyarapodás egyik
legegészségesebb forrását alkotják. Hajla-
maikat nagy gonddal és nagy önzetlen-
séggel kellene ápolniok mindazoknak a
politikai és társadalmi tényezöknek, me-
lyek ezen a téren akár az állami erö
dolgában, akár különös társadalmi tevé-
kenység rendjén hasznos tartalmú hatás-
körrel birnak. Meg kellene ragadni, ki
kellene használni mindazokat a kinál-
kozó alkalmakat, melyek üdvöseknek igér-
keznek arra, hogy a kisgazdák termé-
szetes hajlamai kielégittessenek s akár-
milyen kis körben is egy becsületes em-
bercsoport számára biztosittassék nem-
csak az anyagi megélhetés, nemcsak a
hajlamainak és képességeinek megfelelö
munkálkodás, hanem a jövendö iránt való
bizalma és az ö hazafias érzésében az
egész magyar álladalom számára rejlö
nagy kincs.

És melyek azok a tényezök, melyek
ebben az irányban legüdvösebben tevé-
kenykedhetnek s melyekböl az ily tévé-
kenykedést méltán el is várhatja a nem-
zet közvéleménye? Az állam, melynek
még mindig nagy arányokban vannak a

Gyermeki levelek.
— Forgó bácsi gyüjteményéböl. —

II. közlemény.
Irta : Ágai Adolf.

A legtöbbje sajátos elfogódásban leled-
zik F. bácsira nézve. Rettegi megrovásait,
de várja töle a jutalmat is, ha ugy hiszi, hogy
rászolgált egyesekkel böven megtüzdelt iskolai
bizonyitványával s jó magaviseletével. Vannak
meg, akik nem tudnak hová lenni a bámulás-
tól, hogy a Mariskának szakasztott olyan. "Kis
Lapja" jár, mint neki magának. Hogyan? Hát
én másnak is irom és küldöm ? Csakis itt, az
Athenaeum nyomdájában birom megértetni
velök annak titkát: hogyan terem a Kis Lap.
Kéthetenkint nagy kihallgatáson szoktam fo-
gadni apró hiveimet, amidön körülvezetem öket
a terjedelmes intézet szedö- s géptermein. Amott
kaparják ki mocskos szekrények poros fiókjai-
ból a betüket s róják sorokba, emitt meg ret-
tegéssel néznek föl ahhoz a nagy halványhoz,
mely fujtatva mozog elöre-hátra ádázán for-
gatja kerekeit s aczél csuklóival csattogva
löki-húzza a nehéz ólom-lapot. És fönn a gép
tetejében áll egy kis lány, akinek igazitó ke-
zén motollálódik le a papiros-henger s túlsó
felén — csodák-csodája ! — a bálvány torká-
ból egymásután omlik ki ezer és ezer példány-
ban a "Kis Lap."

Hát hiszen ez mind boszorkányság és
Az elsö közlemény megjelent az Országos Hir-

lap április 15-iki számában.

bámulni való is. De legjobban azon lepödnek
meg, hogy Forgó bácsinak nem övig hull alá
a fehér szakálla, mint a hegyi manónak s
egy csöppet sem 80 éves öreg még.

De hát . . . nem is olyan fiatal már.
Mert kitárult egyszer a szobájának ajtaja

s annak vásott küszöbén megjelent egy ragyogó
hajadon.

— Forgó bácsi ? kérdi csengö hangon.
— Én vagyok, nagysád szolgálatára, mon-

dom ; s felállva öblös székemböl, illendöen
meghajtok a bájos teremtés elött.

— Igazán az? kérdi, még magasabbra
emelve szépen ivezett szemöldökeit.

— Tudtommal az vagyok, mosolyogtam.
Ekkor egy tündéri szárnylebbenéssel . . .

vagy, maradjak meg a valóságnál: egy szök-
kenéssel a nyakamba repült s ugy össze-vissza
csókolt, hogy majd elfúltam bele.

— Hiszen én vagyok a Cs. Rózsika ! Hi-
szen tudja! S gerle-kaczagása mint gyöngyözö
trilla-futam pörgött alá piros ajkán.

— Bolondos kölyke ! mordult meg e pil-
lanatban egy mély hang. A papáé, aki a lánya
mögött csak most lépett be. Bocsánatot kérek,
fordul felém, de meg köllött neki igérnem,
hogy elhozom az ö szeretett Forgó bácsijához,
ha egyszer Budapesten leszünk. Hát most itt
vagyunk, hüségesen el is hoztam; s ime, meg-
történt a baj, szól rá Rózsikára feddö pillan-
tással.

Szomorú dolog az nagyon, midön szép
leány ilyen elfogulatlan ugrik az ember
nyakába. Mert hiszen bácsit csak szabad ölelni ?

Többjében erösen pezseg még az ösiség.
. . . mért tetszik kihagyni a nevem elött a

predikátumot?
(Soknak három is van, s térbeli gazdasági-

ból, de meg mint fölösleges czafrangot, ren-
desen kitörlöm.)

Azt akarom, hogy tudja mindenki, hogy én
magyar fiu vagyok és jó hazafi, aki az ösei nevét
tiszteletben tartja. De azért nem vagyok kevély. A
majálison is egy kis zsidó lánynyal tánczoltam.

. . . si .. . ai és . . . . ei S z. Bódika.
Jellemzö ellendarabja ennek az a levélke,

melynek története annak idején megjárta az
európai sajtót, söt még a nagy-demokrata renge-
teg amerikai "New-York Herald" is foglalkozott
vele. Elöre kell bocsátanom, hogy legtöbben az
én apró népeim közül elégségesnek tartják, hogy
ha csupán a keresztnevükkel jegyzik soraikat.
Forgó bácsi tán csak fogja tudni, ki az a
Janika, Boriska, Palkó? Vagy Erzsébet? A
családi név hiánya miatt pedig a helyes meg-
fejtés beküldöje nem kerül bele a sorozatba,
ime, a két piros cseresznye rajzával ékesitett
levél szabályos gyermeki irásban:

Kedves Forgó bácsi !
Ön engem igen megszomoritott az által, hogy

nevemet sem tette ki a többi megfejtök közé. Ön
azt jegyezte meg "azért nem lehetséges mert csak
Erzsébetet irtam alá ? — Édes jó Istenem ! hát
tehetek én róla, hogy nekem csak keresztnevem
van ? ? Ha az nem elég ugy kérem kedves Forgó
bácsit, adjon nekem egy jó tanácsot hogy mittevö
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kisgazdák hajlamainak kielégitésére al-
kalmas birtokai, továbbá a latifundiumok
és nagy hitbizományok tulajdonosai.

A latifundiumok és nagy hitbizomá-
nyok tulajdonosai annyival inkább hiva-
tottak lennének arra, hogy a kisgazdák
földmivelö hajlamait s a földhöz való
szeretetét kielégitsék, mert ezáltal hozzá-
járulnának az egyre nagyobb arányokban
terjedö és egyre inkább észlelhetö elfo-
gultságok eloszlatásához. Elfogultságokat
mondunk, mert egyelöre csak a társada-
lom különféle köreiben fölmerült eszme-
áramlatokat jelezzük. Ezektöl az utóbbi
idökben fölmerült eszmeáramlatoktól kü-
lönösen a latifundiumok urainak nem
volna tanácsos mereven elzárkózniuk. De
emellett szorosan vett privát gazdasági
érdekeik sem szenvednének az által, ha
elfogadható föltételek és még községi
jótállásban levö biztositékok mellett is, a
nagyobb birtok-testeket kis parczellákban
haszonbérbe adnák egyik-másik község
lakosainak. Üdvös példákat teremthetné-
nek, melyet bizonyára követökre találná-
nak s a nép alsórétegeiben egyrészröl el-
oszlatnák a nagy birtok iránt fölmerült
elfogultságokat, másrészröl pedig a nehéz
szocziálpolitikai problémák megoldását is
elösegitenék s a nemzeti erö-gyarapodás
forrásait megduzzasztanák.

Ép ezért érthetetlen elöttünk a nagy-
váradi latin szertartásu káptalan maga-
tartása. Még abban az esetben is, ha
birtokának házi kezelésbe való vétele job-
ban megfelelne jövedelmezöség szem-
pontjából privátgazdasági érdekeinek, ép
a káptalan tartozik ama tényezök sorába,
melyeknek ily esetekben a magánérdeke-
ket a közügygyei összefüzödö nemzeti
érdekekkel szemben háttérbe kellene szo-
ritania.

És mert igy gondolkodunk és mert
ebben a fölfogásunkban szerepe van az
igazságnak és a méltányosságnak is, me-
legen óhajtjuk, hogy a nagyváradi latin
szertartásit káptalan ne ragaszkodjék el-
határozásához, hanem változtassa meg

azt. "Nem káptalan a fejem" — szokta
mondani a magyar ember, ha valamit
nem tud vagy ha elfelejtett. Ne akarjon
most egy más közmondást kreálni a
nagyváradi káptalan: egy olyat, hogy
-nem káptalan a szivem.- A káptalan
tagjai okos emberek is jó magyarok, iá
az önzetlenség meg állásukhoz illö jeles
tulajdonság. Megérthetik, hogy nekik bir-
tokaik hasznositása körül fonségesebb hi-
vatásuk is lehet, mint a jövedelmezöség
kérdésének merev fiskális szempontokból
való mérlegelése mellett a birtokok házi
kezelése.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ülése van.

A miniszterelnök itthon. Báró B á n f f y
Dezsö miniszterelnök, akinek bécsi útjáról már
hirt adtunk, tegnap Bécsben K á 1 l a y Ben-
jámin közös pénzügyminiszterrel és gróf Go-
l u c h o w s k i Agenor közös külügyminisz-
terrel is hosszabb ideig tanácskozott. A kor-
mányelnök ma már visszaérkezett Budapestre
és jelen volt a képviselöház mai ülésén.

Minisztertanács. Ma délután minisztertanács
volt, a melyben a folyó ügyek elintézést nyertek.

Sze rb egyházi zsinat. A temesvári szerb
egyházmegye zsinatja, melyet ök szkupstinának
neveznek, mint levelezönk jelenti, Popovics
Nikanor püspök elnöklése alatt ma kezdödött.
A zsinatra száznál több képviselö jelent meg,
de már az igazolás körül heves jelenetek
játszódtak le, söt továbbra is viharos vitáktól
tartanak, mert egy töredék a rokkanttá lett
püspök nyugdijazását akarja felvétetni.

A fiumei városatyák a kormányzónál.
Tegnap délben fogadta gróf S z a p á r y
László fiumei kormányzó — mint levelezönk
jelenti — a kormányzói palotában a fiumei
ujonan megválasztott városatyákat, hogy vá-
laszt adjon nekik lovag M i l c e n i c h Péter
podesztahelyettes által közvetitett ama kérel-
mükre, hogy báró B á n f f y miniszterelnök-
nél részükre kihallgatást eszközöljön ki. Meg-
jelent összesen 41 városatya. A kormányzó a
következö iratot olvasta fel :

Tisztelt uraim!
Milcenich Péter podesztahelyettes ur, az önök

megbizásából közölte velem, hogy szándékukban

volt hozzám jönni oly czélból, hogy részükre a mi-
niszterelnök ur ö exczellencziájánál kihallgatást
eszközöljek ki. Azon czélból, hogy az önök kiván-
ságának eleget tehessek, távivali informáuziókkal
fordultain a miniszterelnök uvö exczellencziájához,
kilöl a következö távirati választ kapiain, melyet,
iine, olasz forditásban felolvasok :

Gróf Szapáry László kormányzó urnák,
Fiiunc. Bárkit bármely pillanatban fogadok, de
sem az állam, som a kormány nem léphet a
rapprezanlanzával érdemleges tárgyalásokba, hogy
ez föltételeket szabjon. Bánffy.

E felelet, uraim, sem nekem, sem önöknek,
kik e lépést javasolták, sem másoknak nem okoz-
hat meglepetést, miután a miniszterelnök ur ö
exczellencziája ugy elöttem, mint az ország szine
elött ezen nyilatkozatát már ismételte, mert ez a
magyar állameszme és az alkotmány princzipiumai-
nak következménye, amelyröl szerencsém volt nem
egyszer vele tárgyalni. Ezeket kötelességemnek tar-
tottam önökkel közölni. Engedjék meg nekem, uraim,
hogy, mint magánember, mint azon család tagja, mely
egy évszázad óta élénk részt vesz Fiuménk nyilvános
ügyeiben és melynek minden tagja s igy én is, jó
fiumeinek tartja magát, engedjék meg, oh uraim,
hogy önökhez intézhessem azon kérelmemet, hogy
hüségesen fogadják el azon egyetlen módot, mely
ez ügy békés megoldására vezet s melyet én önök-
nek ugy egyenkint, mint összességben ismételten a
szivükre kötöttem. Igen örvendek, uraim, hogy önö-
ket most körömben láthatom s hasonlóan fogok ör-
vendeni, ha jövöben is látni fogom,

Az összegyültek tudomásul vették a kor-
mányzó nyilatkozatát, majd a kormányzó meg-
hivására dejeuné-n vettek részt.

B a r c s i c s Erazmus hire? horvát túlzó
most este nyilt levelet adott ki, melyben erö-
sen támadja Maylenderéket, kiket m a g y a r -
o l a s z a u t o n o m i s t a k n a k nevez. Sze-
mére veti Maylendernek, hogy az összel
visszautasitotta B á n f f y m e g h i -
v á s á t , az ankétre, a lakosságot feliz-
gatta, most meg térden állva könyörög
audieneziáért. Adott is nekik Szapáry Bánffy
megbizásából egy rúgást és ezt megtoldotta
még egygyel a saját számlájára. Most, ha pa-
rányi szégyenérzet van bennük, nem mennek
Szapáry meghivására a podesztaválasztásra.
A röpiratról az egész város beszél.

Partértekezlet. Az országgyülési szabadelvü
párt holnap este hét órakor értekezletet tart, a me-
lyen a községi és egyéb erdöségek állami kezelésé-
röl szóló törvényjavaslatot és más kisebb javaslatot
tárgyal.

legyek, mert ha a talányokat megfejtem ogy sze-
retném is hogy az én nevem is a többi megfejtök
közt legyen. A "Kis Lap" 23. kötet 21. szám. kö-
tólt "Koczkás-Rejtvény" megfejtése 1-ször "Ökör",
2-szor "Karó", 3-szor "Öröm", 4-szer ,Rómac.
Tisztelettel az Ön hü "Kis Lap* olvasója

Reichenau, Május 30-án 1885.

Erzsébet.

A kiadó-hivatal hamarosan kisütötte, hogy
ez az "Erzsébet" voltaképen Károly Lajos
magyar királyi herczegnek a leánykája. Igye-
keztem is a fönséges asszonykát (magyar ki-
rályi herczegnö az udvari codex értelmében
csak asszonyul születik) megnyugtatni és kár-
talanitani.

A "Kis Lap" egyáltalán eldicsekedhetik
vele, hogy az uralkodó család gyermekei és
növendék tagjai elött kapós olvasmány volt s
még ma is kedves elégtétellel emlékezem vissza
a White-szigetén, a ventnori Steephiil-Castleban
tett régibb látogatásomra, midön észrevettem
egy pinus quercus árnyában : Rábay kisasszony
útmutatása mellett mily figyelemmel olvasta
lapocskámat Mária Valéria királykisasszony.

MegiUetödéssel forgatom a külföldön
kelt, hazavágyódással teleirt, telesirt leveleket.
Montrealból irja N—h Z s i g a :

. . . . nagyon messz* estünk drága szülö-
hazánktól, ó, ha csak lehet, közöljön magyar és
budapesti képeket, hogy legalább a táróiból gyö-
nyörködjünk magyar hazánkban s szép fövárosában.
Bánatomban ezt a kis verset irtam:

A külföldre vetett a sors engemet,
Alig van itt, aki érti nyelvemet —
Édes apám, édes anyám magyarok,
ügy örülnek, amért én is az vagyok.

Ugy biztatnak, hogy még vissza is megyünk,
Hogy számunkra csak otthon van hely nekünk.
Meg is örzöm gyönyörü szép nyelvemet,
Meg is tartom magyarnak a szivemet.

Szép hazámból hirt elvétve hallhatok,
Jö szüleim járatják a Kis Lapot,
S ha olvasom, azt erezem, álmodom,
Otthon vagyok, édes hazám, tájadon . . .

Münchenben rekedt egyik hazánkfiacs-
kája igy szól:

. . . csak egy holnap óta tanulok magyarul
irni; olvasni már jól tudok, csak mar egyszer meg-
láthatnám Magyarországot, ahol a mama született.
6—1 I r m a .

A kis P a g e t Johnny (Melton-Mowbray;
Anglia) szintén nagyra van vele, hogy az 6
édesanyja erdélyi magyar leány.

Brit-Indiából, Bombayból, T—y J o l á n ,
megemlékezve az otthoni karácsonyról, igy
folytatja :

. . . otthon ugy-e hidegek voltak az önnepek,
mig mi szines üde virágok közt élveztük; szép az
örökös tavasz, de az én szivem mégis jobb szereti
az édes magyar hont. Tudora, viszontlátom, addig
forró üdvözletet küld egy hü honleány, ki a
hazáért él.

Hetyke, chauvin magyar legényke küldi
e sorokat égy észak-német faluból:

. . . itt csupa németek közt vagyok, mégis
gyakorlom anyanyelvemet, mert az itteni falusi
iskolában nem tanulnak csak svábul. Az ón Paula
mamám igazi magyar asszony, borsodi. Nemsokára
olyan magyar fiu lesz belölem, hogy még a néme-
tet is elfelejtem 2 Ugy-e k. F. b., nem nagy kár
lesz érte ? S z. A n d o r.

S jönnek déli Francziaországból, ahol az
franczia lévén, az a p a neveli

magyarrá gyermekeit; jönnek még Sidneyböl,
Vera-Cruzból, Sangaiból, Melbourneból s Minöre a
szigetéröl is. Az ember meg sem gondolná,
merre mindenfelé származnak el a mi hazánkfiai.

Szép magyar asszonynak szülöttei a ham-
burgi E d g á r és L i z i is.

. . . bár német fiu vagyok (ez nem enged
Sedanból), de mamám magyar, kinek kedvéért
szivesen beszélünk magyarul.

Végre megnevekednek mindannyian. A
fiuk nem igen érzelmesek. Alig akad köztük
aki elköszön. A kis gimnazistának már az 6
közel jogászi volta, katonáskodása motoszkál
a fejében. Tán még egyéb is. Könnyen válik
meg a régi jóbaráttóL Csak az egyik biztat
•ele, hogy habár püspök vagy generális lesz:
akkor is szeretni fogja a "Kis Lapot". Egy
évvel késöbb azonban már fölénnyel mosoly-
gott ezen az 6 .naivságán*. Anrál mele-
gebben búcsúznak a lánykák. Egy székely
fruska igy i r :
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A szászok klubja. Az "Országos Hirlap" volt
az elsö, amely birt adott a szászok pártalakitó tö-
rekvéseiröl. Most a következöket irják Budapeströl
a bécsi félhivatalos "Pol. Corr.^-nak : A szabad-
elvü pártból kilépett szász képviselöknek az a
terve, hogy külön szász-klubot alapitanak, a
képviselöházban szinte pártkülönbség néikfit visz-
szatetszést keltett. Épen azt a körülményt,
hogy nem valamely általános politikai pro-
gramm alapján szervezkeduek, hanem állitólagosán
megtámadott nemzetiségük miatt váltak külön,
súlyosbitja a róluk táplált kedvezötlen véleménye-
ket. A szászoknak emez elszigetelt kisebbsége
sokkal kevésbbé gyakorolhat befolyást épen szász
nemzetiségi kérdések eldöntésére, mint azok a szász
képviselök, akik a szabadelvü pártban benn marad-
tak. A szász választók erröl mihamarabb meg fog-
nak gyözödni. A szászoknak eddigi okos taktikájukkal
sikerült még oly vidékeken is, ahol kisebbségben vol-
tak, bizonyos szupremácziát elérni s s törvényha-
tóságoknál szinte monopóliumot üztek. Egyes vár-
megyékben szinte kizárólag szász hivatalnokok
vannak, ami épenséggel nem azt bizonyitja, mintha
a szász nemzetiség el volna nyomva Magyarorszá-
gon. A leendö szász klub tagjai ezt a szupreucá-
cziát, ugy látszik, kicsinyiik. Csakhogy azt talán
még sem hiszik, hogy különválásuk után gyarapi-
tani fogják a szászok kedvezményeit és egyéb ja-
vadalmazásait.

A kvótabizottság üzenete.
Izenünk ismét. Amint hogy három éve

egyebet se teszünk, csak folyton izengetünk ;
a magyar kvóta-bizottság izen az osztráknak,
az osztrák a magyar deputáeziónak.

Alább közöljük a legújabb kenetet, az
1898-iki magyar kvóta-küldöttség elsö nun-
tiumát.

Röviden ez az izenet tartakna : Akarnak-e
az osztrák urak végre-valahára józanul gondol-
kodni és beszélni ? Ha igen, akkor szivesen
szóba állunk velük, ba nem, akkor ám lássa
az osztrák bizottság a következményeket.

A magyar bizottság kijelenti, hogy ragasz-
kodik tavalyi álláspontjához, a kvóta kiszámi-
tásának alakjára vonatkozóan is. De nem
emlit semmiféle számot. Hozzáteszi, hogy szi-
vesen tárgyal más alapot is, ha az osztrákok az
egyenes és közvetett adók bruttó összegénél job-

. . . már, ó jaj, kisasszonynyá serdülék. Anyja
mondja, nehezebb olvasmányokkal foglalkozzak. Te-
szem is. De mikor magam vagyok, a régi K. L.
kötelekböl egyet kilopok és olvasván, visszamerü-
lök boldog gyermeki koromban.

Egy másik meg, Veszprémnek egy kis
helységéböl, igy sajong:

. . . ki sem tudom mondani, mily nehezemre
esik a válás. De el van határozva; annak ugy kell
történnie. Isten önnel, drága, czukros aranyos F. b.,
el köll válnom a Kis Lap-tói, melynek annyi
édes örömet köszönhetek. Ha pedig tudni akarja az
okát, azt is megsúghatom . . . én tudniillik a jövö
héten férjhez megyek. B—s K a t i c z a .

Férjhez mennek a legtöbben. Ám eze-
ket nem sokára vissza is hozza nekem a gólya-
madár. Néhány év multán kegyetlenül rávéni-
tenek az emberre — jönnek másodmagukkal:
egy eleven kis gyerekkel, vagy egy fürtös
leánykával, Tagy akár mind a kettöveL

* — Az enylmek, mondja a fiatal mama.
Fogadja szivesen öket is, mint h a j d a n
engemet

Hajdan! Ezelött nyolcz hitvány rövid
esztendövel.

Ó, és van már nekem . . . nagymamám
is. Csak egy, de van. És szép. Xem is öreg
asszony, csak édesre, teljesre kiérett Balzac-
korabeli. Enyhe, kiforrott, kivánatos; aki
öszinte nevetéssel utasitja vissza az én bók-
jaimat Unokája, a hodros Lacrika, neki sza-
kasztott miniature-mása.

Mert a harmadik nemzedéket nevelem
én már.

bat tudnak javasolni, de nem fogadja el ma sem azt
az abszurdumot hogy a lélek-szám legyen a
kvóta alapja. Az izenetnek békés, de határo-
zott a hangja, határozott már a rövidségénél
fogva is.

Még egy érdekes momentumot akarunk
kiemelni. Az izenet szerint az uj kvóta 1908.
végéig szóiana, tehát a hatálya nem esnék
össze az 1907. végén lejáró vámszövetség tar-
tamával. Ami már azért is helyes dolog, mert
demonstrálná formaszerint is, hogy kvóta és
vámszövetség két különbözö dolog és az egyik
egészen jól megállhat a másik nélkül.

Hogy lesz-e a nunliumnak hatása ? Alig
hiszszük. Ausztriában tul van már a politika
azon a határon, ameddig a józanság, a logika
ereje tart. Kevés a remény, hogy megértsék
az izenetnek akár formáját, akár tartalmát.

Maga az izenet egyébként igy szól:

Kivonat

a magyar országos bizottság 1898. évi április hó 23-án
tartott ülésének jegyzökönyvéböl.

Falk Miksa elöadó • következö határozati javasla-
tot terjeszti elö :

A közösügyi költségéihez való hozzájárulási
arány megállapitására kiküldött magyar országos
bizottság ragaszkodván azon elvi állásponthoz,
melyet az elözö magyar bizottságok elfoglaltak :

1. a közösügyi költségekhez való hozzájáru-
lási arányt ezúttal is iiz évre, azaz 1899. január
1-töl 190S. deezember 31-ig kivánja megállapittatni;

2. óhajtja, hogy az 1872 : IV. törvényczikk,
mely a volt katonai halárörvidék czimén fizetett
pracipuumra vonatkozik, mindkét törvényhozás egybe-
hangzó határozata által hatályon kivül helyeztet-
vén : a magyar szent korona országait összesen (a
volt katonai határörvidéket is beleértve) terhelö
hozzájárulási arány egységes arányszámban találjon
kifejezést:

3. mindaddig, mig a monarchia két állama
közt a vámterület közössége fennáll, a vámjövedék
tiszta jövedelme közösnek nyilvánittatik és az
egyetértöieg megállapitandó vámkezelési átalány
levonása után a közösügyi költségek fedezésére
iordittatik-

4. Ami a közösügyi költségek azután még
fenmarado részéhez való hozzájárulási arányt illeti:
mindaddig, mig mindkét részröl az eddiginél jobb-
nak itélt számitási alap el nem fogadtatik, a jelen-
legi magyar országos bizottság is aránylag legjobb-
nak tekinti azt az alapot, melyen a kvóta 30, 20
és 10 év elött kiszámittatott és melyet az 1896. és
1897. évi magyar bizottságok újból javaslatba hoz-
tak, t i az egyenes és közvetett adók bruttojövedel-
meit az idöröl-idöre szükségesekké vált korrektúrák
alkalmazása mellett Ha a tisztelt osztrák bizottság
elvben hozzájárul a magyar bizottságok részéröl
ismételten ajánlott ezen alap elfogadásához, az-
után birálat alá veszi egy erikint az ezen alapon
megejtett számitás részleteit, megjelölve azon
tételeket, melyeket ugy az egyik, mint a másik
oldalon a számitásba még felveendöknek vagy
abból kihagyandóknak tart: a magyar országos
bizottság készségesen fog ezen az alapon a
két kormány által legújabban elöterjesztett vagy
a tárgyalás folyamán netalán még elöterjesztendö
adatok tekintetbe vétele mellett a tisztelt osztrák
bizottsággal — akár szóbeli, akár irásbeli — tár-
gyalásba bocsátkozni és egyedül az igazságosság
és méltányosság követelményeinek szemmeltartása
mellett a két bizottság közti egyetértés létrehozá-
sára lehetöleg segédkezet nyújtani

o. Ha a tisztelt osztrák bizottság a magyar
bizottság részéröl ajánlott számitási alapot nem
találná elfogadhatónak, de annak helyébe mást, az
6 nésete szerint aránylag jobbat hozna javaslatba
— magától érthetö kizárásával minden oly alapnak,
metf már az elözö magyar bizottságok részéröl el-
fogadhatatlannak nyilvánittatott — a magyar bizolt-
•ág mmdeslnr hajlandó lesz ily javaslatot a maga
részéröl is komoly megfontolás és beható eszmecsere
tárgyává tenni

A magyar országos bizottság kéri a birodalmi
tanács igen tisztelt bizottságát, hogy ezen határo-
zatot szives tudomásul venni, illetöleg annak 1—4.
pontjához hozzájárulni és ebbéli határozatát a
magyar országos bizottsággal közölni méltóztassék.

Budapesten, 1898. évi április hó 23-án.
E javaslat változatlanul elfogadtatván, hatá-

roztatik, hogy az elnöki utón a birodalmi tanács
bizottságának átküldcndö.

Falk Miksa s. k., Széli Kálmán s. k.,
a magyar országos a magyar országos
bizottság elöadója. bizottság elnöke-

•
A m a g y a r k v ó t a-k ü l d ö t t s é g

ma délután fél 5 órakor S z é l i Kálmán el-
nöklése alatt ülést tartott, melyen báró B á n f f y
Dezsö miniszterelnök, dr. L u k á c s László
pénzügyminiszter és dr. P o p o v i c s minisz-
teri tanácsos is jelen voltak. A küldöttség ma
azért ült össze, hogy alkalmat adjon a pénz-
ügyminiszternek a múlt szombati ülésen elöter-
jesztett adatok kiegészitésére és arra, hogy az
adatokat szóbeli elöadásban is megvilágitsa.
Dr. L u k á c s László pénzügyminiszter ez
alkalommal azt is közölte a küldöttséggel, hogy
az osztrák kormány az osztrák kvóta-küldölt-
ségnek szintén további adatokat szolgáltatott,
melyek az egyes tagokkal közöltettek. A ma-
gyar kvóta-küldöttség tudomásul vette a kor-
mány közlését és elhatározta, hogy legköze-
lebbi ülését csak akkor tartja meg, amidön
megérkezik az osztrák kvóta-küldöttség válasz-
üzenete. *

A kongrua-vita.
(Az országgyülésböl.)

A folyosó már türelmetlen és erösen re-
mélte, hogy a vita a mai ülésben befejezödik.
De sok más reménynyel együtt ez is hiu volt.
A javaslat szakaszözönéböl ma is csak hármat
sikerült elintézni.

A vita azonban nem volt érdektelen. Az
ellenzék még egyszer megkisérelte, hogy az
állam ellenörzési jogát szükebb keretek közé
szoritsa és minden módositás az állitólag meg-
támadott autonómia védelmét hangoztatta. De
egyrészt Tisza Kálmán, másrészt a kultuszmi-
niszter minden irányban megvédelmezték az
eredeti javaslatot és az Apponyi, Györy Elek,
Kiss Albert és mások módositásai nem tudták
a többséget megkapni. Mindössze azt vették
be Kiss Albert kivánságára a javaslatba, hogy
az egyes lelkészek ellen intézett vádiratokat
másolatban az egyházi hatóságoknak is meg
kell küldeni.

A tizedik szakasz változatlan elfogadása
után a vita folytatása holnapra maradt, mert
a mai ülés végére a komáromi apátnak szokás
szerint ismét volt egy interpellácziója.

A képviselöház Qlése.

Szilágyi Dezsö az ülés megnyitása után be-
jelenti, hogy a sárosmegyei föispánná kinevezett Justh
György lemondott a mandátumáról.

Azután következik a napirend: a kongrua-
javaslat tárgyalása.

Á részletes vita.
Kiss Albert kéri, hogy a nyolezadik és kilen*

czedik szakasz együttesen tárgyallassék.
A Ház ezt megengedi.
Kiss Albert ekkor azt a sérelmet hangoztatja,

mely a törvényjavaslat révén az autonómiát éri
abban, hogy a miniszter büntethet erkölcsi vétség
vádja alul fölmentett lelkészeket. Olyan jogi kép-
telenséget nem szabad elfogadni, hogy a miniszter
büntethessen három fórum által fölmentett vádlot-
tat, anélkül, hogy az iratokat látta volna. A 9-ik
szakasz harmadik és negyedik pontjának törlését
kéri é3 kijelenti, hogy ha a miniszter az ellenzék
módositásait hidegen visszautasitja, ö abból levonja
a konzekvencziát A szakaszok törlése dolgában
módositást nyújt be. Másik módositása pedig az,
hogy a miniszter köteles a lelkész ellen való vád-
iratot másolatban az egyházi föhatóságnak meg-
küldeni

Lakatos Miklós: £ törvényjavaslatból kilóg
az a lóláb, melyröl ráismer a generális, Tisza Kál-
mán lovának a járására. Tisza támogatása ös biz-
tatása okozta, nogy a kormány ily javaslatot mer
idehozni, mert Tisza az egész protestáns papságot
be akarja vonni pártja hatalmi körébe. Ne gyanú-
sitsa a kormány a protestáns egyházi biróságokat,
mert azokat nem zsandárfödöuettel betaszigált vá-
lasztök választják. Csodálkoznék, ha a biróságok
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tagjai e javaslat után le nem mondanának. Nem
fogadja el a szakaszt.

Gróf Apponyl Albert azt a módositást terjeszti
be, hogy súlyos erkölcsi vétség eseteiboa semmi
körülmények közt ne adassék meg az állam köze-
geinek a feltilhirálat joga az egyházi biróság ité-
lete fölött. Azt érti, hogy az áüamellenes vétség
esetében az utolsó szó az államé legyen. De azt
etikai szempontból lehetetlennek tartja, hogy er-
kölcsi vétség esetében fölülbirálják a felekezeteket.
(Helyeslés a baloldalon.)

Jagics József azt a módositást javasolja,
hogy ne csak az egyházi biróság, hanem a lelkész
is fölebbezhessen a közigazgatási birósághoz.

Tisza Kálmán a szakaszban nem látja azt az
autonómiai sérelmet, melyet belemagyaráznak. Ja-
gics módositása sokkal jobban bánthatná az auto-
nómiái, mert az a felekezeti biróság itélete ellen a
lelkésznek is megadja a föLebbezést a közigazgatási
birósághoz.

Jagics József: Nem ugy mondottam:
Tisza Kálmán : Én igy értettem. A középis-

kolai törvény megalkotásánál államellenes és er-
kölcsi vétségek esetén egyéb jogot is adtak, nem-
csak a kormánypárt támogatásával, a kormánynak;
de akkor nagyobb volt az érzék az állami érdek
iránt, mint most. Akkor is eleget lamentáltak az auto-
nómia sérelméröl, de kérdi, miben ártott a törvény
annak ? A biróság itélete a mostani czél érdekében
nem mindig lenne kielégitö, hiszen az a részeg-
séget még enyhitö körülménynek tekinti. Lakatos
az ö lova lábát látja a törvényjavaslatban. Ezt a
lábat Lakatos mindig meg fogja ott találni, mert
neki, mint református embernek, elsö kötelessége,
hogy felekezetét és az államot erösitse. Igen is, ö
ajánlotta a szakaszt akkor is, mikor a közigazga-
tási biróságról szóló rendelkezés nem volt benne.
A közigazgatási biróságról szóló részt is elfogadta,
mert látta, hogy az némelyeket megnyugtat. Maga
részéröl azonban azt szükségesnek nem tartja, mert
6 az állam kezét még igy sem akarja megkötni.
Kiss Albert ama módositását, mely arról szél, hogy
a miniszter a vádiratot küldje meg az egyházi ható-
ságnak, elfogadja. (Élénk helyeslés jobbról.)

Györy Elek az egyházi biróságokat védi.
Tisza Kálmán ne hivatkozzék a középiskolai tör-
vény praeczedensére, mert ez az iskolának és nem
a tanárnak adja a segitséget. Ha a mostani javas-
lat is az egyháznak s nem a lelkésznek adná a
segélyt, megszünnék most is av. panasz. Aztán ö
nem ismer oly protestáns biróságot, amely az örö-
kös részegségben leledzö papot megtürné. A fe-
gyelmi bizóság itélete mindig helyesebb, mint egyes
ember itélete. Hozzájárul Kiss Albert és Apponyi
módositásához. (Helyeslés az ellenzéken.)

Polónyi Géza' vallja, hogy az állameflenes
kérdésekben az államnak bizonyos egyházak ellen
föltétlenül védekeznie kell. De a kormánynak az
összes felekezeteket egy kalap alá vonni nem sza-
bad. Ha a miniszter nem bizik meg az egyházi
fegyelmi hatóságban, akkor ne magát tegye meg
birónak, hanem valamely külön fegyelmi fórumot,
például a kúriát. Akkor a közigazgatási biróságot
nem állitják oly dilemma elé, hegy vagy azt mondja
ki Itéletével, hogy hitvány volt az egyházi fegyelmi
hatóság, mely a lelkészt fölmentetté, vagy azt,
hogy rágalmazó a miniszter. Az is abszurdum.
hogy annak a lelkésznek, akit Három fórum föl-
mentett, de a miniszter elitéig ha idöközben egy-
házi hatóságával súrlódásba került és az nem appel-
lál a közigazgatási birósághoz, nincs reménye, hogy
ártatlansága kiderüljön. Aztán melyik a zsidó pap
fegyelmi hatósága, mely fölebbezni fog érdekében ?
Hiszen eddig a zsidó papok fegyelmi ügyeiben a
közigazgatási bizottság itélt. Hozzájárul Kiss, Ja-
gics és Apponyi módositásához.

Sághy Gyula Apponyi módositását támogatja,
de hozzájárul Kiss Albert * és Jagics módositásá-
hoz is.

Wlassics Gyula kultuszminiszter helyesli
Apponyinak azt az eljárását, hogy nem ismételte
az általános tárgyaláson mondott argumentumait,
ó is követi példáját. Kiss Albert ös a többi szónok
is abba a hibába esett, hogy folyton a saját fele-
kezetét látja s nem az összes felekezeteket Vannak
fegyelmi hatóságok, melyek a fölhozott vétségeket
még sem ugy kezelik, ahogy az állam érdekének
megfelel. Kiss Albert ama módositásának elfogadása
ellen, hogy a miniszter köteles legyen másolatban
a vádiratot közölni a felekezeti hatósággal., semmi (
kifogása nincs, de a 9-ik szakasz harmadik és "
kegyedik pontjának kihagyásába nem egyezik
bele. Lakatosnak azt feleli, Logy örvend,
hogy olyan protestáns férfiú volt az *ö munka-
társa, amilyen Tisza Kálmán, aki oly önzet-
lenül .szolgálja felekezetét és hazáját. Jagics módo-
sitását a miniszter nem fogadja él, mert nem akarja,
hogy egy hazafias egyházi hatóság ellen az eset-
leg nem hazafias lelkész holmi memorandummal
élhessen. A zsidó hitközségeknek van kormányilag
helybeuhagyoU alapszabályuk s igy szervezetük.
Polónyi aggodalma hát fölösleges és külön állami
fegyelmi hatóság alakitását sem lehet helyeseim.

Apponyi módositását nem fogadja el a miniszter,
mert igeuls elöfordulhat oly eset, mikor a köztudat
erkölcstelen eljárással vádolja a lelkészt és egy-
házi hatósága szemet huny fölölte. (Helyeslés
jobbról.)

A Ház ezután elfogadja a nyolczadik sza-
kaszt, egyhangúlag elfogadja Kiss Albertnek a ki-
lenezedik szakaszhoz beadott s a miniszter által is
elfogadott módositását, ebben a többség leszavazza
a többi módositást.

Az elnök öt perczre felfüggeszti az ülést.
A szünet után gróf Apponyi Albert szólal fel.

Sajnálja, hogy a többség egy stiláris kivételével az
összes módositást elutasitotta. De ha már est tette,
tegyék legalább hatásossá a közigazgatási biróság
szerepét s csak akkor lehessen fölebbezés esetén
elvonni a lelkésztöl a jövedelemkiegészitést, ba a
közigazgatási biróság már határozott. A javaslat
szerint a miniszteri határozat röglön végrehajtandó
s aztán birtokon kivül lehet csak fölebbezni, 6 bir-
tokon belül kivánja tenni a közigazgatási biróság
döntését. Legalább ezt az egy biztositékot adják
meg a felekezeteknek. Módositást nyújt be ennek
érdekében és ezt uj szakaszként kivánja beiktatni.

Polónyi Géza osztozik a módositás intenczió-
jában, de megemlitendö, ha fölebbezés nincs, a
miniszter határozata végrehajtandó.

Wlsssics Gyula miniszter: Apponyi félreér-
tette az általános vitáról mondott szavait, ö nem-
csak Apponyiról egymagáról mondotta, hogy tar-
tózkodott az általános vitára való kitérj eszkedéstöl.
Apponyi módositását nem tartja gyakorlatinak, mert
ha a közigazgatási biróság fölmenti a lelkészt,
akkor kártalanitani fogják.

Az Apponyi által ajánlott uj szakaszt a több-
ség nem fogadja cl.

A tizedik szakasznál Madarász Imre azt a
módositást ajánlja, hogy a lelkészi jövedelem 800
és 400 forintra kiegészitése ne kilencz, hanem
három év alatt történjék és már 1899-ben meg-
kapják a lelkészek a 600 és 300 forintos kiegé-
szitést.

Tisza Kálmán Madarász Imrével polemizál,
aki az 6 felékezeti müködését erös birálatban ré-
szesitette. Madarász módositásával gyors segélyt
akar, de vtjjon gyors segély lett volna-e azok
részéröl, akik a törvényjavaslatot meg akarták aka-
dályozni ? (Tetszés a jobboldalon.) Különben nem
tagadja, hogy neki a tizedik szakasz elfogadása
esik legrosszabbul, mert ö is óhajtotta volna a segélyt
gyorsitani, de kénytelen tekintettel lenni a pénzügyi
állapotra is, mert nincs oly helyzetben, mini a
a túlsó oldaliak, kik a tanitók és papok fizetését
emelnék, de az adót nem. (Derültség jobbról.) Re-
méli azonban, hogy a miniszter a viszonyokhoz
képest gyorsitani fogja a segélést. (Helyeslés
jobbról.)

Az elnök a vitát holnepra halasztja.

Egy interpelláczió.
Az ülés végén Molnár János abban a dolog-

ban interpellál, hogy Sajóhid községben egy agyon-
vert római katholikus asszonyt Pethö Dániei jegf zö,
egyszersmind anyakönyves, rendeletére egyházi szer-
tartás nélkül, egyszerüen elföldeltek s kérdi a bel-
ügyminisztertöl, szándékozik-e megtorolni ezt a
brutális eljárást?

Az interpellácziói. kiadják a belügyminisz-
ternek.

KÜLFÖLD.
Oroszország aspirácziói. P é t e r vár-

r ó l jelentik: l o m a r o v tábornok lápja, a
aSvjet" irja. hogy a czár által a montenegrói
fejedelemnek húsvéti ajándékul küldött 30.000
löfegyvernek, illetve ez ajándékküldésnek- az
Tolt a ezélja. hogy ezzel kézzelfoghatólag
megezáfoltassék az, m i n t h a O r o s z o r -
s z á g a B a l k á n r a v a l ó a s p i r á -
c z i ó r ó l l e m o n d o t t v o l n a ; , söt
ellenkezöleg Oroszország föladatául tüzte ki,
hogy a Balkánon a szerb-faj újjászületését és
egyesitését megvalósitsa.

• * . « •

Thun napja.
— Az osztrák miniszterelnök a helyzetröl. —

Egy vékony napsugár esett abba a sötét-
ségbe, ahol Thun miniszterelnök kormányzása- I
nak rövid hónapjai óta rejtve szövi titokzatos I
szálait. Tegnap még csak derengett az " osz-
trák parlamentben. Tudjuk, hogy Badeni vád
alá helyezésével foglalkozott a Ház és az - in-
ditványt nem vetették el, hanem - a bi-
zottsághoz utasitották és ez ugyan csak
azt jelenti, hogy a bizottság idövel majd
féketételt inditványoz és a plénum második
döntése is igy szól majd, mert akkor már
bizonyosan megjelenik dönteni a katholikus
néppárt: de ha a vádinditvány el nem vetése

csak enynyit jelent is, azért a tegnapi szava-
zás mégis derengés volt; a szürkületben eléggé
világosan látszott a csupasz dragonyos-ör-
nagynak arcza, a Thuné, ki diplomatikus tár-
gyalásokat folytatott a katholikus ezen Irammal
és most elégedetten mosolygott, hogy elöd-
jét, Badenit, kompromittálta egy kissé
és hogy e kegyetlen tréfa segitségével
metaf'orjee üzenhette meg a szláv pártok-
nak, hogy nem akar velük szolidaritást
vállalni. Persze az üzenetnek ilyen köz-
vetettnek kellett lenni, a formális felelösséget
a katholikus néppártra kellett háritani, hogy
bizonyos elöre nem látható bonyodalmak ese-
tében Thun miniszterelnök ne legyen valami
nagyon angazsálva. A tegnapi derengésböl is
látszott már a dragonyos örnagynak ez állam-
férfim tapintata, e régi diplomata-ügyesség,
mely a haza mellett a hazafi börére is gondol.

Ma azután még további határozott vilá-
gosság vetödött a rejtve munkálkodó minisz-
terelnök köré. Régen várt nyilatkozatát mondta
el a Reichsrathban Thun és teljes homályban
természetesen csak a kiegyezés részletét
hagyta. Arról ugyanis prófétai tehetség hiányá-
ban ma még nem nyilatkozhatik sem ö, sem
más. De a maga politikai egyéniségét annál
inkább megvilágitotta Thun, továbbmagyaráz-
ván azt, amit már tegnap a vád alá
helyezési inditvány alkalmával megmuta-
tott. Tegnap ugyanis kellö szürkeségbe bur-
kolva, azt tüntette ki, hogy a szláv Ausztriá-
nak Thun Ferencz nem lesz miniszter-
elnöke. Ma — hogy valamikép messze-
menö kombinácziók a dologhoz ne füzessenek
— sietett kijelenteni azt, hogy nincsen e g y
nyelvkérdés, hanem a nyelvkérdéseknek egész
sorával van az osztrák politikának dolga.
Avagyis értendök a déli tartományok szlo-
vénjei és olaszai, akik különbözö országokban
különbözö bonyodalmakban vannak. Ezzel tehát
ma Thun a németeknek adta tudtukra, hogy Thun
Ferencz a német Ausztriának sem akar minisz-
terelnöke lenni ; nem irtózik attól, hogy a nem-
zetiségi harcz még ádázabb és a németek számára
még kevesebbet igérö légyen. De a födera-
lizmus mellett való szinvallást azért még sem
lehet kiolvasni a beszédéböl. Nem mellékes
vonás a miniszterelnök beszédében az sem,
ahol a nyelvkérdés rendezéséröl- való állam-
jogi felfogás változásán oly könnyedén siklik
át a szónok: ez azt mutatja, hogy az állam-
jogi álláspont sohasem lesz mérvadó ez
áUamférfiunák, aki Ausztriát világos és sza-
batos kötelmek nélkül akarja kormányozni.

Valóban Thun napja volt hát a mai nap:
egy óvatosan kibocsátott fénysugár ma vi-
lágitotta meg elöször azt a felfogást, amelynek
gróf Thun-Hohenstein Ferencz, hódol: ,Csak a
császárnak kormányozni!*

A képviselöház üléséröl következö a tudó-
sitásunk : ,

Bécs, április 27.
Napirenden a nyelvinditványok tárgyalása volt,

Mindjárt az ülés elején felszólalt gróf T h u n kor-
mányelnök és a következöket mondta :

Ha a kormány, az erös csábitás daczára, a
kormány nevében márczius 21-én általam tett nyi-
latkozat fölött folyt vita alkalmával nem érezte
indittatva magát, hogy a nyelvkérdésben elfoglalt
álláspontjáról nyilatkozzék, ez egyáltalában nem
azért történt, hogy ez oly eminens fontosságú kér-
dés elöl kitérjen, hanem teljes tudatában annak,
hogy ha a nyelvrendeletek hatályon kivül helyezé-
sén és a nyelvkérdés törvényes rendelkezéséra
vonatkozólag több oldalról benyújtott inditvá-
nyok megokölásánál a kormánynak kellö alkalma
lesz arra, hogy álláspontját szabatosan megjelölje.

Most elöreláthatólag nagy vita küszöbén ál-
lunk, melynek folyamán kifejezésre fognak jutni a
különféle pártok szempontjai és igy kötelességem-
nek tartom, hogy kifejtsem azokat a nézeteket,
amelyek a kormányt ez ügyek intézésénél vezetni
fogják. Természetes, hogy ezt cselekedvén, nem
foglalkozhatom majd kizárólag a nyelvkérdéssel,
hanem érintantm kell as általános politikai hely-
setet is, amelyet ma föképen a nemzetiségi elem
éies kidomboritása befolyásol.

A nemzetiségi pártok termászetestfn a nem-
zetiségi törekvéseket állitják politikai müködésüknél
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élötérbe, de a kormányra nézre a nemzetiségi óha-
jok tekintetbe vétele a reá háramló feladatoknak
csak egy részét képezi. A kormánynak az összesség
javát kell szem elött tartania a e tágas birodalom
minden népének, minden országának szellemi és
gazdasági szükségleteiröl gondoskodnia kell. Az ösz-
•zes részek fejlödése, szellemi és gazdasági gyara-
pitása az összességnek erejét növeli, de szüksé-
ges természetesen az összesség érdekében, hogy
az egyik rész haladása ne szoritsa háttérbe a má-
sik rész jogos óhajtásait és hogy megtaláljuk
azt az összhangot, amely lehetöire teszi az
üdrös egymás mellett való müködést a iáját
érdekeiket érintö kérdéaekben, valamint az ál-
dozatkész együttmüködést a közös érdekek te-
rén. Ha áll ez minden politikai kérdésre nézve,
agy áll fokozott mértékben a nemzetiségi óhajtások
kezelésénél és megvalósitásánál. Annak az érthetö
törekvésnek, hogy az egyes népek és néptörzsek
nemzeti érzése élénk lüktetésben legyen és hogy
azoknak szellemi fejlödéséröl gondoskodás történ-
jék, az a következménye, hogy gyakran súrlódások
keletkeznek, de még azoknál is tekintetbe kell venni
a tulajdon nemzetiségi érdekek ápolása mellett a
többi nemzetiségek szükségleteire és az összesség
követelményeire. Mig más államokban csekély kivé-
tellel ép a nemzeti momentum az államalkotó,
addig nálunk a legkülönbözöbb nemzetiségek ala-
kultak egy .jogar alatt egy államegészszé, ily módon
egy nagy népcsaládot alkotva.

Mind e népek együttélésének következménye,
hogy egyrészt az összességre, másrészt az egyes
népek szellemi fejlödésére és szükségleteire való te-
kintettel a nyelv-viszonyok rendezése a legnagyobb
jelentöséggel bir, söt mint a mai állapot bizonyitja,
egyenesen sarkköve lett a politikai fejlödésnek.

Mig eddig az állami alaptörvények 19-dik
czikkének a birói eljárásra vonatkozó intézkedésén
és szükkörü rendelkezésein kivül nyelvtörvény nem
létezett, a kormányok mindig ragaszkodtak ahhoz,
hogy a nyelvkérdés rendezése kizárólagos joga le-
gyen a végrehajtó hatalomnak, azóta e felfogás
lassan megváltozott; miután a kormány megválto-
zott álláspontja már azelött hangsúlyozva volt, köz-
vetlen elödöm az általa kibocsátott nyelvrendeletek-
nek egyenesen ideiglenes jellegét adta a törvény
utján való rendezésig.

Egyenesen és nyiltan kijelentem, hogy midön
báró 6 a u t s c h nyelvrendeléteit örökségül átvet-
tem, magamévá tettem annak szándékát, hogy-ra-
g a s z k o d o m a t ö r v é n y u t j á n v a l ó
r e n d e z é s h e z . (Helyeslés balfelöL)

A tisztelt Ház legkülönbözöbb pártjai kiván-
ják a törvény utján való rendezést és arra töreked-
nek, hogy a népek nyelvi érdekeit kötelezö formá-
ban törvények utján állapitsák meg. \

Ez nagy feladat, amely, hogy sikerüljön ér
áldásos, maradandó gyümölcsöket hozzon, ahhoz
az összes tényezök komoly, tevékeny közremüködé-
sére van szükség. Azt a nemzetiségi vihart, amely
az állam hajóját ma komoly veszedelmekbe so-
dorja, ez a munka van hivatva lecsillapitani, agy,
hogy az — e hasonlattal tovább élve — csak; azt
a jótékony eröt tartsa meg, hogy kifeszitse a vitor-
lákat, hogy az egészséges, elörehaladó fejlödés ' ki-
kötöjébe evezhessen.

Nagy az a feladat, amely elöttünk áll és
érdemes a legjelesebbek közremüködésére és ha
nem sikerülhet is ez s mü azonnal, lépésenkmt a
czél el lesz érve.

Üdvözlöm tehát a nyelv ügyi
bizottság kiküldését és biztosi-
tom azt a kormány Öszinte közre-
müködéséröl tár gyalásaináL Ez a
bizottság hivatva lesz, hogy megvitassa mindazokat
a kérdéseket, amelyek a nyelvügyi viszonyokkal
összefüggésben álmák, mert tényleg n e m e g y
n y e l v k é r d é s r ö l r a n i t t s z ö , h a n e m
a n y e l v k é r d é s ek e g é s z t ö m e g é r ö l ,
amelyek különféle módon kezelendök, (Helyeslés
bakói.) egyrészt a földrajzi fogalmak, másrészt —
hogy ugv mondjam — ama hivatalos szférák sze-
rint, amelyekbe belevágnak. E szerint tehát a biro-
dalom, vagy az ország, vagy az illetö szférák szük-
ségletének megfelelöen különbözö törvények Tálnak

szükségessé és szem elött lesz itt tartandó a biro-
dalmi és a tartományi törvényhozás illetékessége,
söt e kettön kivül, bár korlátolt mértékben is, a
rendeleti jog illetékessége is.

Ha azt akarjuk, hogy a munka lehetöleg tö-
kéletes legyen, szükséges lesz majd, hogy megálla-
pitsuk legalább az alapelveket azoknak a kérdések-
nek egész sorozatára nézve, amelyek a nemzeti ér-
zést élénken foglalkoztatják, anélkül, hogy direkt
nyelvkérdéseknek volnának nevezhetök. A legszük-
ségesebb elvek a kisebbségek megvédésére az egyes
országokban és országrészekben, bizonyos kérdések,
amelyek a népiskolai ügyet annak iiyelvi oldala
szempontjából érintik, nehezen lesznek e tárgyalá-
soknál mellözhetök, ha e bizottság feladatát maga-
sabb szellemben, abban az értelemben akarjuk fel-
fogni, hogy munkájával a nemzetiségi súrlódások-
nak lehetöleg elejét vegyük, hogy a nemzetiségi
viszályok tágas terén is meg legyenek alkotva végre
a béke alapföltételei.

Nehéz kérdéseket nem lehet egyszerü formu-
lával megoldani, csak a komoly munka, a szilárd
elhatározás, hogy megegyezés jöjjön létre a vitás
pontokra nézve, érlelheti meg azokat a gyümölcsö-
ket, amelyek a különbözö nemzetek megvédésére és
összességének javára vezethetnek. A k o d i f i k á -
l á s t m e g k e l l e l ö z n i e a m e g e g y e -
z é s n e k a f ö e l v e k t e k i n t e t é b e n ,
m e r t n a g y t é v e d é s v o l n a a z t h i n n i ,
h o g y a v i t á s n y e l v k é r d é s m e g o l d -
h a t ó o l y t ö r v é n y u t j á n , a m e l y e t
v a l a m e l y t ö b b s é g a l k o t meg, de
a m e l y a k i s e b b s é g e r ö s e l l e n t á l -
l á s á v a l t a l á l k o z i k . (Élénk helyeslés
balról.)

Mi o l y t ö r v é n y t a k a r u n k , a m e l y
j o b b l e g y e n a r e n d e l e t e k n é l , amely
állandó legyen és ha nem is akarjuk azt örök-
idökre dogmává emelni, mégis hosszú idöre meg-
feleljen a nemzetek, valamint az állam jogos
szükségleteinek. Az a bizottság, amelyet a Ház
most szándékozik kiküldeni, lesz hivatva arra,
hogy az az alap legyen, amelyen a különféle pár-
tok képviselöi néha talán heves harczok közepette,
de egy törekvéstöl vezérelve, hogy valamely pozitiv
dolgot alkothassanak, az ellenféllel érintkezve, meg
fogják kisérelni, hogy a sokat vitatott nyelvkérdés
megoldására megtalálják a törvényes formákat.

A kormány örömmel látná, ha a tisztelt Ház
elhatározná, hogy e z a b i z o t t s á g per-
m a n e n s l e g y e n , nehogy a Reiehsrathnak
idönkint szükséges elnapolásai késleltetést idézze-
nek elö. .

" Ebben a bizottságban megegyezést kell ke-
resni azon elvek fölött, amelyek a kormány által
az illetö törvényhozási testhez benyújtandó javas-
latokba fölveendök lesznek. Mielött a kormány saját
kezdeményezéséböl a nyelvkérdés törvényi szabályo-
zásához fog, komoly kisérletet kell tenni a "meg-
egyezésre, olyan megegyezésre, amely ugy a dolog
érdemét, mint a hatáskör kérdését illeti.

Bár .az ilyen megegyezés a magasra csapó
pflitikai hullámok miatt nehezen is érhetö el, jó-
akarattal mégis elérhetö. A morva tartománygyülés
ákcziója a nemzetiségi viszály kiegyenlitésére köve-
tésre méltó példa kell hogy legyen e kérdés elintézé-
sénél. Az 1897. április 5-üd nyelvrendeleteket meg-
szüntették. N e m f e l e l t e k m e g a z or-
s z á g t é n y l e g e s v i s z o n y a i n a k . Én
is ragaszkodom a teljes jogegyenlöség elvéhez, de
az a forma, amelyben azt akkor be akarták hozni,
élénk kifogásokra kellett hogy alkalmat adjon. A
most érvényben lévö rendeletek igyekeznek a tény-
leges viszonyokhoz alkalmazkodni De e z e k a
r e n d e l e t e k i s v i s s z a v o n h a t o k , mi-
h e l y t j o b b t ö r v é n y l e s z , v i s s z a
l e h e t v o n n i m é g a j e l e n k ö r ü l -
m é n y e k k ö z ö t t is , ha a b i z o t t -
sáegban ' m e g á l l a p o d á s j ö n l é t r e
b i z o n y o s f ö e l v e k f ö l ö t t .

Tisztelt Ház! A kormány kész lesz tevéke-
nyen közremüködni, nem mint a pártok fölött álló,
hanem, nrnt az elsö sorban érintett állami, érdek
képviselöje, mint olyan tényezö, akinek szivén fek-
szik a czél elérése. Komoly munkára, de egyúttal ,

gyors munkára van ezekben az igazán fontos kér-
désekben szükség, ha a nyelvi viszályt törvény al-
kotásával akarjuk elintézni. A kormány ebben mel-
léje áll a Háznak, helyt akar azzal szerezni a gyü-
mölcsözö közös müködés számára. Még más sok
téren is nagy és fontos feladatokat kell teljesite-
nünk, olyan tereken, ahol az állam és a nép jriva
parancsolóan követeli a munkálkodást. Nagyon ért-
hetö, hogy az élénk nemzeti érzékenység idejében
ez is befolyást gyakorol a nép képviselöire, de szem
elött kell tartani a lakosság anyagi jólétét is. (He-
lyeslés.)

Fogjunk a munkához, e g y e s i t s ü k erön-
k e t k ö z ö s a l k o t á s r a , a h e l y e 11,
h o g y a v i s z á l y k o d á s b a n s z é t f o r -
g á c s o l n ó k. Munkálkodjunk a nyelvkérdés
megoldásán,, gondoskodjunk azonban egyidejüleg
mindarról, a mire az állam és lakosságának gaz-
dasági és müvelödési életében minden téren esetö
szüksége van. A lakosság széles köreiben elvárják
a parlament valóban gyümölcsözö munkásságát és
az égetö szükségletek kielégitését.

Ne legyen hiu ez a remény. Semmi sem
volna veszedelmesebb, mintha maga a nép arra a
meggyözödésre jutna, hogy a képviselöház megvan
ugyan, de pozitiv munkára nem képes többé.. '(He-
lyeslés jobbról.) A parlament iránt'való bizalmat
újra meg kell szerezni, részben újra meg kell ala-
pitani. Ez csak pozitiv munkával érhetö el.

P r a d e: A magyar kiegyezés elvetésével!
Gróf T h u n miniszterelnök: Erre a közös

munkára hivom fel újra a tisztelt Házat. Minden
állam elöretör a haladás utján, mi egy helyben
állunk, nálunk meg vannak bénitva a legjobb erök.
Öntsünk uj életet beléjük! A legdrágább idö ha-
szontalanul, felhasználatlanul telik él. Szedjük újra
össze magunkat! A jelen és a jövö egyaránt hálát
lesz irántunk. (Élénk tetszés.)

F u n k e inditványozza, hogy az ülést — te-
kintettel arra, hogy a pártoknak alkalma legyen
magukat á kérdésben kellöképen tájékozhatni —
zárják be.

Az inditványt egyhangúlag elfogadták s az
ülést bezárták.

De a Ház tagjai még együtt máradtak z á r t
ü l é s e n . Négy interpellácziót olvastak föl, ame-
lyeket elkobzott hirlapi czikkek miatt adtak be. A
képviselöház elnöke ugyanis élt azzal a jogával,
hogy az interpellácziók felolvasását nyilt ülésen
megtagadhatja.

Bécs, április 27.
A képviselöház ülésének berekesztése után a

pártok nyomban ülésre gyültek össze, hogy . a
miniszterelnök mai nyilatkozata felett vitatkoz-
zanak. Az ellenzéki pártelnökök azon vannak,
hogy a holnap kezdödö nyelvkérdés tárgyalása
alatt az ellenzéki pártok együttmüködését állapit-
sák meg.. •

Bécs, április 27.
GrókT h u n inai nyilatkozata nagy poli-

tikai esemény. Behatása alatt azonnal tanács-
kozni kezdtek az összes pártok és a nyelv-
javaslatok felett való vitát a Ház el is halasz-
totta holnapra. A konferencziák egész délután
tartottak. Az egyes pártok véleményéröl a kö-
vetkezöket jelenthetem :

A katholikus néppárt gróf Thun nyilat-
kozatával, meg van elégedve.

Az alkotmányhü nagybirtokosság a nyilat-
kozatban eszközt lát arra, amely a helyzet
tisztulására vezethet.

A keresztényszocziálisták hajlandók a
nyelvügyi bizottságba belemenni.

A német haladópárt sok elözékenységet
talál a nyilatkozatban. Elsö sorban helyesnek
tartja, hogy teljesen desavouálja Badeni sza-
bályrendeleteit, másodszor, hogy Gautschéiban
is föleg az ideiglenességet hangsúlyozta. A
párt nagyrésze amellett van, hogy a nyelv-
bizottságba tagjai közül egyes képviselöket be
enged választatni.

A német néppárt és a Schönerer-csoport
elutasitó magatartást mutat Ók azt
elöször vissza kell vonni a rendeleteket,
után tárgyalnak.
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Az ellenzék még nem hozott határozato-
kat á kérdésben.

A jobboldalon élénk tetszéssel fogadtak
a nyilatkozatot. Csak a csehek mutatnak tar-
tózkodó magatartást.

A mérsékeltebbek azon a nézeten van-
nak, hogy meg kell tenni még ezt a kisérletet
ura, hogy a parlamenti gépezetet müködésbe
löhessen hozni. Majd aztán kiderül, hogy a
terroristák az urak-e vagy nem.

A jobboldal végrehajtó-bizottsága ma
délután ülést tartott, amelyen megjent gróf
Thun is és ott kijelentette egész loyalisan, hogy
nézete szerint meg kell kisérteni a megegye-
zést a pártok között, amely, nézete szerint,
létre is fog jönni. A jobboldal valamennyi cso-
portja hajlandó a nyelvbizottság munkálatain
reszt venni. Csak az ifju-csehek nem határoztak
véglegesen.

Az amerikai háború.
. (Távirati tudósitások.)

— Ez háború a papiroson! — kiált fel
türelmetlenül egy new-yorki jingo újság. — Med-
dig tart még, amig S a m p s o n admirálisnak
éi M i 1 e s tábornoknak megengedik; hogy az
igazi hábomt megkezdjék— folytatja tovább
ugyanaz az újság türelmetlenül s az utolsó-
napok meddö papiros-harcza teljesen igazat
ad neki.

Okvetetléri&l készül valami meglepetés-
féle, mert egy mai párisi táviratunk, mely
szerint az egyik spanyol flotta Cadixból útra
kelt Amerika felé, söt a "Majestie" angol gö~*
zös látta is öket, amint teljés gözzel haladtak,
megerösiti azt, hogy Spanyolország valami
szenzácziós operácziót tervez az Unió kikötöi
ellen.

A spanyolok titokzatos tétlensége arra
eoged következtetni, hogy tényleg valami meg-
lepetésen dolgoznak. A Szt.-yincent mellett
veszteglö második spanyol hajórajnak a moz-
dulatlansága sem olyan ártatlan dolog, hogy
az amerikai hadvezetöségnek okot adjon arra a
Üsse naiv s meglehetösen komikus ren-
deletire, amelylyel az Unió repülö flottáját
egyszerre megbizta azzal, hogy fogja el ezt a
spanyol hajórajt s kisérje be Kay-Westbe.
Mintha égy ellenséges hajórajt csak amúgy
könnyedén el lehetne fogni s minden nagyobb
emóczió nélkül csak ugy rövidesen bekisérni.

Ez a rendelkezés jellemzi az Unió elbi-
zakodottságát Ilyenféle rendeletet megenged-
het magának talán például az angol tengeri
hatalomj de nem az amerikai, amely egy
csöppet sem erösebb a spanyol tengeri hata-
lomnál.

•Ezek azonban egyelöre mind még csak
papiroson való tervézgetések s mindkét hadvi-
selö fél az elmúlt napokban megelégedett az-
zal,'hogy nagy terveket bocsátott világgá.

Teljesen hozzáülik énhez a helyzethez
Pierre Loti-nak, a hires franczia irónak az az
elhatározása, hogy résztvesz a spanyol-ame-
rikai . -háborúban, természetesen a spanyolok
Oldalán. Pierre Loti urat, a franczia tengerész-
tisztet, annak idején mint elöléptetésre alkal-
matlant, a franezia kormány penzionátta.

Ez persze nagyon fájt az önérzetes
Pierre Lotinak, de nem szólt semmit, hanem
magába fojtván fájdalmát, az irodalmi tevé-
kenységben keresett vigasztalást. Most végre
itt az alkalom, hogy megmutassa, milyen ki-
tfiQÓ tengerész ö, s megmutassa, hogy meny-
nyire tévedett a franczia kormány, mikor öt
as- elöléptetésre alkalmatlannak kvalifikálta.

Pierre Loti már el is utazott Madridba és
semmi kétség, hogy. a spanyol királyné el fogja
fogadni szolgálatait. A háborúnak van tehát
mit két nagy alakja: Pierre Loti, a franczia
akadémikus, a virtuóz iró, mint érvényesülésért

lihegö, de eddig félreismert tengerész-genie,
és L e e tábornok, az amerikai Boulanger, aki
megjósolta, hogy az ünio legföljebb két hét
alatt megeszi Spanyolországot. Egyelöre Spa-
nyolország még életben van, habár a két hét-
böl a legnagyobb rész már letelt. Valószinü,
hogy az amerikai elbizakodottság hamarosan
el fog párologni. Már is féltik partjaikat, s
aggódva találgatják a spanyol flotta titokzatos
bujkálásának végzö czéljait.

Ha Spanyolország a flottáját tényleg
Boston vagy New-York felé küldi, ugy' egy-
szeribe vége szakad az Unió kubai kaland-
jának, mert akkor a jelenleg blokádósdit játszó
pár szem amerikai hadihajót ugyancsak hama-
rosan vissza kellene rendemi a hazai partok
védelmére.

A háború dolgában tehát semmi lénye-
ges lépés sem történt. Az Egyesült-Államok
számitanak-arra, hogy a lázadók hamarosan
megtámadják és elfoglalják Havannát' s ezért
határozták él Havanna bombázását. Csakhogy
elfeledkeztek teljesen Blanco tábornokról s a
vagy ötvenezer föböl álló spanyol reguláris csa-
patokról, meg a havannai kikötö kitünö karban
lévö eröditéseinek igen jó minöségü ágyúiról,
amelyeknek mindenesetre lesz egy kis beleszó-
lásuk az ünio merész haditervének realizá-
lásába.

A Philippinákon már sokkal kedvezötle-
nebb a helyzet Spanyolországra nézve.

Az amerikai hadihajók megtámadni ké-
szülnek a szigetcsoport fövárosát, Manillát, a
melynek eröditményei rozogák s ágyúi haszna-
vehetetlenek. Valószinü, hogy a szigetbeli fel-
kelök az amerikai hajók oltalma alatt a szá-
razföldön támadást intéznek a,spanyolok ellen
s az esetben Manilla nagy veszedelembe jut.

A legnagyobb baj az, hogy a háborús-
kodás a kereskedelemre nézve rendkivül káros,
s Európában az araerikai import megszünése
következtében bizonyos élelmiczikkek már is
módfelett megdrágultak. Ez a körülmény
nagyon nyomósán esik a latba s körülbélül
biztositja azt, hogy a háború nem fog sokáig
tartani, mert az európai hatalmákat a szükség
kényszeriteni fogja arra, hogy a legesélyesebb'
módon interveniáljanak.

Mai távirataink egyébként az itt következök:

Havanna bombázása.
New-York, április 27:

M a c K i n l e y elrendelte, hogy a
hajóraj haladéktalanul kezdje meg Ha-
vanna bombázását.

New-York, április 27.
Mac Kinley engedett azok tanácsának, a

kik gyorsabb akcziót akarnak és megváltoztatta
a már megállapitott hadi tervet. A rendes csa-
patok fele még ezen a héten elmegy Kubába,
ahol a fölkelökkel együtt fognak a spanyolok
ellen vonulni. ;

Hamburg, április' 27.
Havannából azt jelentik, hogy az ottani

konzulok az oltalmuk alatt álló embereket föl-
szólitották, hogy haladéktalanul hagyják el a
várost, mert az amerikaiak m é g e z e n a
h é t e n e l k e z d i k a T & i o s b o m b á-
z á s á t

Az amerikai tengerpart veszedelme.

New-York, április 27.
A part hosszában czirkáló örhajókat gyors-

járásu gözhajókkal szaporitják. A kikötöváro-
sokban n a g y p á n ik van a spanyol hajók
terve miatt. Attól félnek, hogy a spanyol hajók
a l e g k i v á l ó b b p a r t i v á r o s o k a t
b o m b á z n i f o g j á k . A' m a g á n é p ü -
l e t e k b i z t o s i t á s i d i j a ó r i á s 1

m ó d o n f ö l s z ö k ö t t

. London, április 27.
S t*V i n c e n-t b ö i azt táviratozzák,

hogy a spanyol hajóraj még mindig a Zöldfok-
szigeteknél van. Egy -másik távirat szerint még
oda várják a P e l a j o pánczélos hadihajót,
két czirkálóhajót és néhány torpedóhajót.
Ezeknek a hajóknak -az a rendeltetésük, hogy
az amerikai parti városokat bombázzák.

Pirlá, április 27.
A párisi "New-York Herald*-nak az a

hire, hogy az Atianti-oczeánon két spanyol
czirkálóhajó, három torpedónaszád és négy
torpedózuzóhajó teljes gözzel Amerika felé
tart, legutóbbi értesülések szerint beigazolást
nyert.

A "Majestic* gözös, amely ma reggel
K i n g s t o w n b a érkezett, jelenti, hogy a
legutóbbi szombatra következö éjfélkor 1770

! tengeri mértföldnyire Kirigstowntól spanyol
| czirkálóhajókat és négy torpedózuzó hajót
, látott teljes gözzel Amerika felé hajózni. A
j hajók oldalán nem volt semmiféle jelzölámpa.
\ Á "Majestic" hajóról egyáltalán tudomást sem
) vettek. . .
' Ezek a hajók a legnagyobb valószinüség
1 szerint ugyanazok, amelyekröl a " New-York
'Herald* tett emlitést.

I Minden amellett szól, hogy itt a Cadix-
I ból távozott spanyol hajóhaddal van dolgunk,
• mert. a .Majestic" hajó által jelzett idöben és
; helyen tényleg találkozniuk kellett a hajók-
nak, ha a spanyol hajók a rendes utat
választották az Atlanti-oczeánon át.

A hajók harmincz napi élelemmel van-
nak ellátva. Most már egészen közel kell len-
niük az amerikai partokhoz. M i n d e n p i l -
l a n a t b a n a l e g f o n t o s a b b f o r d u -
l a t o k r a l e h e t s z á m i t a n i a s p a-
n y ó 1-am é r i k a i h á b o r ú b a n .

Az Unió hadi tervei.
< Washington, április 27.

Az Egyesült-Allamoknak kelet-ázsiai hajóraja
elindult a Phüippini-szigetekhez. Az amerikaiakat itt is
támogatják a fölkelök. Az egyik fölkelövezér, kinek
a spanyolok megkegyelmeztek, az amerikaiaknál
van.' Manilla nagyon gyöngén van megerösitve. Az
ágyuk hasznavehetetlenek. A veszedelmet fokozza
az, hogy a fölkelök a szárazföldi oldalról fogják a
várost megtámadni Manilla lakosai mészárlástól
tartanak.

'•' ' London, április 27.
A "Times" jelenti Hongkongból: Bár hivata-

losan tagadják, á föikelök portyázást intéznek Lu-
zon városai ellen. Az timerikai hajók megjelenése
lesz a jel a Manillába való betörésre. Minthogy a
spanyolok részéröl; csekély ellentállásra számitanak,
nagy eröszakoskodásoktól tartanak.

•.i / • .-.-.. New-York, április 27.

A .Newyork Herald* jelenti Key-West-
bö l : Egy spanyol szállitóhajót, amelyen 900
katona v o 11, elfogtak.

Madrid, április 27.

A Kuba, a Phüippini-szigetek és Spanyolország
közötti kábelvezetöket ketté akarják vágni

Magántáviratok jelentik: 500 ember, felerész-
ben amerikaiak, feléresxben pedig kubai fölkelök,
L a c r i t fölkelövezör parancsnoksága alatt Gaana-
bacpa mellett partra szállott. Egy spanyol csapat
elindult, hogy leverje okét.

Madrid, április 27.

Azt állitják, hogy a ,Mineapolis" és
"Columbia":amerikai panczéloshajók a hajó*
rajtól elváltak, hogy Spanyolországba men-
jenek. . ; • ; ,, ... . o .< -i x - :

' ' ' London, április 27.
. Amint New-Yorkból mai kelettel jelent*,

egy amerikai hadnagy Kuba szigetén Santiago
mellett partra szállott és & a r c i a felkelö ver
zé? táborába ment, hogy megbeszéljék a. rész-
leteket, miképen szálljak: meg az Egyesült-
Allamok a szigetet a felkelök közremüködésével.
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New-York, április 27.
Tegnap este 4000 ember indult Chicagóból

a springfieldi táborba. Maine állam tormánvzója
elrendelte május 2-ára az állam haderöinek mozgó-
sitását. A "Cushing" torpedónaszád szolgálatkép-
telen, mert gépe a gyakorlatok alatt teljeseit
hasznavehetetlenné vált. Sán-Franeisco melleit meg-
kezdték a nagy kaliberü ágyukkal felszerelt tüzér-
ség összevonását. San-Francisco partjain örszolgá-
latot szerveznek.

A span>o!ok hadimozdulatai.
Madrid, április 27.

"Monzerras" uj spanyol csapatszál-
litó gözös, amelyen 1000 katona, fél
millió dollár ezüstben és 13 nehéz ágyú
volt, rövid golyóváltás után, amelyet a
kubai blokád-hajókkal folytatott, jó álla-
potban kikötött a szigeten. A hir azon-
ban még megerösitésre szorul.

London, április 27.
Ideérkezett távirat szerint a Hasquet-szirtek

közelében, Alderney-szigete mellett, két spanyol
torpedónaszád czirkál. Egy nagy fülfegyverzett
gözhajó, amely állitólag szintén spanyol,
a Louvre-szirtek és Quesant közt horgonyoz.
Azt jelentik továbbá, hogy egy spanyol tor-
pedó-naszád ma Doverböl nyugot felé indult.

Bftyonn*, április 27.
M a d r i d b ó l érkezett jelentés szerint

4 pánczéloshajóból és 3 torpedozuzóhajóból
álló spanyol hajóraj tegnap útnak indult. Ugy
hirlik, hogy a hajóraj az Egyesült-Államok leg-
fontosabb északi kikötöit fogja bombázni Egy
másik hajóraj alakulóban van C a d i x b a n .

Kay-West, április 27.
A "Detroit" amerikai czirkálóhajó elfogta

a .Bolivár" spanyol hajót.
Madrid, április 27.

B a r c e l o n á b ó l jelentik, hogy a
hajótulajdonosok ottani egyesülete a kormány-
hoz tiltakozást nyújtott be az Amerika által
elkövetett tengeri rablások ellen és azt kéri,
hogy Francziaország képviselöje követeljen
Washingtonban elégtételt. •*

A Philippini szigetekröl.
Madrid, április 27.

Manilla parancsnokié tábornoka távirati-
lag jelentette, hogy a hajórajjal kievezett a
tengerre, hogy állást foglaljon és az ellenséget
bevárja. Megerösitést nyer az a hir, hogy egy
amerikai czirkáló hajó elfogott egy spanyol
gözhajót.

Madrid, április 27.
M a n i l l á b ó l jelentik hivatalosan, hogy

az ilo-iloi kormányzó értesitése szerint a ,Sa-
ranaz* amerikai fregattát, amely befutott az
ottani kikötöbe, az "Eleano* spanyol ágyuná-
szád elfogta. A fregattán 1640 topna köszén
volt. A távirat hozzáteszi, hogy az amerikai
hajóraj eddig még nem mutatkozott, de min-
den pillanatban várják, A spanyol hajóraj kész
az amerikaiak fogadására.

Orosz-spanyol szövetség.
Madrid, április 27.

A "Heraldo" távirata szerint Oroszország
ugyanabban a támogatásban részesitené Spanyol-
országot, mint aminöben az Egyesült-Allamok része-
sülnének Anglia részéröl. Arra az esetre tehát, ha
Anglia és az Egyesült-Államok között szövetség
létesülne, O r o s z o r s z á g é s S p a n y o l o r -
s z á g k ö z ö t t u g y a n i l y e n s z ö v e t s é g
f o g l é t e s ü l n i .

A hatalmak közbelépése.
Paris, április 27.

A G a u l o i s egy német diplomatával
folytatott állitólagos interviewet közöl, aki ugy
nyilatkozott, hogy a hatalmak Spanyolország
és az Egyesült-Államok e l s ö ö s s z e c s a -
p á s a u t á n a két hatalom között való;
ellenségeskedés megszüntetése
véfiett közbelépnek.

Róma, április 27.
A k i m a r a mai ülésén gróf B o n i n

államtitkár Lochis képviselö kérdésére kijelentene,
hogy sem az Egyesült-Államok és Olaszország
közt 1871-ben kötött szerzödés, sem a spanyol
kormány legutóbbi rendelete nem nyilvánitja a
köszenet hadi tiltott árunak, a nemzetközi köszén-
kereskedelem tehát nincs semmiféle veszedelemnek
kitéve.

Köln, április 27.
A ,Kölnische Zeitungénak jeléntik P é-

t e r v á r r ó l : Az itteni észak-amerikai követ
arról értesitette kormányát, hogy Oroszország
semmiféle akadályokat sem gördit Amerika elé
Spanyolországgal való ügyének lebonyolitásá-
ban. Áz orosz politikának egyik vezéreiévé,
hogy a csendes Oczeánon jó egyetértésben
éljen az Egyesült-Államokkal. (N." Fr. Pr.)

London, április 27.
Régi szokás szerint ma felolvasták a City-

ben az angol semlegességi nyilatkozatot. Teg-
nap délelötti 11 órakor kapta meg a lord-
mayor, amire azonnal kifüggesztette az okmányt
a Mensonhouse, a Royal Exehanges és a Bilding
Hall kapuján. Ma pedig megtörtént az ünne-
pélyes felolvasás, amely alkalommal B a r n a d y
volt a kikiáltó, aki, régi szokás szerint, hiva-
talos öltözékben, parókával jelent meg. A fel-
olvasás a szokásos mondattal: "Isten tartsa
meg a királynét" -— végzödött. (N. Fr. Pr.)

Brest, április 27.
Az "Arduse" és .Najade" tartalék-ezirkáló-

hajókat felszerelik, hogy a "Destaing" czirkalóha-
jóval az Antillákhoz menjenek.

Berlin, április 27.
A "Localanzeiger'-nek jelentik, hogy Ame-

rika beleegyezett abba, hogy a Behring-szorosban
való halászás ügyét választott biróság döntésére
bizza. Ez az elhatározás elismerés akar lenni
Angliának a spanyol-amerikai háborúban tanúsitott
magatartásáért. Anglia ugyanis Portugálra is bizo-
nyos nyomást gyakorolt oly irányban, hogy még ez
is semleges a háború alatt és a spanyol hajóhadat
kényszeritse arra, hogy St-Vincentböl elinduljon.

Hajók harcza.
London, április 27.

K e y-W e s t e n keresztül érkezett je-
lentés szerint két spanyol gözhajónak sikerült
az ostromzár-vonalon áthatolnia. Két amerikai
monitor elfogott két goelettet, amelyek szénnel
Toltak megrakva, de aztán újra szabadon bo-
csátották mindakettöt, mert kiderült, hogy német
hajók. A "Ligeras" spanyol ágyunaszád Matanzas
közelében a "Cushing* amerikai torpedózuzó-
val találkozott. A "Cushing" rálött a "Lige-
ras'-ra, amely erre tiz lövéssel felelt, A "Cus-
hiug* m e g s é r ü l t , de e l m e n e k ü l -
h e t e t t . M a s s o tábornok benszülött-
csapatot szervez az amerikaiák ellen.

A legújabb háború.
New-York, április 27.

A "New-York Herald"-nak Panamá-
ból érkezett jelentése szerint a háború
Nicaragua és Costa-Rica között elkerül-
hetetlen. I g l e s i a s tábornok tisztek ki-
séretében Ponta-Arenasban hajóra szál-
lott, hogy Nicaragua határára menjen,
ott a csapatok élére álljon és S a n t o s
Z e l a y a , Nicaragua elnöke ellen meg-
inditsa a hadimüveietet.

TÁVIRATOK.
A kelet-ázsiai kérdés.

London, április 27. Amint a Reuter-
ügynökség Pekingböl jelenti, Japán azt kivánta
és Kina hozzájárulását meg is nyerte, hogy
Fokién tartományt, amely Formosával szemben
fekszik ne engedje át idegen hatalomnak.

London, április 27. A Reuter-ügynökség
jelenti Yokohamából: 11 o m i y o j a kereske-
delemügyi miniszter lemondását elfogadtak.
Utódjává K a m c k a van kiszemelve.

Berlin, április 27. A birodalmi gyülés mai
ülésén B ü l o w államtitkár Vei-Hai-Veit illetöleg a
következöket mondta:

Mi uem léptünk megállapodásra Angliával és
örvendek, hogy mint Anglia jóindulatának bizonysá-
gát konstatálhatom, hogy az angol kormány önként
oly nyilatkozatot lett, amely biztosit Bennünket árról,
hogy Anglia Vei-Hai-Veiböl nem fog belenyúlni j$li-
tikai vagy gazdasági érdekszféránkba. Beszéltek Kina
felosztásáról is. Az ily kezdeményezés semmiesetre
sem mitölünk indult volna ki. Mi csak arról gpp-
doskodtunk a kellö idöben, hogy ne maradjunk
üres kézzel, bármi történjék is. Mi n e m
ó h a j t j u k , h o g y f e l o s z t á s r a ke-,
r ü l j ö n a s o r . Nem is hiszem, hogy
ez egyhamar bekövetkezzék. Mi — azt hi-
szem, ezzel legjobban jellemzem az okokat, ame-
lyek minket Kiao-Csauba vittek, valamint Kiao-
Csau nagy jelentöségét reánk nézve — stratétigai*
és politikai pozicziót nyertünk Kiaq-Csauban, ami
biztositja számunkra azt, hogy Kelet-Ázsia sor-
sának jövendö fejlödésében mi is bizonyos
szerepet fogunk vinni. A német külügyi poli-
tika mint mindenült, ugy Kelet-Ázsiában is, nyu-
godtan, szilárdan és békén fog haladni a masa ut-
ján. Békeháboritók nem leszünk sehol, de Hamu-
pipökék sem. (Telszés.)

A király-hadgyakorlatok. ,
Bécs, április 27. Az idei délraagyar-

országi király-hadgyakorlatok, amelyek Buziás
környékén lesznek, hat napig fpgnak tartani:
Ö felsége az idén is nyáron át" Ischlben fog
tartózkodni, ahonnan születésnapja után Bécsbe
megy. Innen szeptember 1-én F e r e n c z
F e r d i n a n d és O t t ó föherczegekkel egye-
nesen Buziásra megy, ahol az alapitványi ura-
dalmaknak tisztviselöházában fog lakni ö fel*
sége. Ugyanott lesz a föhadiszállás is. A had-
gyakorlatok befejezte után egyenesen Bécsbe
megy vissza a király.

A kiegyezés.
Prága, április 27. A félhivatalos "Pragei

Abendblalt" a kiegyezésröl a következöket irja: .
A két országgyülés elé terjesztett törvény-

javaslatokat meg lehet változtatni. Ha az osz-
trák parlament azt találná, hogy Magyarország
egyik vagy másik pontban többet nyert, mint
méltányos, akkor a kiegyezést javaslat feletti
vita alkalmat fog arra nyújtani, hogy,
javitó inditványokat terjesszenek be ez ügy-
ben. Tekintettél azonban arra, hogy a kvóta
nincsen megállapitva, a kvótánál kell compeá-1

satiót nyújtania Magyarországnak, ha a vám-
és kereskedelmi szövetségnél nem sikerülne a
kölcsönös egyezkedésekben az egyensúlyt meg-;
találni. Az a körülmény, hogy á kvótára és a.
vám- és kereskedelmi szövetségre vonatkozó
országos határozatok egyidejüleg kerülnek
a korona szentesitése alá, teljes garancziát
nyújt aziránt, hogy a monarchia egyik allama
sem lesz a kiegyezésnél megröviditve.

Bielohlavek bajai.
Bocs, április 27. Az antiszemiták meg akar?:

ták boszulni azt a véreséget, amelyet a keres-
kedelmi alkalmazottaknak vasárnapi bizottsági vá-
lasztásánál szenvedtek. B i e l o h l a v e k képviselö
egy magistrátusbeli úrral házkutatást akart tartani a,
segédbizottságnál. £ n g e 1 bizottsági tag ellene-.
szegült ennek és társaival B i e l o h 1 a v e k
képviselöt, akit vasárnap, itt fel is pofoztak,
kidobta áz ajtón. Erre ez két rendörrel jött
vissza. De ezeknek is ellenállott Engel. Az iz-
gatott jelenetek alatt bejött egy rendörbiztos is, aki'
figyelmeztette Engelt, hogy neki passiva assistentiára
lehet, csak szoritkoznia. De ez, valamint társai ki-
jelentették, hogy csak az eröszaknak engednek. Az
eset miatt interpelláczió lesz a parlamentben.

Bojcsev Dgye.
Szófia, április 27. A semmitöszék B o j -

c s e v és N o v e l i c s semmiségi panaszának
nem adott helyet.

Olasz mbiiszterválsáfl.
Róma, április 27. Amint a .Popolo Ro-

mano" jelenti, B r i n tengerészeti miniszter
kifejezte abbeli szándékát, hogy egészségi
okokból megválik állásától. A nevezett lap
azonban megjegyzi, hogy parlamenti körökben
igyekeznek öt visszatartani es hogy R u d i n i
márki miniszterelnöknek sikerülni fog öt tár-
czája megtartására birni.
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HIREK.
Fiu-e vagy leány?

Bécs, április 27.
Ma a késö éjjeli órákban kapták meg a bécsi

lapok Schenk tanár könyvét. A könyv 190 oldalas,
egyszerü kiállitású és czimlapján csak ennyi áll:

Theorie Schenk.
62 oldalon át, bevezetés gyanánt, a kérdés

addigi irodalmát ismerteti Schenk tanár.
Schenk Virchow álláspontjára helyezkedik,

amely szerint valószinüleg már az ovariumon levö
petében (ova) meg van a hajlandóság az egyik
tagy másik nemhez. Ezek szerint vannak ovák,
melyekben tulnyóan a férfi- és olyanok, melyekben
túlnyomóan a nöi nemre van hajlandóság, mig az
ellenkezö nem csak rudimentair állapotban van jelen.

Már most különbözö embryologiai és biológiai
theoriák alapján arra a meggyözödésre jutott
Schenk, hogy ama inger módjától, amely a pete
további fejlödésére hatással van, függ az, vájjon az
eredetileg túlnyomó nemi hajlandóság vagy pedig a
rnddimentair hajlandóság viszi-e a szerepet a to-
vábbfejlödésben. Az ingerek módja az anya táplál-
kozásától és testi állapotától függ.

Schenk azt mondja, hogy nem áll hatalmá-
ban, hogy ez inger módját önkényesen meghatá-
rozza; de azt állitja, hogy egy szimptomát fedezett
fel, amelyböl következtetni lehet arra, hogy ez az
inger az anyánál minö természetü lesz.

Ez a szimptoma szerinte a normális, egész-
séges embereknél is elöforduló czukorkiválasztás.
Schenk azt állitja, hogy mindazokban az esetek-
ben, amelyekben sikerült neki az anyáknál a czu-
korkiválasztást a legcsekélyebb mennyiségüre le-
szállitani, a z a n y a m i n d i g f i ú t s z ü l t .

Az ö törekvése tehát arra irányul, hogy az
anya étkezését ugy rendezze be az esetre, ha fiút
láván, hogy a felvett táplálék teljesen megemész-
tessék és hogy a czukortartalom teljesen eltünjék.
Több hónapon keresztül tehát a legszigorúbb ét-
rendet kell az asszonynak betartania, ha fiút akar.
Schenk azt mondja, hogy olyan asszonynak,*akinél
a normális étrend mellett is kevés czukorkiválasz-
tás jelentkezik, a legnagyobb valószinüség szerint
fia születik.

Schenk azt is kijelenti, hogy módjában áll
ugyanezek szerint bizonyos esetekben fiúgyermek
születését elöidézni, dt» arra, hogy a születendö gyer-
mek leány legyen, arra nem tud módot.

Május 1-én uj elöfizetés nyilik az Országos
Hirlapra; felkérjük tehát azokat a tisztelt elöfize-
töinket, kiknek elöfizetése e hónap végén lejár, hogy
a megújitásról Idejekorán gondoskodni szivesked-
jenek, nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

UJonan belépö elöfizetöinknek szivesen meg-
küldjük B. M. CROKER, lapunkban most folyó érdefc-
feszttö regényének:

,A MILLIOMOSc-nak
addig megjelent folytatásalt.

Figyelmeztetjük tisztelt elöfizetöinket, hogy a
lapot a fürdö-szezon alatt mindenhova — rendelke-
zésüit szerint — szivesen utánuk küldjük, akárhány-
szor változtatják Is tartózkodást helyüket. Csak arra
kérjük, hogy velünk mindenkor a pontos czhnüket
Idejekorén — egyszerü levelezölapon — közölni
sziveskedjenek.

A föváros környékén levö nyaralókba napon-
kint pontosan és Idejekorán vttstjük el a lapot.

A kiadóhivatal.

Lapunk mai száma 20 oldal.

— Az udvar Budapesten. A jövö hónap
közepén ismét pezsgö élet lesz a budai királyi
Tárban. Az udvar ugyanis hosszabb tartóz-
kodásra Budapestre érkezik. Az eddigi meg-
állapodások szerint 6 felsége a király május
9-én jön a fövárosba. A király itt idözése alatt
több izben csapatszemlét fog tartani, amelyre
már nagyban készülödnek a budapesti hely-
Oiaéglkatonáü

— Frigyes föherczeg és a zentai Iskotas-
gyermekek. Zentai levelezönkirja -. Frigyes föherczeg
föudvannesterétól a következö levél érkezett a
sentai népiskolák igazgatóságához:

"Az elemi iskola •ftVinteteg igazgatóságá-
nak, Zentán. ó frnnégrikhftT Adrienné, Beatrix

és Arthur elemi tanulók aláirásával folyó évi
márczius hóról kelt levél érkezett, melybén a ne-
vezett gyermekek Natália föherczegnö ö császári
és királyi fensége elhunyta alkalmával igen kedr
vesén fejezték ki részvétüket. Megkeresem a te-
kintetes igazgatóságot, hogy ezen gyermekek ne^
vét és édes anyjuk, illetve gondviselöjük családi
és vagyoni viszonyait velem röviden közölni ke-
gyeskedjék. Pozsony, 1898. április hó, Tisztelettel.
A föudvarmesier: Kotz, altábornagy.

Mint értesülünk, a figyelmes apróságok Sóly-
mos Béla volt királyi mérnök özvegyének, Mikóse-
vits Etelka úrnönek gyermekei.

— A német császár ajándéka a- szultánnak.
Z i m o n y i levelezönk irja : Ma utazott át váro-
sunkon gróf P e r p o n c h e r , kit a német csá-
szár küldött fövadászával, V o g t-tal Konstanti-
nápolyba. Egy hadászati czélokra kitünöen betani-
tott gyönyörü kutyát szállitanak oda, melyet a
császár Abdul-Hamidnak, t a török szultánnak küld
ajándékul.

— Lujza herczegnö válópöre. Mint a
"Magyarország" irja, E o b u r g L u j z a
herczegnö megtette már a lépéseket válópöre
meginditására. K o b u r g Lujza herczegnö
atyja, a belga király beleegyezésével megbi-
zott egy fövárosi ügyvédet, dr. G. E.-t, hogy
az a válókeresetet nyújtsa be. Az ügyvéd
a kereset beadása elött azonban illetékes
helyen pubatolódzásokat folytatott az iránt,
hogy mivel királyi vérböl származó fél ügyéröl
van szó, nem kell-e a válópört a m a r s a l l -
b i r ó s á g e l ö t t m e g i n d i t a n i . N y o m -
ban, hogy az ügyvéd a kérdést illetékes
helyen megtette, máris közbeléptek a legma-
gasabb tényezök, melyek tudomására adták dr.
G.-nek, hogy a válókereset benyújtásával v á-
r a k o z z é k m é g , mivel nem lehetetlen,
hogy az ügy mégis békés utón fog elintézést
nyerni. Az ügyvéd e felszólitásnak megfelelt,
bár a herczegnö ragaszkodik ahhoz is, hogy a
válópör beadassék és ragaszkodik ahhoz, hogy
a por ne a marsall-biróság, hanem rendes
királyi törvényszék elött induljon meg. Dr. G.
E. a herczegnö válópörének érdekében ma
elutazott a fövárosból, hogy ujabb utasitásokat
kérjen. A herczegnö szigorúan ragaszkodik a
válópörhöz, noha maga az ügyvédje is ismé-
telten tett neki elöterjesztést, hogy gondolja
meg a dolgot.

— Wlassics legújabb levele. Abból az alka-
lomból, hogy a cziszterczita-rend fennállásának
nyolczszázados évfordulóját ünnepli, W l a s s i c s
Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter V a j d a
Ödön zirezi apáthoz a következö levelet intézte:

Méltóságos és Fötisztelendö Apát ur!
Szeretettel és lelkesedéssel csüggve minden

intézményen, melynek a Gondviselés hazánk kultu-
rális törekvéseiben szerepet juttatott, lelkem leg-
öszintébb örömével és tiszteletével üdvözlöm a
cziszterczita kiváltságos szent Rendet, midön mun-
kában és sikerekben egyaránt gazdag múltjának
nyolczadik századát lezárva, az emlékezetnék dicsö-
séges hálaünnepét üli.

Ott volt e derék Rend közmüvelödésünk elsö
magvetöi között s ott áll ma is a hatalmas tölgy
alatt, melyet nyolczszázados fejlödésében szeretet-
tel, buzgósággal, fáradsággal és — sokszor nagy
megpróbáltatások idején is — hüséggel ápolt és
gondozott, méltóvá tévén magát minden magyarnak
tiszteletére és hálájára.

Kegyelettel és hódolattal hajolva meg a szent
alapitók és a "Carta Charitaús" annyi századokra
kiható hatalmas szelleme elött, melynek-bölcs ki-
rályaink, ÜL Béla és Imre a müveit Nyugat népei-
vel majdnem egyidöben nyitottak kaput, mint a
magyar kulturális kormányzat képviselöje, kétszeres
örömmel ragadom meg e ritka szép ünnepen az al-
kalmat, hogy hálás elismeréssel az Ég böséges ál-
dását kérjem a szent Rendre, melynek a hitértj s
nemzetért, a népek anyagi és szellemi haladásáért,
a tudományért és müvészetért immár nyolez száza-
don át folytatott közdelmeit annyi fényes eredmény,
annyi nagy tett és annyi áldás koronázta s amely-
nek* érdemei különösen a mi nemzetünk szellemi éle-
tében hervadhatatlanok.

Fogadja Méltóságod kiváló tiszteletem öszinte
kifejezését W l a s s i c s Gyula s. k.

— A vértanú emléke. Gróf Vécsey Károlynak,
az aradi vértanúnak az özvegye tegnap Temesvá-
ron a püspöki aulában járt, ahol Dessevrfiy püspök
távollétében Szentkláray 7enö kanonokkal értekesett
és kijelentette, hogy megdicsöült férje emlékére
Aradon mauzóleumot szándékozik épiteni.

— Az osztrák miniszterelnök és s Nemzeti
kaszinó. A Nemzeti kaszinó választmánya tegnap
este ülést tartott, amelyen báró B á n f f y Dezsö
miniszterelnök inditványára gróf T h u n Ferencz
osztrák miniszterelnököt egyhangúlag felvették a
rendes tagok közé. A "N. Fr. Pr." mai esti száma
erröl a választásról azt irja, hogy a Bánffy hara-
gosai mindenképen megakarták akadályozni az egy-
hangú választást azért, mert épen Bánffy Dezsö
ajánlotta tagul az osztrák miniszterelnököt. E czél-
ból több vidéki választmányi tagot levélben és táv-
iratban felszólitottak, hogy jöjjenek fel a választ-
mányi ülésre és fekete golyóval szavazzanak. Ezek
azonban épen gróf Thun társadalmi állása miatt
oly ridegen utasitották vissza e felhivást, hogy ennek
következtében maguk a csiny tervezöi sem jelentek
meg a választmányi ülésen. — Megemlitjük itt,
hogy K o s s u t h Ferencz felvétele felett a választ-
mány még nem határozhatott, mert nevét csak nem-
rég függesztették ki a fekete táblára és a kifüggesz-
tési határidö még nem telt le. Csak a legközelebbi
választmányi ülésen döntenek Kossuth felvétele
tárgyában.

— Zavargás a kenyér miatt. B a r i b ó l
jelentik: Ma reggel a kenyérkérdés miatt ko-
moly zavargások voltak. A zavargók pusztitá-
sokat vittek végbe, különösen az adó- és a
rendörhivatalban. A bankot és a város föbb
pontjait katonaság tartja megszállva.

B a r i b ó l késöbb érkezett magántáv-
iratok szerint a tüntetésekben, amelyek a ke-
nyér árának leszállitására irányultak, mintegy
k é t e z r e n Vettek részt, köztük asszonyok
és gyermekek is. A tüntetök felgyújtották
a vámörök házikóit, behatoltak az adó-
hivatalba, elégették az iratokat, elpusztitották
a közkertet és összezúzták a lámpákat. A
polgármester lakásába és a börtönökbe is be
akartak hatolni, de ezt a katonaság megaka-
dályozta. F a e n z á b a n is komoly zavar-
igások voltak tegnap a kenyérkérdés miatt.

— Egy stájer 48-as honvéd. S o p r o n b ó l
irják : A minap egy 0 s v á 1 d Ferencz nevü stad-
bergi (Stájerország) illetöségü ember jött Szombat-
helyre és a városi hatóság elött hiteles iratokból
bizonyitotta, hogy az 1848-diki szabadságharezot,
mint magyar honvéd végigküzdötte. Osvald ma
már megtört öreg ember, aki arra a hirre jött Ma-
gyarországba, bdgy a magyar kormány az elszegé-
nyedett 48-as honvédeknek évi járadékot, illetve
nyugdijat ad. ö tehát szintén folyamodni akar a
nyugdijazásért. Kérvényét be is adta az alispáni hi-
vatalnál. Kiváncsian várjak most a kormány elhatá-
rozását, hogy vájjon nyugdijazza-e a stájer szár-
mazású negyvennyolezas honvédet is.

— Szerbek áttörése. B e l g r á d b ó l
táviratozzák: Ó-Szerbiában 30 szerb község
4500 lélekszámmal a szerb vallásról áttért a
katholikus vallásra. Valószinüleg az o s z t r á k -
m a g y a r m o n a r c h i a v é d n ö k s é g e
a l á bocsájtják magukat. Az egyházi szerve-
zésre a pápa külön követet küldött Ó-Szerbiába.

— Mikor á klsbiró temet. Nem a félvad hot-
tentották között történt ez az eset, hanem szent
István országában. Abban az országban, amelyben,
ha jól tudjuk, a keresztény hit, mint az isteni sze-
retet vallása uralja a sziveket és a lelkeket. igy
tanultuk és igy képzeljük ezt és e már szivünkbe rög-
zött hitünkböl mégis mily kegyetlenül kiábrándit az
élet. D e b r e c z e n i levelezönk irja a következö
különös esetet: Tisza-Polgáron egy B u r i Kálmán
nevü czigány, aki régóta különvált a törvényes
bitvesétöl, egy Juhon nevü czigányleánynyal élte
világát Történt, hogy ez a leányzó áldott állapot-
ban megijedt egy Bikától annyira, hogy bucsut vett
a földi élettóL Juhont siratta az egész czigányság,
mert hiszen Az 'öntudatlan vétkeért iszonyúan
lakolt Utoljára is azt kivánta Buri Kálmántól:

— Ha igazán szerettél, temettess el tisztes-
ségesen. A pap könyörögjön Irattam és ti imád-
kozzatok.

Igen ám, csakhogy a pap — római katholi-
kus plébános — többszöri felhivásra sem volt haj-
landó szertartással eltemetni Johont, aki szerinte
különben is pokolba kerül ét a kántornak is meg-
tiltotta, hogy elmenjen a temetésre. Már harmadik
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nap is elkövetkezett, a czigányok szeme vörösre
dagadt már a sok sirástól, a plébános köszive még
sem engedett A községi elöljáróság azonban nem
türhette, hogy a czigányleány holtteste napokon át
feküdjék eltemetetlenül, a czigányleány temetésére
kiküldött két hatósági személyt : a k i s b i r ó t é s
a h i t e s t A z egyablakos, nádas ház udvarán
összegyült a falu népe. Ripacsos képü asszonyok
kihozták az udvarra az egyszerü fakoporsót. Rá-
borult sirva-riva Buri Kálmán. Erre a hites etó-
mondta az éneket, a kisbiró a néppel együtt utána
énekelt. Igen egyszerü ének volt ez, mivel sokan
nem tudták a szöveget, csak a bánatos dallamot
fújták olyan keservesen, hogy az ereszek alatt mind
elnémultak a madarak. Majd a kisbiró a koporsó
elé állva, igy szólt:

A halálban mindenkinek megbocsátank,
a kártevönek és az ellenségnek is. Ez pedig
csak egy szerencsétlen, mindenkitöl elhagyott
leány volt. Az ö sorsa inkább szánalmat keltsen
a szivetekben, jó emberek és asszonyok. És kö-
nyörögjünk a jó Istenhez, hogy szegény Juhon-
nak adjon csöndes nyugodalmat

— Ámen! Ámen ! — hangzott minden ol-
dalról.

A czigányok ezután elövették a szárazfájukat
és olyan hangokat csaltak ki belölük, hogy meg-
puhult volna a legkeményebb szir is. Mikor a me-
net elhaladt a plébániahivatal elött, a föüsztelendo"
nr épen délutáni álmát aludta. A kapn elött egy
nagy kutya kegyetlenül ugatott . . .

— Az Unió ötven-éves évfordulója. Ko-
lozsvár városa még februárban elhatározta,
hogy megünnepli a magyar hazának a Király-
hágó által elválasztott két része egyesitésének
50-ik évfordulóját. Ez ünnep május 30-án,
pünkösd másodnapján lesz. Az ünnepség tár-
gyában tegnap délután Kolozsvárott Á l b a e h
Géza 48-as föhadnagy, királyi tanácsos, pol-
gármester elnöklése alatt szakbizottsági érte-
kezlet volt. Az értekezlet eredménye, hogy
Kolozsvár hivatalosan megünnepli az 50 éves
fordulót. Meghivják az ünnepre a förendiházat,
képviselöházat, az összes törvényhatóságokat.
Az ünnep hajnali zenével kezdödik. 9 órakor
a fötéri templomban isteni tisztelet lesz:
azután a "Redoute" nagy termében, hol 50
év elött az erdélyi országgyülés az uniót ki-
mondotta, diszközgyülést tartanak. A diszköz-
gyülést B é 1 d y Ákos föispán fogja megnyitni,
emlékbeszéd, tartására H e g e d ü s Sándor
országgyülési képviselöt kérik feL Este kivilá-
gitás lesz. K u n s z k y István, az országos
történelmi ereklyemuzeum öre bejelentette,
hogy az ereklyemuzeum az unióra vonatkozó
ereklyékböl, emlékekböl a redouteban kiállitást
rendez az ünnep napján.

— Lovaglás ügy** Bécsben. Megirtuk, hogy
az osztrák képviselöház egyik legutóbbi ülésén
P e s c h k a haladópárti képviselö erösen megsér-
tette dr. P o d l o p n y prágai polgármestert és
ennek a fiát. Azt mondotta ugyanis, hogy a pol-
gármester fia volt tulajdonképen az oka a prágai
zavargásoknak, mert ö a járó-kelöket revolverrel fe-
nyegette. Mint most Bécsböl táviratozzák, a prágai
polgármester fia két segédjével, Deverau tüzérhad-
nagygyal és Hanus huszárhadnagygyal Prágából
Bécsbe érkezett, hogy Peschkától apja nevében is
elégtételt kérjen. Peschka segédei, dr. Grosa és
Herbst képviselök, kijelentették, hogy a kflnvás szo-
kásos határideje már letelt e hónap 21-én s igy
Pesehkanak nincs oka a kihivást elfogadni. A tény-
állásról jegyzökönyvet vettek fel s ezzel as ügyet
elintézték.' — Egy másik lovagias ügyet is valószi-
nüleg fegyver nélkül i n t é z n e k é L ü á r z a l ifjucseh
képviselö ugyanis dr. P o m m e r képviselötöl kért
elégtételt azért, mert Pommer állitólag azt kiáltotta
neki, hogy Ba tisztek hazudnak." A tárgyalás köz-
ben azonban kitünt, hogy ez a közbekiáltás nem
Pommertöl, hanem Resel szocziáldemokrata képvi-
selötöl ered. A szocziáldemokraták pedig nem ve-
rekszenek.

— Halálozások. F i t o s Ferencz gyögysze-
részné. született W é b e r Margit, április 28-án, éle-
tének 2?-ik évében hosszas ssenvedés után meg-
halt Nagy-Károlyban- — B&cshári B e l h á z y Emil
magyar fóerdötajiácsos e hónap 26-án Budapesté
meghalt. — Dr. R a i c s Miklós nyugalmazott Kr.
táblai biró e hónap 27-én 54 éves 'korában meg-

halt Temetése a görög-keleti szerb szertartás sze-
rint április 28-án lesz a soroksári-uteza 8. számú
gyászházból,, ahonnan a kerepesi-uü temetöbe vi-
szik. — Idösb székási S a c e l l á r y György,
székási Sacelláry Mihály belügyminiszteri osztály-
tanácsos atyja, tegnap este 7 órakor életének 74-ik
évében hosszas szenvedés után elhunyt. Az elhunyt
30 éven át volt a székes fövárosnak bizottsági
tagja, 40 éven át pedig a budapesti görög éa ma-
cedon-oláh hitközségnek fögondnoka, a belvárosi
polgári kör igazgatósági tagja, a görög királyi Krisz-
tus-rend lovagja. A boldogultat e hónap 28-án
délután 4 órakor temetik.

— Kémkedö angol yacht B r e s t b ö 1 táv-
iratozzák: Néhány nap elött a Conquéte tengeri fel-
figyelöje azt jelentette a prefekturának, hogy a
blancs-sablous-i öbölben egy angol yacht úszkál,
melynek nincsen lobogója, sem neve vagy száma
és rendkivül gyanúsan viselkedik. Az altengernagy,
Fournier, azonnal az öbölbe sietett, de az angol
yacht jónak látta horgonyait fölszedni. A Conquéte-on,
ahol a yacht megjelenése nagy izgalmat keltett, azt
hiszik, hogy az angol hajó kémszolgálatokat telje-
sitett, de mivel a tengerészeti hatóságok nem érték
tetten, nem tehettek mást, mint hogy a tengerpart-
nak ezt a részét erös felügyelet alatt tartják és az
esetröl a tengerészeti miniszternek jelentést tettek.
A blancs-sablousi öböl a Conquéte közelében fek-
szik és az egyetlen alkalmas pont, ahol egy ellen-
séges hajóraj a partra szállhatna, mert a szük ki-
kötön keresztül nem lehet Brestet megközeliteni.
A gyanús yacht, ugy látszik, hiába forgolódott az
öbölben, bár a lapok elég naivak az egész világ-
nak szétkürtölni, hogy a blancs-sablousi öböl al-
kalmas egy ellenséges hajóraj kikötésére. Az idegen
hatalmaknak nem kell majd kémeket tartani, ami
úgyis nagyon költséges dolog és néha kellemetlen-
séggel is jár, mert hisz a franczia lapok az egész
világnak referálnak a bresti kikötö gyenge pontjai-
róL A nagyhatalmak elöfizetnek majd a "Petit
Journal'-ra és ezzel mindent meg fognak tudni.

— Mozognak az anarchisták. Charles S i-
m o n, a franczia szenátus fötitkára — mint Pa-
risból táviratozzák — tegnap a következö leve-
let kapta:

S i m o n E. urnák, a szenátus fötit-
kárának.

Május 23-án levegöbe fog röpülni a
Luxembourg-palota. Erröl akartam értesiteni.

Egy ifjú Vaillant.
Simon átadta a levelet az Odeon-negyed rend-

örbiztosának, aki szigorú vizsgálatot inditott

— Egy magyar történettudós halála. K n a u z
Ferdinánd pozsonyi római katholikus nagyprépest,
a jeles történettudós és a magyar tudományos aka-
démia tagja, ma hatvanhét éves korában Pozsony-
ban meghalt. Knauz 1831-ben Ó-Budán született.
Pappá 1354-ben szentelték feL 1860-ban az eszter-
gomi érsekség segédkönyvtárosává és levéltárosává
nevezték ki, 1869-ben nagyszombati koozisztoriális ül-
nök, 1871-ben pozsonyi nagyprépost, 1878-ban szegedi
apát, 1890-ben pedig scardonei püspök lett. A tudós
föpap fiatal korában szépirodalommal foglalkozott,
de 1856. óta teljesen történelmi tanulmányainak
szentelte magát. Eme érdemeiért a magyar tudo-
mányos akadémia tagjává választotta meg. Leg-
nevezetesebb munkái: "Az országtanács és az
országgyülés története 1445—1452 (Pest 1859). Az
esztergomi föegyháznak okmánytára. A magyar
nyehr története az egyház és hazában. (Esztergom
1870.) A pozsonyi káptalan kéziratai. (Esztergom
1870.) Ezeken kivül még számos történelmi és egy-
házi munkája van. A föpap halála nagy részvétet
keltett Pozsonyban, ahol két és fél évig mint nagy-
prépost általános tiszteletben részesült

— Sátagkölykök. Löcsei tudósitónk irja a
következö rémtörténetet ; W e n g l a r c i i k Mária
tbéves és P a n y i k Katalin tizenkét éves cseléd-
leány gondjaira biztak egy csecsemöt A gonosz
leányok az ártatlan gyermeket pálinkával leitatták
s müsor már jó sokáig gyönyörködtek annak ver-
gödésében, akkor megfojtották. A két szörnyet el-
fogták és a csendörök elött minden habozás nélkül
bevallották tettüket

— A sarán'1! Kain- Hajdu-Sárándon — mint
debreezem levelezönk irja— L o v a s Imre, egy
garázda természetü ifjú, irigységböl meggyilkolta
öcsesét Andrást Vasárnap a két testvér együtt
iszogatott a korcsmában, hol Imre ismét zenebonami
kezdett, amiért Andri« szemrehányással Siette. Ks (

volt veszte, mert a felingerült Imre, mikor haza-
tért a korcsmából, András testvérét, ki már nyugod-
tan szendergett az istállóban, ásóval fején és teste
több részén annyira összevagdalta, hogy a szeren-
csétlen testvér életéhez nincs semmi remény.

— Gyilkosság önvédelemböl. Sajó-Hidvégen
Kárpi Máriát mindenki összeférhetetlen, gonosz ter-
mészetü asszonynak ismerte. Vasárnap a község-
házán nagy lármát csapott, amiért egy munkanél-
küli testvérét eltolonczolták. Hazamenet találkozott
Takács Józseffel, aki elrendelte volt a testvére, ék
tolonczolását, Mikor ezt meglátta, kést rántott az
asszony és döhösen Takácsra vetette magát, bogy
leszúrja. Takács ekkor önvédelemböl karót raga-
dott meg és ugy ütötte meg támadóját, hogy a*
nemsokára meghalt. Az önvédelemböl gyilkossá
lett Takács iránt általános a részvét

— Nemzetközi szállitmányok. A budapisti
A d e n és H i r s c h nemzetközi szállitmányozó
ezég — mint értesülünk — összeköttetésbe lepett
a Németországban már közel negyedszáz év óta
fennálló S p i e r o József szállitmányozó czéggel
és ennek telepein, Berlinben, Lipcsében, Hamburg-
ban, Königsbergben képviseleteket létesitett Tud-
tunkkal ez az elsö magyar szállitmányozó ezég*.
mely a mai önálló forgalmi politikának megfelelöen,
függetlenül á bécsi piacztól kisérli meg rendezni a
nemzetközi áruforgalom ügyét

— A börzespekuláozló áldozata. Sok szeren-,
esetlenséget okozott már a börzespekuláczió. Ma is,
szaporodott az áldozatok száma egygyel. H o r o-
v i t z Lipót, a fövárosi pénzvilág egyik ismert
alakja az áldozat. A spekuláczió — amint l a p u n k ,
m á s h e l y é n részletesen elmondjuk — tönkre
jutatta és ö ezért akart megvárni az élettöl. Tegnap
este a tözsdezárlat után haza sietett és otthon is
maradt. Mintha semmi gondja nem lett volna, ugy
beszélgetett. Hogy az öngyilkossággal foglalkozik,
senki se gondolta. Ma reggel szokatlan korán kelt
Meg, se reggelizett és elsietett hazulról. Hetedfél óra
tájban már a Ferencz József-téren látták. Sétált
egy darabig, azután bement a hidfö alá a rakodó
partra és beleugrott a vizbe. Matróz, rendör mindig
sok van ezen a tájékon, ezek észrevették a dolgot
és H o r o v i t z Lipót néhány pillanat múlva a
szárazon volt. Kocsiba ültették és mire a mentök
jöttek, már otthon volt az Andrássy-ut 12. száma
alatt levö lakásán. A hir gyorsan terjedt el nem
csak a fövárosban, hanem a külföldön is. Berlinböl
az értéktözsdén, különösen a déli tözsde alatt, egy-
mást érték a telefon- ét távirati kérdezösködések.
Ott annak is hire járt, hogy az egész budapesti ga-
bonatözsdét bezárták, mert valamennyi ágens .fize-
tésképtelenné lett. Ezalatt pedig Horovitz Lipót
pompás lakásán kézröl-kézre adták a küincset A
pénsvüag kiválóságai seregestül látogattak késö es-
tig, amikor állapota már jobbra fordult

— Villamos gázcslllarokat ajánl a CaÜJárgyár
részvénytársaság Budapest, vTL, Eka-utcza. (Közlekedés
Zuglói körúti vasúttal) • ' '

— Unhart Vilmos festö müintézetét ajánljuk
szinházi diszletek, csimerek, kávéházi és egyéb festések
elkészitésére. Budapest, VUL, Hunyady-utcza 27, Telefon.

Kivégzés Belgrádban.
Belgrád, április 26.

Izgalmas napja volt április 23-dika Belgrád
lakosságának. Ezen a napon végezték ki a Brkics
hajdúk bandájának egyik legveszedelmesebb tagját,
a hirhedt Mitrovics-Dimitrijevits Zsivajiment, akit a
biróság tizennégy emberölésben és rablásban mos-
dott bünösnek és ezért agyonlövösre iiélt

Látványosságra készült tehát a szerb föváros*
Már kora reggel talpon volt a lakosság apraja-
nagyja és a szép, derült idöben egész karaván in-
dult a Belgrád mellett levö Earaburna-domb fele,
ahol a kivégzés történt Több mint tizezer ember
áBfa körül a dombot és a rendörség és a nagy-
számú katonaság a végtelen sokaságban csak ne-
hezen tudta fentartani a rendet t s aki a szerb
népet ismeri, az nem csoqalkozhatfk emez óriási
érdeklödés felett A szerb nép elött nem hátbor-
zongató látványosság a kivégzés, a szerbek rend-
szerint magok vesznék maguknak elégtételt — as
ököljog alapján. Ismerik dk a fegyveres iimttsif*
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is, csakhogy tanukra és holmi párbajformalitásokra
nincs szükségük. Csupán a legbonyolultabb jog-
ügyekben fordulnak ök a birósághoz.

A kivégzés tehát olyan látványosság Belgrád-
ban, mint & bikaviadal Madridban.

A kivégzés szinhelyén több behantolt és füvei
még be nem nött dombocska mellett frissen fel-
ásott gödör van. A halálraitéltek sirhelyei ezek.

Végre hosszú várakozás után zúgó morajlás
hangzik fel. A delikvenst hozzák.

Lovas rendörök törnek utat a tömegben és
az nem kis fáradságukba kerül. A rendörök után
lassan halad elöre egy kocsi. Ebben ül halálsápad-
tan a bünös, mellette egy pópa és vele szemben
két csendör foglal helyet. Az elitéltet a nyitott
gödör mellé állitják és a lelkész mély csendben
tokáig imádkozik. Majd újból felolvassák a halálos
itéletet. És ekkor Dimitrejevics, a halálra itélt zsi-
vány szokni kezd.

Keservesen panaszkodott, hogy 6 rabolt ugyan,
de embert nem ölt és ártatlanul kell meghalnia.

A kesergés azonban többé nem segit rajta. A
gödörbe állitják és egy oszlophoz kötik. A szemeit
nem engedi bekötni és könyes arczán a kétségbe-
esés és félelem jelei láthatók. Vele szemben alig
barom lépésnyire négy csendör áll fel s egy meHé-
jök osztott tiszt vezényszavára az elitéltre irányoz-
lak fegyeröket. A tiszt suhint a kardjával, négy
fegyver durran el egyszerre és a bünös holtan ösz-
szeesüc Még kétszer lönek rá, majd végül szerb
•sokas szerint még egy .kegyelemlövés* hangrik eL

A kivégzés után az egész emberáradat a
gödör felé indult Óriási tolongás támadt és a rend-
örség képtelen volt továbbra is fentartani a rendet
Több ember megsérült, akárcsak egy budapesti
•zocziálista tüntetésnél. Egy csendör egy újság-
irónak két ujját vágta le és hogy még hány
•ebesülés történt, arról a szerb lapok nem ad-
gak hirt.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Slgrld Arnoldson. Az Operaház vendégmü-

fésznöje e hónap 30-án, szombaton,'lép föl elöször
"Mignon* czimszerepében. Mignon ezúttal részben
oj szereposztással kerül szinre, amennyiben PM-
linet B l á t t e r b a u e r Gizella, Friedrichet K a -
c z é r Margit, Meister Vilmost Arányi ,Lothar io t
T a k á t s énekli. A vendégmüvésznö másodszor
május 3-án, kedden, lép fel a*"Tévedt nö" «ám«»-
repében; harmadszor "Romeo és Juliá'-ban énekli
Júlia szerepét, ezúttal nálunk elöször.

* A Népszinház délutáni elöadásai. A Nép-
szinházban a délutáni elöadások ez ideig október
elejétöl április végéig tartottak; a népszinházi bi-
tottság azonban az uj igazgatónak megengedte,
hogy az év egész folyama alatt tarthasson flyen
elöadásokat Tekintettel a tanuló-ifjúságra, V e r 6
György hazafias látványossága, az ,1843. Hadak
útja* fog néhányszor vasárnap délután szinre
kerülni.

* A két tacskó. A Népszinház legközelebbi
trjdonsága Decourcelle látványos szinmüve jA. két
tacskó" lesz. A darabból a szinpadi próbák már
Javában folynak a az uj diszletek és gépezetek el-
készitéséhez is hozzáfogtak. Ha a szinpadon folyó
csatorna gépezetével idejében el tudnak készülni
ügy a premiere május elsö napjaiban less.

* Dalosok mtllsnnérls emlék*. Az országos
daliregylet több tagegylet óhajára elhatározta, hogy
á mfllennáris dalünnep emlékére az összes rösztvett
egyesületeknek zászlószalagot készittet, melynek
nemzetiszinü selymére a nagy dalosünnep dátumát
himezik. A szalagokat az egyesület aradi ünnepé-
lyén adják át a tagegyleteknek, mikor az országos
egylet 80 éves fennállását fogja ünnepelni.

* Monstre-hangverseny. A budai dalárda vá-
lasztmánya legutóbb tartott ülésén elhatározta,
hogy június elsö napjain jótékonyczélu monstre-
bangversenyt rendez két más fövárosi dalegyesület
közremüködésével. A hangverseny a szünidei gyer-
mektelep-egyesületnek fog jövedelmezni és körül-
belül 800 dalos fog benne közremüködni. A próbák
B e l l o v i c s Imre karnagy vezetése mellett már
folynak.

* Dus* Portugáliában. Duse Eleonóra a múlt
napokban Portugáliában szerepelt. Hat estén át
Lisszabonban, három estén át pedig Oportoban ját-
szott. A bevétel| esténkint 15—18.000 frank volt
Duse most Madridban játszik, négyszer lépve föl a
Teatro Reálban.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
• Kisfaludy-társasáQ. Nagy közönség elött

tartotta ma délután felolvasó ülését a Kisfaludy-
társaság G y u 1 a i Pál elnöklése alatt.

Elsönek S o m 1 ó Sándor lépett a felolvasó
asztalhoz. Székfoglalójául legújabb pályanyertes
ragédiájának, a "Szerelemének elsö felvonását
választotta. A felolvasást követö éljenzés elhangoz-
tával G y u l a i Pál a következö kis beszéddel
üdvözölte S o m l ó t , mint a társaság uj rendes
tagját:

"Alapszabályaink 20-ik szakasza értelmében
van szerencsém átnyújtani önnek tagsági oklevelét.
önt a drámai költészet terén kifejtett buzgó mun-
kásságáért választotta tagjának társaságunk, mely
Kisfaludy Károly nevét viseli, a magyar dráma-
irodalom megalapitójáét. Kisfaludy halála óta nem
egy költö és kritikus hirdette elméletben és gya-
korlatban hol a költöi, hol a szini hatás elvét és
a költöi hatás a lyra és rhetorika tultengésévé
vált, a szini pedig szinpadi mesterkedéssé. Csak
egy jogos hatás van: a drámai, mely teljesén
összeolvasztja a költöi és szini hatás elemeit. Tö-
rekedjék ön is, tisztelt tagtárs, ez eszmény felé és
kövesse siker munkásságát. Még egyszer üdvözlöm
önt a Kisfaludy-társaság nevében."

Ezzel átnyújtotta a tagsági oklevelet Somlónak.
H e g e d ü s István olvasta fel ezután "Kis-

ded hajlék* czimü szép költeményét.
A programm piéce de resistance-a, Á g a i

Adolf felolvasása volt Á g a i , mit olvasóink már
töle magától tudják, húsz esztendö óta szedegeti
össze azokat a kedves, naiv leveleket, amelyek
hozzá, mint a "Kis lap* szerkesztöjéhez érkeztek.
Csak azokat gyüjtötte csokorba, amelyek a gyermeki
lélek igaz, öszinte megnyilatkozásai. Az elragadóan
bájos levelek természetesen roppant hatást és de-
rültséget keltettek.

Épen most közli az "Országos Hirlap" az
olvasók nagy gyönyörüségére.

V i k á r Béla felolvasása az idö elörehala-
dottsága miatt a jövö ülésre maradt.

FÖVÁROS.
(A Dreher-palota kisajátitása.) A királyi kúria

ma döntött abban a kisajátitási pörben, amely a
székes föváros és a Kossuth Lajos-utczában levö
Dréher-féle palota tulajdonosa, Dreher Antal között
folyt A telket négyszögöienkint ezer forintjával,
összesen 609,720 forintra, a négyemeletnyi épit-
kezést 437,400 forintra becsülte. Az épület kisajáti-
tási árául tehát összesen e g y m i l l i ó 47.120
forintnyi összeget állapitott meg a legfelsöbb
biróság.

(A föváros zárószámadása.) Májas 15-én
kellene a föváros zárószámadásának meg-
jelenni, de az idén is, mint minden évben,
késni fog. Pedig az idei zárószámadásnak a
rendesnél jóval nagyobb a fontossága. A mil-
lennáris esztendö fogyasztási adóbevételeinek
második félévi kimutatását és az adócziklus
mftgnfliir esztendejének teljes képét ebben a
zárószámadásban kapjuk meg. Természetesen
nagy hiba, hogy a háztartásnak ép ez a nagy-
fontossagu részlete meglehetös késön jut életre.
Minden financziális kombináczió, bármire
vonatkozzék is, csak a bizonytalanság, a ta-
pogatódzás j e l l e g é t ö l t i f e 1, m e rt
a l a p n l n e m s z o l g á l a z e l ö z ö
év zárószámadása, amely nélkül, pedig komoly
számitásokat késziteni nem lehet Régi hibája
a föváros adminisztrativ vezetésének, hogy min-
den cselekedetének az a mottója: j o b b ké-
s ö n , m i n t s o h a . Ennek a szerencsétlén
mondásnak az a következése, hogy i d e j e -
k o r á n nem csinálnak semmit Az évi zárla-
tokat márczius-áprilisban vadássza össze a szám-
vevöség s boldog/ ha össze tudja hozni ápri-
lisra, Akkor is folytonos toldásokat, pótlá-
sokat végeznek, mig az összeállitást megkezd-

hetik. Persze, ha a restancziális anyaghal-
maz nem nyomná a buzgalomtól elsenyvedt
urak vállát, a zárlatot hónapról-hónapra ak-
kép készithetnék, hogy a következö esztendö
január havára csak a deczemberi hónap szám-
adása és az egybevetés maradna. Igy azután
a zárószámadás' megjelenhetnék márcziusra s
a fövárosi háztartás már az elsö negyed után
biztos irányt nyerne a múlt esztendö adatai-
ból. Természetes ez a "biztos irány* némi
józan megtakaritást is eredményezhetne, —
ezt pedig kerülni kell. Emiatt nem sürgös a
zárószámadás.

(A katholikus papok Jövedelmének összeirása.)
A fövárosi római katholikus papság jövedelmének
összeirására alakitott törvényhatósági felülvizsgáló
bizottságnak ma ülése vq.lt H a l m o s János pol-
gármester elnöklése alatt. Egyházi részröl az ülésre
a föváros valamennyi plébánosát meghivták, de
csak B o g i s i c h Mihály várbeli, K i r s e h h o -
f e r Károly ó-budai és T ó t h f a l u s y Béla erzsé-
betvárosi plébános jelent meg. A föváros, mint
kegyúr részéröl: a polgármester, L u n g György
tanácsos, T o 1 d y József föügyész, továbbá a
királyi pénzügyigazgató helyettese vett részt az ülésen.
Egész délelött tárgyaltak, de csak 3 plébánia tiszta
jövedelmét állapitották meg: a f e r e n c z v á r o -
s i é t 3288 forint 21 kraj ez árban, a b u d a v á -
r i é t 3488 forint 31 krajezárban és az o r s z á g -
u t i plébániáét: 352 forint 93 krajezárban. A fe-
renezvárosi plébánia jövedelmének megállapitásánál
a bizottság a kiadások sorozatába 360 forint bér-
kocsi-kiadást is felvett, bár az elöirt utasitás sze-
rint ilyen kiadás figyelembe nem vehetö. A bizott-
ság azonban a Ferenczváros nagy kiterjedésére való
tekintettel a kiadást megokoltnak tartotta s be is
sorozta a többi tétel közé.

(Közpénztárak — a bizalomhoz.) örömmel
konstatáljuk, hogy az uj ezégért a tegnapi nappal
levették a közpénztárakról. A polgármester sürgösen
— másfél heti töprenkedés után — kiadta a ren-
deletet, hogy a számadások, a pénztárak megvizs-
galandók. Persze a vizsgálatra él nem készült hi-
vatalokban éjjel-nappal lázasan dolgoznak, hogy a
közelgö zárlatokat legalább most, a vizsgálat ide-
jére, összekalapálják. Ám hát ez csak a hivatal-
noki vizsga ; hol késik a közpénztárakra felügyelö
bizottság ? A polgármester ur megint elfelejtette a
régi szokást: elöbb, mindenekelött a bizottság! A
bizottság, amelyet a törvényhatóságból választanak,
amely a közönség érdekeit kellene, hogy képviselje.
A bizottság, amelyet fura módon mindig olyan,
különben derék városatyákból választanak, akik vajmi
keveset értenek a magasabb számviteli müveletekhez,
de legalább a közönséget képviselik. Ez a bizottság
még mindig nem adott életjelt magáról, pedig a
törvény, a szabály, a forma kedvéért már rég mü-
ködnie kellene.

VIDÉK.
* (OvÉezló Horváth Lajosnak.) Miskolcz város

képviselötestülete tegnap S o l t é s z N a g y Kál-
mán polgármester elnöklésével közgyülést tartott.
Napirend elött az elnöklö polgármester örömmel
jelentette, hogy H o r v á t h Lajost, Miskolcz város
számos éveken át volt képviselöjét, a város derék
fiát, a király a förendiház örökös tagjává nevezte
ki. E kijelentésre a közgyülés Horváth Lajost meleg
ováczióban részesitette, lelkesen éljenezve a kitün-
tetett férfiút. A közgyülés örömmel vette tudomásul
a hadügyminiszter rendeletét, mely szerint a
k a t o n a i l ó a v a t ó b i z o t t s á g o t Mis-
kolczon helyezte el. Az épitési bizottságot utasitot-
ták az elsö szükséges épitkezések foganatba vételére.

* (Restauráczló Szegeden.) Szeged város tör-
vényhatósági hizottsága, ma délután tartott közgyü-
lésében, az országgyülési képviselövé mégválasztott
Lázár György helyébe, polgármester-helyettesnek
László Gyula tanácsnokot, ennek üresedésbe jött
állására pedig Bokor Pál községi birót, a szegedi
gazdasági egyesület titkárát választotta meg.

* (Allspanválasztás Miramarosban.) Márama-
ros vármegye mai napon tartott törvényhatósági
bizottsági közgyülésén, a Kutka Kálmán halálával
megüresedett alispáni állásra Lator Sándor árva-
széki elnököt, dr. Mihályi János megyei föügyész
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ellen, 209 szótöbbséggel választotta meg. Megválasz-
tották továbbá árvaszéki elnökké Mihálka Pált, föszol-
gabirákká Mokcsav Zoltánt, Zombory Emilt és Tököli
Endrét A megválasztott tisztviselök ünneplésére a
Korona és Vadászkürt helyiségeiben 300 teritékü
diszebéd volt. Este a polgárság az alispán tisztelé-
tén impozáns fáklyászenével járta be a Tarost.

TÖRVÉNYKEZÉS.
=•= Brunkaláné Ugye. A budapesti büntetö

törvényszéknél egész tengeri kigyóvá nötte ki magát
az a bünper, mely akkor kezdödött, midön Y á«
s o n k e ö y Imre, a dúsgazdag fiatal földesúr a
nösülését követö napon öngyilkossá lett. Halála
után B r u n k a l a Lászlöné született O s z v f t l d
Ilona, aki a fiatal gavallérnak legérvykorában jó
ismeröse volt, az örökösöknek egy 15,000 és egy
5500 forintról kiállitott Vásonkeöy-féle váltót muta-
tott be kifizetés végett. Az elhunyt özvegye hamis-
nak nyilvánitotta a váltókat és panaszt emelt nem-
csak Brunkaláné ellen, de a váltókat bemutató
K é g 1 y József ügyvéd és S p i e g e l Bernát ügynök
ellen is. A törvényszék és a tábla tudvalevöleg
fölmentették a vádlottakat; a kúria elitélte Brun-
kalánét h á r o m é v i , Spiegelt h a r m a d f é l
é v i fegyházra és Kégly Józsefet h á r o m hó-
n a p i fogházra. Az elitéltek perujitásért folya-
mogtak s erre uj vizsgálatot inditottak meg, mely
jó másfél esztendeig tartott. A törvényszék ma dél'
ben E ö r d ö g h András biró elöadása alapján
kimondta, hogy a p e r ú j i t á s i r á n t e l ö -
t e r j e s z t e t t k é r e l e m n e k n e m a d
h e l y e t . Brunkaláné és társai e határozat ellen
fölebbezést jelentenek be.

= Bérezi kapitány sajtöpdre. A .Magyar
Hiradó" czimü könyomatos újság közli, hogy
O l á h sajtóügyi vizsgálóbiró ma hallgatta ki Ko-
v a c s F. Sándort, a Bérezi Béla kapitány által
inditott sajtóperben. Kovács kijelentette, hogy az
inkriminált röpiratokat ö irta s azokért a felelös-
séget elvállalja. Köztisztviselöröl lévén szó, a vá-
dakat a legszélesebb alapon b i z o n y i t a n i
k i T á n j a, amihez törvényes joga is Tan. Kérte
a vizsgálóbirót, hogy szerezze be a rendörségtöl a
S z a b ó-ügyre vonatkozó 7531. és 4802. számú
aktákat, továbbá a S o m o g y i-féle esetre vonat-
kozó 170. és 2325. számú ügyiratokat, úgyszintén
a T a u s z k y-es,-tre vonatkozó 1282. szamu akta-
csomót, amelyek bizonyitani fogják a Bérezi kapi-
tány ellen felhozott vádak valóságát- Tanúit és
egyéb bizonyitékait pedig az esküdtszéki tárgyalá-
son fogja elöterjeszteni, midön a föügyészség már
beadta vádlevelét.

— Ottocska Qéza szabadlábon. S c h o s s-
b e r g e r Lajos sikkasztó jószágigazgatója bün-
ügyében befejezték a vizsgálatot s minthogy e na-
pokban Schossberger visszavonta panaszát, a vizs-
gálóbiró Ottocska Gézát s z a b a d l á b r a he-
lyezte.

A földesúr gyilkosa.
Ma ült törvényt a pestvidéki büntetö biróság

J u h á s z József vadorzó felett, aki földesurának,
E é g 1 Istvánnak fiát, Györgyöt, tavaly deczember-
ben agyonlötte. A végtárgyaláson R ó n a y KanúH
biró elnökölt, a vádhatóságot Egressy N a g y László
képviselte, a vádlott védöje dr. W • i « z Ödön ügy-
véd volt

Elsönek a meggyilkolt fiatal ember édesaty-
ját, K é g 1 Istvánt hallgatták kL Kenyérre, fuldokló
hangon beszélte el az esetet.

— A múlt év deczemberében történt. Vendé-
geket vártunk a vasutróL Fiam kiment, hogy be-
fogasson. Ekkor lövést hallott s lóra ülve, a lövés
iránya felé ellovagolt. Én nem tudtam elmenetelérÖL
Veadégeink megérkeztek s fiam még mindig nem
volt otthon. Délután 5 óra tájban vezették be a
szobába. Sáppadt volt, alig állott a lábán. Mindjárt
ágyat kért és lefeküdt. Azt hittem eleinte, hogy
tréfál, csak késöbb tudtam meg a szomorú valót,
hogy meglötték.

— Nem szólott semmit a szerencsétlen ?
— .Meglöttek atyám, nem étem meg a reg-

gelt- Aztán orvosok jöttek. Ások ápolták, da nem
aeaimit Szegény ftam másnap este meghalt

— Nem kérdezte töle, hogyan történt a baj ?
— Annyira le voltam verve, hogy nem igen

mentem elébe, hogy ne lássam fájdalmam. Csak
ennyit mondott: "Én nem bántottam azt az em-
bert Mikor megfordultam lovammal, éreztem, hogy
rámlött« ir

— A járásbiró mikor hallgatta ki a fiát?
— Még aznap este. De én nem voltam jelen

kihallgatásnál
— Eszméleténél volt-e?
— Igen, egész halak elött tiz perczig. Én

vigasztaltam, bátoritottam: meggyógyulsz fiam 1 Ki-
hevered, mint a macska, ezt a kis serétet!

— Kiván-e kártéritést?
— Nem! szóit könyek között Kégl István.
Dr. Sr.ikszay orvosszakértö felolvasta a

bonezjegyzökönyvet, mely 39 serét-sebet konstatált
az elhunyt testén. A halál okául belsö elvérzést
mond.

Juhász József vádlóttat hallgatta ki ezután
az elnök. Ócsai születésü, 22 éves, római katholi-
kus vallásu, nötlen, napszámos, kihágásért 3 napi
elzárással volt büntetve.

— Figyelmeztetem magát Juhász, hogy
öszinte, igaz vallomást tegyen. Ugy mondja el az
esetet, ahogy történt.

— Mostohaatyám puskáját magamhoz véve,
nyulászni indultam. Sokáigy ögyelegtem, mikor
egyszerre megláttam felém jönni egy lovast, Erre
szaladni kezdettem. Féltem, hogy bajom lesz, a
miért a tilosban vadásztam . . .

— Na és hogy történt tovább ?
— A lovas ur utánam jött. Haltot kajátott

rám a fölszólitott, hogy menjek vele a majorba.
Nem megyek! — mondottam s a puskámat bal-
kezemböl jobb kezembe csaptam át. Erre a lovas
ur megfordult lovával, én is megfordultam. Puskám
ekkor v é l e t l e n elsült

— Véletlenül? Hisz a vizsgálóbiró elött nem
igy mondotta! És a fiatal Kégl ur se igy mondotta
el, egy haldokló ember csak igazat mond pedig.
Miért hazudik most?

— Én nem öltem meg szándékkal. Ugy sült
el a puskám, hogy nem tudok róla.

— Igazat beszéljen, tegyen töredelmes vallo-
mást Tagadása nem használ semmit, hisz a vizs-
gálóbiró elött mindent beismert.

— Csák azért mondottam ott, mert az irnok
mondotta, hogy ugy valijak, mikor a vizsgálóbiró
ur kiment a szobából.

— Mit csinált Kégl ur, mikor meglötte ?
— Én nem tudom. Nem néztem rá, hanem

^szaladtam az erdöbe. Azt se tudtam, hogy meg-
löttem. Csak most tudom.

— Miért mondotta akkor a mostohaatyjának,
mikor hazament: Nagy bajom történt, elsült a
puskáin! És miért szökött el hazulról ? És miért
ásta el a puskát ?

— Mert féltem a csendöröktöl, hogy megbün-
tetnek, amiért puska volt nálam.

A vádlott konokul tagadott mindvégig.
Dr. Weisz Ödön védö is intézett hozzá

néhány kérdést, erre azután véget ért a vallatás.
A tanukra került a sor. S z t a h 1 i fegyver-

kovács megvizsgálván az orwadász fegyverét, ki-
jelentette, hogy a fegyver ravasza jó, a rendesnél
nehezebben jár, m a g á t ó l e l n e m , • ü l -
hetett

Spojmolics István polgáriskolai igazgató
s B a r á t h Kálmán honvéd-százados, akik a
kastélyban idöztek, mikor Kégl Györgyöt behozták,
csak kiegészitették az apa vallomását A kezelö-
orvosokat is kihallgatta a törvényszék, valamint a
vádlott nevelöatyját, M i f c a l o v i c s Lászlót, aki-
nek Juhász nyomban az eset után elmondta, hogy
meglötte a földesúr fiát

A bizonyitó eljárás véget ért Egressy Nagy
László ügyész elrendta vadbeszédét; a védö-
ügyvéd is igyekezett érvényesiteni az enyhitö kö-
rülményeket.

A törvényszék rövid tanácskozás után Juhász
Józsefét szándékos emberolér büntettében bünöm-
nek mondta s t i z e n h á r o m é v i f e g y -
házra i t é l t e .

Hetvenkilencz vádlott
A szabolcsi szocziálisták bünperében ma foly-

tatták a végtárgyalást. Elsönek V a • Andrást hall-
gatták ki. Elmondta annak a diadalmenetnek a tör-
ténetét, amelyet Karászból rendeztek Kisvárdára.

Idösebb Papi Lászlótól azt kérdezi ai
elnök :

— Mit kiáltott maga a járásbiróságnál foH
Fried Aurélnak?

Papi : Semmit
Az elnök : Tanuk vannak rá, hogy maga

azt kiáltotta: "Te vagy az oka annak, hogy azt a
három fiút becsukták. Gyere csak, gyere, majd el-
húzom a nótádat!"

Iványi vádlott szemébe mondja, hogy azt
kiáltotta, amiket az elnök mondott.

— Hazudik, vágja oda idösebb Papi.
Gres János elöadja, hogy Kaczur Mihály köl-

tötte fel álmából azzal, hogy "János, kelj fel, mert
mennek Kisvárdára!"

Az elaök: Azt mondta talán, hogy menni
k e l l ?

Gres: Nem azt mondta.
Az elnöknek intö szavai, hogy szálljanak

magokba és az igazat adják elö, nem használnak,
a vádlottak megmaradnak tagadásuk mellett.

Gres István szintén nem akar tudni arról a
párthatározatról, amelynek a hatása alatt mentek
be tömegesen Kisvárdára.

Az elnök: Ki szólitotta fel magát, hogy
menjen be Kisvárdára?

Gres: Senki sem.
Kardos Ferencz visszavonja a vizsgálóbiró-

ság elött tett vallomását. Ott ugyanis azt vallotta,
hogy mindnyájan felszólittattak, hogy menni kell
Kisvárdára, most pedig azt mondja, hogy a piaczon
állott, amikor látta, hogy tóbben mennek és ugy
csatlakozott hozzájuk.

Az elnök : Volt bot magoknál ?
Kardos: Mindegyikünknél volt pálczika.
Ekkor sorba felállanak a már kihallgatott

vádlottak és egynéhány kivételével mind azt állitja*
hogy nem volt bot egyiköjüknél sem.

Felmutatják a bünjelként lefoglalt hosszú,
vastag, karopós-botokat, amelyek a vádlottaknát
csak pálezika-számba mennek.

Ifj. Papi László után egy öreg öszfürtü em-
bert hallgattak ki: R á e z Andrást, aki szin-
tén tagad.

Molnár Mihály vauja, hogy Gres István és
Kiczurják mentek hozzá és azt mondták i "Men-
jünk, na 1 Erre én is mentem.

Az elnök: Hát hogy érthette maga abból
a két szóból, hogy most Kisvárdába kell menni

Molnár : Kérem, ha más megyén, én is me-
gyek. Meg aztán beszéltek is róla, hogy be-
megyünk.

Az elnök: Anárcsra érkeztükkor találkoztak
valakivel ?

Molnár: Schauferttel, aki azt mondta, hogy
ne igyunk pálinkát

Sinka József után Kaczur Mihályt hallgatták
ki, aki azt mondja, hogy azért ment, mert hallotta,
hogy mennél többen mennek, annál jobb lesz,

Balogh István, egyik tagja a kezeslevekt át-
nyújtó küldöttségnek azt mondja, hogy nem tud
arról, ami kivül történt, mert 6 bent volt a járás-
biróságnál.

Szmnár László, Dudás Mihály, Vári János é*
Ragály Miklós vallomásai

Iványi János azt mondja, hogy Kacsoják
volt nála és hivta, hogy menjen Kisváfdám; 6 el-
ment, mert attól félt, hogy baja lesz, ha nem megy.

Fábián Mihály vitte be szekéren Sehaufurt
Jánost, Iványi Istvánt és másokat Fábiánnak akadt
egy kis ügyes-bajos dolga és azt ment ftltntrttm
A tömegben nem volt jelen és senkisem látta kö-
zöttük. ;

Pataki János után G. Kttar Jánott hall-
gatta ki a törvényszék. Azt mondja, Logy az utesán
állott és nem ment be a biróság épületébe.

A tárgyalást holnap folytának.
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SPORT.
+ Evezös egyletek gyülése. A Magyar eve-

C0i egyletek országos szövetségéhez tartozó egyesü-
|«tek éri rendes közgyülését Csik Imre elnöklése
alatt tegnap tartották meg. Az évi jelentés szerint
a Követség Budapesten és Szegeden, a szövetségi
egyletek élénk részvétele mellett, két nyilvános
Versenyt rendezett. A Magyarország bajnokságéért
tartott versenyt Szandtner Béla, a Nemzeti hajós-
egylet tagja ; a vallás* és közoktatásügyi magyar
királyi miniszter által 1894-ben alapitott államdijat
a Neptum budapesti evezös-egylet négyes csoportja;
a Tiszai Regatta-Szövetség által felajánlott vándor-
dijat pedig a "Maros" Aradi evezös-egyletnek múlt
évben legyözetlen négyes csoportja nyerte megi A
tisztujitáson a szövetség elnökévé egyhangúlag dr.
Bedö Albert, nyugalmazott magyar királyi állam-
titkárt, országgyülési képviselöt választották meg.
Az igazgatóság tagjaivá lettek: Csik Imre (Nemzet),
Gerenday Béla (Athleta csónakda), dr. Hausser
Adorján és dr. Perger Ferencz (Neptun), dr. Petz
István (Hunnia), dr. Tédesco Lajos (Duna), Mihál-
kovics Tivadar (Györ), Rónay Jenö (Becskerek),
Kovács S. Aladár (Temesvár), Péterffy Zoltán (Po-
zsony), Ujj József (Szeged) és Vásárhelyi Béla
(Maros, Arad). A szövetség elhatározta, hogy június
29-én Szegeden és július 3-án Budapesten nemzet-
közi regattát rendez.

-{-Zászlós. Luczenbacher Miklós eddig sötét
háromévese, Z á s z l ó s , a tegnapi gyözelmével az
elsörangú lovak közé sorakozott. A hatalmas Fenék-
csikó klasszikus versenyekben is eminens szerepet
fog játszani.

-f- Esetleges osztalékok. A Bálvány-handi-
capben gyözelem esetén a következö osztalékokat
fizette volna a totalisateur: 5 : 16 Brigand, 25
Eopö, 41 Csintalan, 42 Duna, 50 Hipp-Hipp-Hurrah,
60 Ignácz és 84 Zofe.

+ A .kétezer gulnea." N e w m a r k e t b ö l
táviratozzák, hogy ott ma futották az angol derby
elöpróbáját, a "Kétezer guineát" (1600 méter), mely
a következö eredménynyel végzödött: Elsö mr. W.
Johnstoné 3 éves pej ménje D i s r a e l i (lovagolta.
J. Loates), második W a n t a g e, harmadik a fa-
vorit N i n u s. A gyöztes ló az elözetes fogadások-
ban hatszoros pénzzel szerepelt.

A bécsi lóversenyek.
(£ilenczedik nap.)

Holnap a Freudenauban jó sportra van ki-
látás. Ekkor futják a Fenék-versenyt, amelyben né-
hány kiváló hároméves fog az idösebb Czigányle-
génynyel megmérközni. Bármily nagy ellenfél is a
tavaly oly kiváló formát mutatott Henckel-ló, mégis
alig hiszszük, hogy olyan kiváló háromévesekkel
szemben, mint Crampon és Hebe, gyözelmet arat-
hasson. A valószinü indulók e versenyben a kö-
Vttkezök:

lovagoljaHebe
Cousine
Pressburg
Kópé (kétes)
Crampon (két.)
Duna (kétes)
Cngánylegény
Pavolin

Wilton.
Adams.
Gflcbrist.

Park.

Grimshaw
Hyams.

Az emiitettek közül kétségtelenül Crampon
Mr legtöbb esélylyel. Utolsó perezben arról értesül-
tünk, hogy indulása nagyon kétes, igy tehát elesik
& kombináczióból. Hebe az idén már megmutatta,
hogy elsö-klasszisu három éves. Pavolin a Kisbér-
versenyben megverte ugyan, de ezt a futamot
nem tartjuk reálisnak, mert akkor a kanczát rossz
taktikával lovagolták. Azt biszszük tehát, hogy a
Fenék-versenyböl

Hete
fog gyöztesként kikerülni.

A többi futamokat illetöleg tipjeinkre hivat-
kozunk:

I. Sorganklnd—Áldomás—Orchei.
II. Duna—Malteser—Sytv«s*ar.

HL Hsbe—Pavolln.
IV. Futár—Voltigeur.
V. Jura—VeJJon.

VI. Verbtmg—Old Jack Dlcklasoa-
VIL Kárpit—Blllnltz.

NYILTTÉR.

Megnyitás ma.
Naponta dejeuner, diner, gofiter, souper,

Vonós-zene délutáni 6 órától kezdve.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Hamburg, április 27. (Esti tözsde.)' Osztrák
hitelrészT. 300.50. Az irányzat lanyha.

New-York, április 27. (C. T. B.)

Búza májusra
" júliusra
, szeptemberre

Tengeri májusra

április 27.
cents

122
1 Ö 1 5 / B

90
38V«

április 26.
cents
121V2
lOOVs
89ö/s
387/s

Chicago, április 27. (C. T. B.)
április 27. április .26.

cents cents
Bnza, májusra 121V« 123
Tengeri májusra 33»/« 33*/s

A kiegyezés.
A kiegyezési javaslatok az érdekelt szak-

köröket is megszólaltatták ma. Az Országos Keres-
kedelmi és Iparcsarnok gyült ma délután értekez-
letre össze M a t l e k o v i c s Sándor valóságos belsö
titkos tanácsos elnöklése alatt, hogy meghallgassa
dr. P a p Dávidnak, az "Országos Hirlap" jeles
munkatársának a kiegyezési javaslatokat tárgyaló
kritikai ismeretetését. Az óriás terjedelmü anyag
ilyetén hivatott interpretálását általános figyelem-
mel hallgatta a nagyszámú közönség, melynek
sorai közé a tagokon kivül még a . kereskedelmi,
ipari és mezögazdasági érdekek képviselöi is hivata-
losak voltak.

Dr. P a p Dávid bevezetésül a kiegyezési ja-
vaslatokat megelözö politikai küzdelmet ismerteti,
mely Ausztriában részben politikai részben gazda-
sági természetü. Tiz év óta ugyanis megvál-
toztak ott a pártok, melyeknek azelött kiegyezés
érdekökben állott, most azonban a k l e r i k á l i -
s o k uralkodnak, kik a liberális Magyarország meg-
kárositására óhajtanák e javaslatokat felhasználni;
az agráriusok védváinra törekednek, mig az anti-
kapitalisztikus elemek törekvése a gyárosok, keres-
kedök bukásával érné el czélját. E nagy ellen-
áramlat kétségessé teszi, vájjon megvalósulnak-e e
javaslatok, mégis, miután azok behatóbb tárgyalása
közelebb visz bennünket a bennök felvetett fontos
kérdések tisztázásához, épen nem hiábavaló. yelök
foglalkozni. A javaslatokat a tartalmukban kidom-
borodó három fö jellemvonás három nagy csoportra
osztja, a vámszövetség, a bank és valuta, valamint
a fogyasztási adók érdekei szerint.

A v á m s z ö v e t s é g i e k b e n fökép
m e z ö g a z d a s á g i érdekeink érintvék. Épen
ezért csak röviden szól a szabadalom és áruminta
ügyéröL 1903. év végéig uj vámtarifa adandó ; ez
csak mezögazdasági szempontból szolgálja Magyar-
országot, mig az iparban rekompenzálja Ausztriát.
A petróleumra vonatkozó fontos intézkedések után,
a vasúti kérdéseket ismerteti, melyekkel szintén
inkább agrárius érdekeink érintvék. E mezögazda-
sági érdekek szempontjából a vámszövetségre vo-
natkozólag elöadó a következö tanulságos mérleget
állapitja meg: 1. Az örlési forgalom megszüntetése a
magyar malomiparra áldozat. 2. A tiroli vám kér-
dése a másik hiba a mezögazdaság szempont-
jából; némi eredmény, hogy 1903-ig rende-
zendök, tehát csak formai megoldás rejlik
a javaslatokban. Harmadik félsiker a mezö-
gazdasági szeszfözök jutalma, mely fókép a gali-
eztai szeszfözöknek szolgál majd elönyére. Ezek
mellett határozott, tiszta sikere a javaslatoknak az
állategészségügyre vonatkozó, amilyen idáig nem
volt. Továbbá tiszta eredmény a vámtarifa eme-
lése, az áiUtkiviieli dijszabás befolyásolásával,
végül siker a vámszövelség maga. Bár a vámszö-

vetség esetleges bukását e szerint veszteségnek
noha nem a legnagyobbnak tartja, mégis a nagyobb
veszteség inkább Ausztriát érné azzal. Éppen ezer*
kell már most azon lennünk, hogy az események
bennünket készületlenül ne találjanak. A kiegyezés
valószinütlenné válása is, hogy mily módon érez-
tetheti hatását, erre jellemzö példának hozza fel a
sziléziai kis szövötelepek hanyatló sorsát.

A k i e g y e z é s i j a v a s l a t o k máso-
dik nagy csoportja a bank- és valutakérdésekkel
foglalkozik. A készfizetések szándékolt felvételéhez
kettö szükséges : az osztrák-magyar bank érczalap-
jának erösitése és a forgalomban levö bankjegyek
bevonása. A bankadósság után a papirpénzröl
szólva megemliti, hogy a 312 millióból 200 millió
már be lévén váltva, 112 millió lesz még bevál-
tandó. A készfizetésekhez segit még az a javaslat,
mely.elrendeli 1899. január 1-töl a koronaértékben
való kötelezö számitást. De még nincs rendezve az
ezüstfprintosok sorsa; még meg nem állapitható,
hogy a készfizetések felvétele mikor történjék. Az
olasz valuta rendezéséböl meritett tapasztalatokat is
ismerteti alaposan e tárgynál. Az osztrák-magyar bank
uj statútumai lényeges garancziát nyújtanak arra
nézve, hogy Magyarország érdekei jövöben minden
irányban kielégittetnek. Az uj statútumok két irány-
ban tartalmaznak fontos intézkedéseket. A szervezeti
változások czélja a teljes paritás megvalósitása,
amely szerint a magyarországi igazgatóság a bécsi-
hez hasonló hatáskörrel fog birni. A gazdasági
téren paritás a kamat egyenlöségében és abban áll
majd, hogy a bank hasznában mindkét fél oly mér-
tékben részesül, amennyire hozzájárul a bank hasz-
nához. A privilégiumnak ára a lBVa milliónak le-
irása a bankadósságból, továbbá, hogy a részvé-
nyeseknek csak négy százalékra van kizárólagos
joguk, az azon felül elért nyereségben osztozik az
állam.

A f o g y a s z t á s i a d ó k r a vonatkozik
a kiegyezési javaslatok harmadik sorozata. Eddig
a szesznél szeszadót és szeszfogyasztási adót fizet-
tünk (30 + 35, ezután 60), ez a dupla adózási
rendszer meg fog szünni; igy egyféle lesz a sör-
adó is, de már itt tényleges adófelemelés —25 kraj-
czár is lesz. A magyar szeszkontingens is leszál-
littatik. A ezukoradó mai tétele fenmarad. A fogyasz-
tási adók körébe sorolva, már államháztartási ér-
dekü, hogy a fogyasztási adót tényleg a fogyasztók
fizetik majd s igy megszünik a czukornál, valamint
szesznél eddig e tekintetben fennállott visszásság,
amennyiben a 94-iki törvénynyel a szeszre megálla-
pitott elszámolást, jelen javaslat a sörre és ezu-
korra is kiterjeszti. Ezen átutalási rendszer finan-
cziáiis elönyei nem jelentik annak államgazdasági
hasznát is.

ö s s z e g e z v e tehát a kiegyezési javasla-
tokról mondottakat, arra az eredményre jut dr. Pap
Dávid, hogy ezekböl nyereség Magyarországra: az
átutalási eljárás kiterjesztése, a kiviteli jutalmak
igazságos rendezése, a bankügy rendezése. Össze-
sen tehát 6V2 millió nyereségünk ieszen, melyböl 5
millió tulajdonképen ezután elmaradó veszteség,
Vi millió pedig valóságos nyereség.

A javaslatot nagy terjedelménél fogva, csak a
legfontosabb vonásaiban vázolhatván, kéri a tárgyi-
lagos hozzászólást.

Általános éljenzéssel jutalmazta a közönség
a tanulságos elöadást, melyet zajos tapsok között
köszönt meg az elnöklö Matlekovics Sándor.

Ipar és kereskedelem.
Olesz czukortermelés. Olaszország ujabban

nagy erölködést fejt ki, hogy az idegen és elsö
sorban osztrák-magyar nyersczukorbehozatalt sa-
ját — jelenleg minimális — termelése kiterjeszté-
sével feleslegessé tegye. A ezukorrépa meghonositása
tárgyában folytatott kisérletek Olaszországban ked-
vezö eredményt szolgáltatván, állami támogatással
most történt az elsö elhatározó lépés, ugyanis
Genuában 4 millió lira alaptökével részvénytársasá-
got alapitottak a répaczukorgyárak felállitására.

Anglia kereskedelmi szerzödései. Mint L o n -
d o n b ó l jelentik, az a l s ó h á z mai ülésén
B a 1 f o u r kijelentette, hogy Németország és Bel-
gium annak idején már megtették a lépéseket a
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kereskedelmi szerzödések meghosszabbitása iránt.
Anglia késznek nyilatkozott az egyezkedésre a
legtöbb kedvezményben való részesülés alapján a
gyarmatok csatlakozási jogának föntartásával, de
kijelentette, hogy semmi körülmények közt sem
egyezhetik bele & fönnálló szerzödések 7. és 15.
czikkelyeinek megújitásába, amelyek a német és
belga áraknak a brit gyarmatokon ugyanoly elbá-
nást biztositanak.

Országos IparegyssUtot Az egyesület régre-
hajtó-bizottsága döntött már az egyesület idei
éreinpályázata dolgában. A negyven pályázó közül,
a birálati jelentések alapján, tizennyolczat itélt a
bizottság jutalomra érdemesnek s ezek egy arany-
érmet, 14 ezüst és 7 bronzérmet kapnak. Ezeken
kivül 19 munkásérmet és több ösztöndijat is meg-
itéltek. G e 11 é r i Mór igazgató bemutatta a bi-
zottságnak Lukács Béla kiállitási kormánybiztos le-
velét, amelyben arról értesitt az egyesületet, hogy
a párisi kiállitás magyar osztályának felszerelö- és
diszitö-munkáit — az egyesület' kivánságának meg-
felelöen — lehetöleg magyar iparosokkal fogja Te-
gezte tni. A bizottság ez értesitést örömmel vette
tudomásul. Végül a bizottság jóváhagyta az évi je-
lentésnek az igazgató által bemutatott* tervezetét és
megállapitotta a május 15-én tartandó közgyülés
tárgysorozatát.

A kamarai választások. A budapesti keres-
kedelmi és iparkamara kereskedelmi osztályának
ujjáválasztása alkalmából a föváros kereskedelmi
testületei, nevezetesen a "Pesti Llyod-Társaság", a
"Pesti polgári kereskedelmi testület", a "Magyar
kereskedelmi csarnok", a "VII. kerületi Ezsébet-
városi kör", a "Pesti nagykeieskedök és nagy-
iparosok társulata", a "Fövárosi szatócsok, kereskedök
és italmérök társulata" az "I. budapesti fövárosi kjs-
és középkereskedök köre", a "Budai kereskedelmi
társulat", az "Országos kereskedelmi és iparcsar-
nok", a "Budapesti I—III. kerületi szatócs-társulat',
a "Füszerkereskedök egyesülete" és a "Fövárosi
kereskedök egyesülete" közös bizottságot alkottak
avégböl, hogy a kamara kereskedelmi osztályának
választását egyöntetüen készitsék elö. Ezen bizott-
ság megalakulván, elnökökké J e l ü n e k Henriket,
K o h n Gábort és T s c h ö g 1 Henriket választót*
ták. A nevezett testületek közös kijelölö-bizottságot
alkottak.

A betegsegélyzö pénztárak. A hazai kerületi
betegsegitó-pénztárak központi bizottsága ma ülést
tartott, amelyen dr. M a t i e k o v i t s Sándor
elnök mindenekelött bejelentette, hogy a központi
bizottság által már letárgyalt és elfogadott felter-
jesztéseket a kereskedelemügyi miniszterhez benyúj-
tották. Ezután elhatározta a központi bizottság,
hogy felterjesztést intéz a szakminiszterhez a be-
tegsegélyezési Hrvény módositása iránt és megjelöli
azokat az általános irányelveket, melyek szerint a
törvény módositandó volna. A felterjesztésben hang-
súlyozandó, hogy az itt felsoroltak csak általános
alapelvek, melyek szerint a törvény módositása ki-
vánatos. Kéri azonban a központi bizottság a mi*
rasztert, hogy akkor, amikor a törvény módositásá-
val foglalkozni fog, a módositás részleteire nézve
hallgassa meg a pénztárakat, illetve a központi bi-
zottságot. Tárgyalták ezután a betegsegitö-pénztá-
rak számának korlátozása tárgyában tett inditványt,
amelyet elfogadtak. A pénztárak között más pénz-
tár területén megbetegedett tagjaik gyógykezelése
czéljából is szükséges kölcsönösség megállapitasa
tárgyában elhatározza a bizottság, hogy ujabb kör-
levelet bocsát ki, melyben a még nem csatlakozott
kerületi pénztárakat az Országos Iparegyesületbe
való belépésre felszólitja, kimondván, hogy csakis
a csatlakozott pénztárak között létesithetö a köl-
csönösség. A körlevél és a kölcsönösségre vonat-
kozó tervezet kidolgozásával S z o n t a g h Jenöt
bizták meg. Ez ügyek elintézése után a központi
bizottság még abban állapodott meg; hogy legköze-
lebbi ülésében a kölcsönösség kérdésével, esetleg a
betegápolási alapokról szóló törvényjavaslattal és a
pénztárak részéröl felterjesztendö netalán! pana-
szokkai és óhajokkal fog foglalkozni.

Köbányai sertéspiaci, április 27. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 <• kilogrammon
felüli súlyban) 57—58 krajczárig. Közép (páronkmt)
300—400 kilogramm súlyban) 56—oi krajczárig.
Fiatal nebéz (páronkint* 320 kilogrammon fe-
lüli súlyban) 61—62 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö súlyban) 59—59Vs ke.
Könnyü (páronk.250 klgrig terjedö súlyban ; 68Vt—69
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. femü súlyban
5812—59 krajczárig, közép (páronkint 240—280)
kilogramm súlyban) 58—58V* krajczárig: Könsytt (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö satybaa) 57V*-<-58
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. április 25. napján
volt készlet 33.580 drb, április 26-áa felhajtatott
365 drb, április 26-áa elszál&ttatott 344 darab,
április 27-ére maradt készletben 33-601 darab. A
hizott sertés üzletirinyzat* váhoxatlan.

Budapesti konzum-sertésvisér, április 27, A
ferenezvárosi petroleumrak tárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1893. április 26-éu érkezett
150 drb. Készlet 451 darab, összes felhajtás 601
drb. Elszállillatott budapesti fogyasztásra 356 drb-
ekzájliitatlan maradt 245 drb. Napi árak: 120—180
kilós 55—59 kr., 220—28?) kilós 57—59 kraj-
czár, 320—380 kilós 57—59 krajezár, öreg nehéz
54—55 kr., nHaez 37—45 kr. A vásár hangulata
lanyha volt.

Budapesti soványsertésvisár, április 27.
(Pfeiffer Jakab és fia jelentése.) Jegyzéseink : Sertés-
•észen átment: 80—120 klgig 54—56 kr, 120—
160 klgig 53—56 kr, 160—200 klgig 52—54 kr,
sertésvészen át nem ment 80—120 klgig 40—42 kr,
120—160 klgig 40—42 kr, 1 6 0 - 2 0 0 klgig 42—43
kr. Az üzlet igen lanyha, vevök tartózkodók. Kö-
bányára szállitva 3 farral többet fizetnek.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, április 27.

Sápadt, kétségbeesett arezok, paroxizmusig
fokozott izgatottság, fülsiketitö orditozás és életve-
szélyes tolongás: ez volt ma reggel a budapesti
gabonatözsde külsö képe. Öngyilkosság, inszolven-
czia, tönkrejutás: ezek és hasonló jelszavak hal-
latszottak abban a valóságos tohuwabohuban, amely
a csarnokban döhöngött.

Hogy mindjárt a végén kezdjük, kijelenthet-
jük, hogy nem történt semmi! Sem inszolvenczia,
sem öngyilkosság, sem tönkrejutásról nem kell ma
beszámolnunk és reméljük, hogy a jövöben sem.

Sorrendben referálva az eseményekröl, valami
definiálhatatlan explosiv anyag volt ma a levegöben,
amely arra késztette a tözsdelátogatókat, hogy szo-
katlanul korán, már kilencz órakor keressék fel a
csarnokot, amely az utolsó napokban oly sok leir-
hatatlan szezénának volt tanuja.

Itt azonban azt a kellemetlen tapasztalatot
tették a tözsérek, liogy a szó szoros értelmében
"nem volt számukra hely" a tözsdén, olyannyira
tnltömve volt az már idegen látogatókkal Nincs az
a nemzetiség, foglalkozás, felekezet Magyarországon,
amely ma ott nem volt képviselve és a tözsdetagok
kénytelenek voltak deputácziót meneszteni a tanács-
hoz, kérve a látogatójegyek kiadásának rögtöni be-
szüntetését. Egyenesen a fövárosi egészségügyi ható-
ság figyylmét hivjuk fel ama botrányos állapotra,
amely az utolsó hetekben a túlzsúfolt gabonacsar-
nokban észlelhetö. Nem hisszük, hogy a gálya-
rabokat kényszeritenek ily atmoszférában Óra hosz-
szat mozogni, ha ugyan mozgásról szó lehet. Itt
csak egy rendszabály képzelhetö és pedig a láto-
gatójegyek kiadásának azonnali és teljes beszünte-
tése. Senki idegennek ott keresni valója nincsen !

Szükségesnek mutatkozott azonban egy másik
intézkedés is. Az évek óta nem használt ügynöki
korlátot ismét felelevenitették, azaz a gazdasági
titkárság kijelentette, hogy árkorláton belül csakis
az ügynökök tartózkodhatnak, mig a ezégék képvi-
selöinek a korláton kivül kell maradniok. Termé-
szetesen örömest helyezkedtek el a tagok ilyfonnán
és megindulhatott volna a forgalom.

Ekkor jött a Jóhhir: egy reszketö, artiku-
lálatlan hang elkiáltotta magát: Horovitz Lajos in-
solvens! Mint derült égböl a villámcsapásnak,
oly hatása volt e vészkiáltásnak. Az elsö
peresekben sin csönd volt a csarnokban, a tömeg-
nek elállt a szava, hogy aztán hatványozottabb
szenvedélylyel törjön ki. Igazán elismerésre méltó
hidegvérüségröl tanúskodik, hogy e válságos pilla-
natban Mitzky M. B. tözsdelátogatónak az a helyes
ötlete támadt, hogy feragorva egy asztalra, kijelen-
tette, miként ebben a kritikus órában a forgalom
megkezdése valóságos katasztrófát idézhet elö a
kereskedök zöménél és ennélfogva déli tizenkét
óráig semmi körülmények között üzletet kötni
nem szabad. Szivböl jött az az általános éljenzé*
és helyeslés, amely e szavakat kisérte.

És tényleg közel volt a veszély, hogy piaczunk
alapjában megrázkódtatást szenved. Mert ngy kall
venni a doigot, hogy Horovitz bukását amaz eladá-
sok képezték; amelyeket föleg május-juniosi búzá-
ban saját számlájára foganatositott E határidö
tegnap az utotitesdén 15 forinton forgott Hm tehát
egyszerre megkezdödnek az execittrr fedezések,
oly kurzusok kerülnek felszinre, amelyek — hogy

sokat ne mondjunk — további fizetésképtelenségek-
kel jártak volna.

Ez imminens veszély tehát el volt háritva.
Kitudódott azután nemsokára, hogy az insolvens
csakugyan igen korrekt módon viselkedett. Tudva
azt, hogy iusufficzieuczájának nyilvánosságra kerü-
lése kiszámithatatlan következményekkel járhat, ö
maga fedezte az utolsó napokban kötéseit, ugy,
hogy ma — és ez az elsö eset a tözsdefizetéskép-;
telenségek krónikájában — teljesen "sima" enga-
gemenlje volt, azaz ép annyi gabonát vett, mint
amennyit eladott.

A dolgok ily állapotánál a tözsdetagok, P o l -
1 a k o v i t s Mátyás inditványára egy annak elnök-
lése alatt és Varga Emil, Schöffer Bódog, Kobrák
Mór ésGardé Henrik tagokból álló lebonyolitó bi-
zottságot választottak, amelynek feladata volt ki-
puhatolni a statust, megállapitani a liquidácziós ár-
folyamokat, amelyek alapján az összes kötéseket
regulái]ák és minden félnek uj "kezet" adnak.

Ezzel a dolog meritumban el volt intézve,
mindenki körülbelül tisztában volt azzal, hogy
mennyit veszithet az insolvensnél és mindenki
tudta — és az a födolog — hogy magára az üzlet-
konjunkturára az esetnek semminemü befolyása
nem lesz.

Most következett az ujabb, ezúttal örvendetes
mozzanat.

Délután 3 órakor kijelentette a leszámoló bi-
zottság, hogy a következö liquidácziós, árfolyamo-
kat állapitották meg:

május—júniusi búza 14.50 frt
szeptemberi búza 11.20 "
május—júniusi tengeri 6.20 "
július—augusztusi tengeri 6.?2 "
szeptemberi rozs 8.50 ;;

szeptemberi zab 6.15 "
Kihirdették továbbá, hogy a fizetésképtelen

Horovitz passzivái 201,000 frtot, aktivái 131,000
forintot tesznek, hogy tehát a tömegböl mintegy 65
százalék fedezve van és kijelentették végül, hogy a
hiányzó 35 százalékot á helybeli Schreiber D. fiai
ezég fizeti ugy, hogy senki egy fillérrel sem káro-
sodik.

Megtudták egyutal, hogy Horovitz öngyilkos-
sági kisérletét sikerült meghiúsitani és igy tehát
van kilátás arra, hogy az ügynöki testület e szim-
patikus tagját legközelebb ismét a csarnokban
üdvözölhetik. A kinos intermezzo teljes megelége-
désre el van intézve. Azt az egy tanulságot merit-
hették a tözsdelátogatók, hogy az általános köte-
lezö liquidáczio meghonositását már nem lehet
elodázni.

Ami a tulajdonképeni üzletet illeti, ugy lát*
szik mégis csak igazuk lesz azoknak, akik azt
mondják, hogy mindennek megvan a maga határa.
Ma határozottan reakeziós nap volt, hogy mi lesz
holnap, azt senki sem tudja.

A május-júniusi búza 15 forintról leszállt 14
frtra. Ugyan ki csudálkozik ezen, hiszen 14 frt még
mindig 2XT forint, pedig tavaly ilyenkor csak 7 frt
volt e határidö ára. A szeptemberi búza 40 kraj-
czárral csökkent és 10 forint 96 krajezáron zárul.
A tengeri, rozs és zab-határidök árai csak mintegy
10—15 krajczárral csökkentek.

A készáru üzletben alig volt forgalom, búza
iránt ma kevés vételkedv nyilvánult. Az árak fen-
maradtak, vagy egy negyed forinttal csökkentek*
Pontosan ezt nem lehet meghatározni..

A háborúról má persze nem beszéltek, mind-
azonáltal némi megnyugvást keltett Lee, volt ha-
vannai fökonzul kijelentése, hogy a háború alig
tart majd tovább két hétnél.

A délelötti külföldi jelentéseket sem méltat-
ták figyelemre, pedig Amerikában a májusi határ-
idö 5 cents-sel emelkedett (Ha, szerán. fél centi-sel
oksóbb kurzusokkal kezdödött.a forgalom.) Délután
Liverpool 2 Dence-ceL Paris 8o centimes-mel olcsóbb,
London, Berlin alig tartott árakat jelzett.

A "Bradstreets* becslése szerint az amerikai
butakészlet 3,996.000 busheilel, a tengeri állomány
3,061.000 bnshellei apadt

Alig 6000 métermázsa buta kertit eladásra,
As árak nem tartották fönn a tegnapi nivót.



14. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Csütörtök, április 2a,

Elöfordult eladások búzában.
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liaktürüllomúny hazában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 110.(00 métermázsa baza
és 01X00 niéiermázsa liszt, a nyugotiban 14502
métennázsa búza é-i iA~> métermázsa üszl. A Siios-
tan 400U mótermázsa Imza.

Határ•idöüzlet búzában: Mindkét határidö
egyenlegként jelentékenyen olcsóbbodott.

Elöfordult határidökötések búzában.
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Elöfordult eladások rozsban.
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Raktáráilomány. A köziaktáiban 24400
métennázsa; a nyugati pályaudvaron 398 méter-
mázsa.

Határidöüzlet rozsban : Kevés forgalom volt
rozsban.

Elöfordult batáridökötések rozsban.
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Hivatalos határidöjegyzések rozsban.

Határidö
Déli tözsde ráriata

április 27-éa ! áprifis SsVáa
pénz ! áru 1 pénz i ára

Lanfmalf

május . .
•uptwnber S.53 9.55 8.50 8.5I

Takarmanyféltfc
Készáruüzlet takarmányfélékben. Zab,
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Htvktalos jegyzések takarmányfélékben.

á n

i x p . . . .

• • •

ó

•
•
•
*
•

Faj

takarmáirf
égetni rai»i

sfirfSzdei

HektoSte- ! 1 0 0 * S -
renkmtt sotr {

k{.-baB { fittfi

60-Ö 1 ft.75
62-6* T.—
64-«8 [ -
»-41 f 7.«

— I «.1O
- . } * -

ké>XfV

7.—

tvie

Bmktárállomány takarmányfélékben : A
közraktárakban 7400 métennázsa árpa, 5800 mé-
teisoázsa zab, 14.700 méteimázsa ««t"gyri. \ nyu-

gati pályaudvarban 215 métermázsa zab, 24 mé-
termázsa* tengeri. A Silosban 6000 métermázsa
tengeri.

Határidöüzlet. Tengeriben és zabban szini
tén lanyha volt az irányzat. •'
Elöfordult határidököiések takarmány félékben.
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, április 27.

A nyugati tözsdék szilárd hangulata meg-
élénkitette a forgalmat nálunk is. A reggeli vásár-
lásokat többnyire fedezési czélból eszközölték ; de
délben, midön Berlinböl is magasabb árfolyamok
érkeztek és a nemzetközi papirokat külföldi tözsdék
számára kezdték keresni, vélemény is támadt mel-
lettük és a vásárlások mind busásabbak lettek. Hi-
tel, osztrák államvasut és a jelzálogbank különösen
keresettek voltak. Fontos jelenségnek tekintették azt
is, hogy a m a l m o k iránt ma nyilvánult hosszú
idö óta elöször nagyobb érdeklödés. A kiválóbb
malmok legtöbbjét gyakran hallottuk emlegetni a
forgalomban, különösen a Viktoriát, Lujzát, Erzsé-
betet és Concordiát. Ez mindenesetre a termés
iránt keletkezett remények befolyása alatt történt
Ugyanez az ok szilárdithatta meg a magyar hitel-
bank részvényeit is, melyeknek ára föltünöen gyor-
san emelkedett — a nap folyamában egész 5 fo-
rinttal. Az utótözsdén élénk forgalom mellett érték
el az árak a mai legmagasabb szinvonalat és csak
zárlat elött mérséklödték ismét egy-egy forinttal.
És e csökkenés daczára is tetemes az árjavulás az
egész vonalon.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 372.60
—373.50, Jelzálogbank 248.50—250.75, Leszámitoló
bank 250.50—250.75, Osztrák hitelrészvény 851.50
—352.75, Osztrák-magyar államvasut 344.60—345.20
Közúti vaspálya 386.25—388, Rimamurányi 252.50
—253. Drasche 895—900, Salgótarjáni" köszén-
bánya 610—613.

Délelötti 11 óra 15 perczkor zárainak:
Osztr. bitelrészv. 352.40, Magyar bitelrészv. 373 25,
Aram/járadék 120.70, Koronajáradék 99.50, Leszá-
mitoló bank 250.25, Jelzálogbank 250.75, Rima-
nrarányi 252.75, Osztrák-magyar államvasut 349.75,
Ipar- és kereskedelmi bank 102.50, Déli vasat
72.75, Közúti vasút 387.75, Villamos vasul 269.25.
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99.—

375.25
102.75
251.—
250.50
252.75
353.20

73.—
355.25
280.—
270.—

1 2 0 . -
9 9 . -

371.75
102.75
248.—
250.—
252.—
350.50

73.
344.50
384—
268.50

A déli tözsdén elöfordult kt'ilések :
Kereskedelmi bank 1393—1395, Salgótarjáni (Ul
—615, Közüli vasút 387.50— 389.—, Vilinmos vasút
269.25—270r Magyar liitelrészvény 37;!-375.25.
Magyar ipar- és kereskedelmi bank 102.50, Magyar
jelzálogbank 250.25—251, Magyar leszámiloló bank
250.25—250.75, Rimamurányi 252.50—252.75,
Osztrák bitebészvény 352.15—353.20, Osztrák-
magyar államvasut 344.60—345.00, Magyar jt'<;- t-s
viszontbiztositó részvényiársnság 120—123. Kon-
kordia-malom 270—280,' Erzsébet-malom 28G—288,
Lujza-malom 160—166, YiktóriaJmalom 128, Drascbe
téglagyár 895.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2.50—3.— forint, 8 napra 5.50—6.5u
forint, május utoljára 11—12 forint.

Délután lóra 30 perc/kor zárulnak :
április 27. április 2G.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar bilelrészvény
Magyar ipar,és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák bilehészvény
Déli vasul
Oszlr.-magyar államvasut
Közúti vaspálya
Villamos vasul

Az utótözsde magasabb berlini jegyzésekre
szilárd maradt. Osztrák-hitelrészvény 3515.20—354.20
—353.10, magyar hitelrészvény' 375.25—377.75
—376.50, leszámitoló bank 251.25—251.50, osztrák-
magyar államvasut 345.25—346.25—345.25 forinton
köttetett.

Délután 4 órakor zárulnak :
április 27. április 26.

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmfl
Közúti vaspálya
Villamos vasút
Ipar és keresk. bank
Déli vasút

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, április 27. Termények továbbra is

szilárd irányzatot követtek és valamennyi czikk ára
emelkedett. Prima vásári áru 65.50—65.50 forint,
3 darabos szalonna 55 forint 50 krajezár. S z i l v a .
Szerbiai szokvány-áru 12.95 forinton és 100 da-
rabos 1420—14.50 forinton adatott el. S z i 1 v a i z
szilárd.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, április 27. A vásári forgalom : Has-

nál* forgalom élénk, árak szilárdak. Baromfi-
nál csendes, árak csökkentek, - Halban lányba,
árak szilárdak. — Tej- és tejtermékeknél élénk.
—• Tojásnál csendes, árak szilárdak. Zöldség-
nél élénk. — Gyümölcsnél élénk. Füszerek-
nél csendes. Idöjárás: derült, enyhe. A központi
vásárcsarnokban' nagyban eladott' élelmi czikkek
túvatalos árjegyzése a következö: Has. Mar-
bahu* hátulja L 50—56 frt. IL 44—50 frt
Birkahús hátulja 1. 36—40 frt, II. 28—36
frt Borjúhús hátulja L 56—60 frt, IL 45—50 frt.
Sertéshús elsörendü 65—66 frt, vidéki 53—50 frt.
Minden 100 küonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
küónkint). Sertészsir bordóval 60 .0- 65.0 frt (100

kilónkint) —Baromfi (élöi. Tynk lpár 1.10—1.40
frt. Csirke 1 pár 0.50—1.20 fit. Lud hizott kilón-
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kint 48—50 kr. — Különfélék.Tojéa 1 láda (1440
drb) 2S.5—29.0 6*. Sárgarépa 100 kötés H.UO—ö «0
frt. Petrezselyem 100 kötés 3.00—5.CO lift. Lencse m,
100 kfló 14—18 frt. Bab nagy 100 kdó S—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—50 frt, IL 10—30 frt. Vaj
közöns. kilónkintü 95— i.00 frt. Vaj-téa kfionkmt 1.10
—1.25 frt Burgonya-rózsa 100 kiló 3.0O—3-fU frt
Burgonya sárga 100 kiló :t.2O—3.60 irt — Halak.
Harcsa (élö) 0 .80—1. - frt 1 kiló. Csuka {él6) Ó.8&-
l.« 0 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.40—O.tO frt.

Szesz.
Bécs, április 27. Kontigentált szesz kész

áruban 20.— irttól 20.50 frtig. Nyugodt.
Berlin, április 27. Szesz helyben 53.30 márka

— 21.39 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka *=» 58.^0 frt.

Stettin, április 27. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 53.40 marka = 31.45 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.90 frt.

Boroszló, április 27. Szesz (50-es) pr. áprilisra
71.90 márka *= 42.35 frt; azesz (70-es) pr. áprilisra
52.20 márka — 30.75 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka « 58.90 frt.

Hamburg, április 27. Szesz áprilisra 25.25
márka = 1 4 . 8 7 frt; áprü—májusra 25.25 márka wm
14.87 frt; május—júniusra 25.25 márka — 14.87 frt
Átszámitási árfolyam 100 márka — 68.90 forint

Paris, április 27. Szesz folyó hóra 48.50 frk
- » 25.65 frt; májusra 48.— frk — 25.38 frt;
májustól 4 hóra 47.50 frk — 25.12 frt; 4 utolsó
hóra 43.50 frk =~ 23.01 frt. Az árak 10.000
liter százalékonkint */<% leszámitással értendök.
Átszámitási árfolyam 100 frk — 47.70 frt

Czukor.

Prága, április 27. Nyers czukor 88*/» ezukor-
tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.62
frt, okt.—decz. szállitásra 12.72 forint.

Hamburg, április 27. Nyers cznkor f. o. b.
Hamburg, azonnali szállitásra 9.32 márka, májusi
szállitásra 9.37 márka, augusztusi szállitásra 9.62
márka. Irányzat tartva.

Paris, április 27. Nyers czukor (88 fok) kész i n t
30. 30.50 frk, fehér czukor áprilisra 33.3/« frank,
májusra 33.*/s frk, 4 hóra máj.-tól 33.T/t, 4 hért
okt.-tól 31.50 frk. Finomitott készáru 103.50—104
frank.

London, április 27. JévacznkorlVli shfllm&
nyugodt.

Olajok.
Párls, április 27. Repczeolaj folyó bora 56.50

frk (— 26.6S frt); májusra 50.75 frk (— 28.80 fitt);
4 hóra májustól57.25 frk ( = 27.04 frt); 4 utolsó
hóra 53.— frk. ( = 27.40 frt). Arak 100 kflónkint
értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk =» 47.70 frt

Hamburg, áprlis 27. Repczeolaj helyben 52.—
márka (=- 30.63 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka =« 58.90 frt.

Köln, április 27. Repczeolaj májusra (hordóval)
57.— márka (*= 33.57 frt). Átszámitási árfolyam 100 ,
márka = 58.90 frt.

Petroleum.
Hamburg, április 27. Petroleum helyben 5.35

márka — 3.15 frt
Antwerpen, április 27. Petroleum fin. helybe*

16. Vs frank — 7.69 frt
Bréma, árpilis 27. Petroleum fin* helyben 5 4 5

márka — 3.21 frt
Newyork, április 27. Petroleum fin. 70 Ábel Test

Nevryoikban 5.60 cents, fin. petróleum Phüadelpbiár
ban 5.55 cents; United Pipe Une Certificafes áp-
rilisra 7 1 . — ; nyers petróleum áprilisra 6.25 cents.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, április 27. Eleintén az árak emelkedtek

a magasabb newyorki jegyzések hatása alatt Utóbb
azonban gyengülés állott be. Köttetett: búza tavaszra
15.50—15.40 forinton, búza május—júniusra 14.70
—14.65 forinton, búza öszre 1L5G—1L24 forinton,
rozs tavaszra 10.75 forinton, rozs öszre 8.75 forin-
ton, zab tavaszra 7.9S forinton, zab május-
júniusra 7.33 forinton, zab öszre 6.50 forinton,
tengeri május-júniusra 6.50)—6.46—6.48 forinton,
tengeri jul.-augusztusra 6.75—6.61 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Búza tavaszra 15.35—15.45, május-juamam

14.53—14.60, öszre 11.21—11.23, rozs tavasam
10.70—10.80. öszre 8.60—8.70, tengeri május-
júniusra 6.44—6.46, július— augusztusra --»-»«.,« " — .* JAX_ m mn « .
G.58. zab tavaszra 7.97—7.99, május—}ttuius« flÖJO^ Magjar aranyjáradék 102^0. Discooto-társa-
7.82—7 84, öszre 6.45—6.55 forinton.

Boroszlo, április. 27. Búza helyben 22.70 márka
(=» 13.37 frt) sárga. Búza helyben 22.60 mark*
i = 13.31 frt). Rozs helyben 16.80 márka (— 9.90
frt) Zab heivben 16.70 márka f*» 9.84 frt) Tengeri
kehben 1JL- márka (=- 7.66 frt). Jimdan IMNdsW
t ' A i á i árfotvaai 100 márka — G8.I0 fit*

Hamburg, április 27. Búza holsteini235—245
?»«ádfca ( = 13.85—14.43 frt). Rozs ineklenburgi
Trfe -180 márka (=10.1—10.60itt.) Rozs orosz 133-^-
134 márka ( = 7.83—7.89 frl). Minden 100 kflónkint.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.90 frt

Párls, április 27. (Megnyitás.) Búza folyó hóra
32.60 frank (==15.55 frt). Bnza májusra 32.60
frank {=-.15.55 frt). Búza julius-aug.-ra 31.40 frank
( = 14.99 frt). Búza májustól 4 hóra 30.25 frank
i = 14.43 frt). Rozs folyó hóra 20.50 frank (=* Ö.78
frt). Rozs májusra 2*1.— frank (*= 10.01 frt)*
Rozs julius-aug.-ra 20.25 frank ( = 9.66 frt). Rozs
májustól 4 hóra 18.40 frank (=8.73 frt). Minden 100
kilónkint. Átszámitási árfolyam 100 frank «= 47.70
forint.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, április 27. A mai tözsdén szilárd irány-

zat uralkodott és az árfolyamok ismét emelkedtek
Különösen vasipari részvények javultak, továbbá
Landerbank, Tramway és magyar bankrészvények.
Utóbb realizácziók behatása alatt az árfolyamok
gyengültek.

AzelötSzsdén:OBzlrik hitelrészvény 351.75—
352.75, Anglo-bank 156—156.50, Unio-bank 295.25.
Magyar jelzálogbank 249.50—251, Magyar iiitel-
részvény 372.25—373.75, Osztrák-magyar állara-
vasut 344.50—345.25, Déü vasút 72.75—73, Tram-
way 507—508, Prágai vasipar 743,50—746.50, Al-
nesi bánya 158.25— 159.60, Rimamurányi 252.25
—253.25, Fegyvergyár 310—811.60, Magyar arany-
járadék 120.70, Magyar koronajáradék 99.10, Török
sorsjegy 66.80—57, Német márka 58.86.

Délelött 11 ónkor tárulnak: Östtrák
hhelrészvény 352.60, Magyar hitelrészvény 373.—,
IJynderbank 232.—, Osztrák-magyar államvasut
344.75, Déli vasút 72.75, Alpesi bánya 159.40,
Rimamurányi 253.—, Májusi járadék 10I.76, Török
sorsjegy 56.75.

A déli tözsdén: Osztrák hilelrészvény 353.25,
Magyar hitelrészvény 374.50, Anglo-bank 156.—,
Bankverein 21)3.—, Ünion-bank 295.—, Lander-
bank 231.35, Osztrák-magyar államvasut 345.50,
Déli vasút 72.75, Elbevölgyi vasút 254.75,
kszaknyngoti vasút 242.—, Török dehányrészvény
127.—, Rimamurányi 252.50, Alpesi bánya 159.30,
Májusi járadék 101.80, Magyar koronajáradék 99.10,
Török sorsjegy 56.70. Német márka 58.86.

Délután 2 éra 30perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 120.60. Magyar koronajáradék
99.15. Tiszai kölcsönsorsjegy 139.40. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 97.35. Magyar bitelrészvóny
376.50. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 160.50.
Kassa-oderbergi vasút 190.—. Magyar kereskedelmi
bank 1390.—. Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.10
Magyar keleti vasúti állami kötvények 121.30. Ma-
gyar leszámitoló és pénzvállóbank 250.—. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 253.—. 4-2°'o papir-
járadék 101.85. 4.2% ezüsljaradék 101.75. Osz-
trák aranyjáradék 121.75. Osztrák koronajáradék
Wf.55. 1860. sorsjegyek 143.50. 1864. sorsjegyek
195.60. Osztrák hitelsorsjegyek 205.—. Osztrák hitel-
részvény 354.—. Angol-osztrák bank 156.50. ünio-
bank 296.—, Bécsi Bankverein 263.50. Osztrák
Linderbank 231.—. Osztrák-magyar bank 913.—.
Osztrák-magyar államvasut 345.75. Déli vasút 72.75.
Elbevölgyi vasút 254.75. Dunagözhajózási részvény
447.—. Alpesi bányarészvény 160.30, Dohányrész-
vény 128.50, 20 frankos 9.55 Vs, Cászári királyi vert
arany 5.70. Londoni váltóár 120.80. Német bank-
váltó 58.82. Az irányzat szilárd.

. Bécs, április 27. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlala után jegyeznek: Osztrákhitelrészvény 353.50,
Magyar bitelrészvény 378.50, Anglo-bank 157.—,
Bankver. 263.75, Union-bank 296.—, Landerb. 231.25,
Üitirák-magyar államvasut 346.50, Déli vasút 73.—,
E&evölgyi vasút 255.—, Északnyugoü vasút 243.—,
Török dohányrészvény 129.25, Rimamurányi vasmü
253.76, Alpesi bánya 160.90, Májusi járadék 101.85,
Magyar koronajáradék 99.15, Török-sorsjegy 67.60,
Német tnArkq ayiT^aij •TáHitáqrn 58.86.

Bcrlin, ápriiis 27. Ezüstjáradék 101.50, Osztr.
aranyjáradék 103.—, Magyar aranyjáradék 102.30,
Magyar koronajáradék 99.40, Osztrák hitelrész-
vény 221.20, Osztrák-magyar államvasut 146.00,
Déli vasút 32.10, Májusi járadék 101.60. Osz-
trák bankjegy 169.85, Rövid lejárata váltó
Bécsre vagy Budapestre 169.80, Rövid lejárata
váltó Parisra 81.05, Rövid lejáratú váltó Lon- \
donra 20.52 l/i, Orosz bankjegy 216.50, Olasz jára-
dék 91.75, Laura-kohó 187.50, Harpeai 183.10,
O U » központi vasút 182.—, Török sorsjegy 111.—.

Az utótözsdén : Osztrák hitelrészvény 291.—,
államvasut 146.25, Défi vasat

tág 193.80.
Parts, áprüL 27. üj S*/o franczia járadék

101.16, 3°/OK» Éraneáa járadék 102.27. 3Vt0/«-os
franesia aranyjáradék 106.40. Osztrák iöldhitel-
intétet 1275, Osztr.-magyar áflamv.743—, Lander-
baak 493.—, Osztrák aranyjáradék, 102.—, Magyar
aianyjáradek 102.25, Déli vasút elsöbbség 888.—,

Alpesi bánya 351.—, Török dohányrészvény 278.—
Tötök sorsjegy 103.—, Olasz járad. 92.15, Spanyol
koloeia-&I.50, Mcridional 667, Ouomanbank 532.-
Rio finto 689.50. Debeers 646.—, EasUand 109.50,
Chartered 65.60, Randfonteia 33.25.

Frankfurt, április 27. (Zárlat.) 4 2o/o papir-
járadók 86.15 4-2% ezüsljáradók 86. — , 4 %
osztr. aranyjár. 102.90, 4°/o magy. aranyjáradék
102.40, magyar koronajár. 5)9.30, osztr. hilelrészvény
299.25, osztr.-inagyar bank 776.—, pszLr.-magyar
államvasut 296.81, déli vasút 64.37, elbevölgyi
vásut —.—. bécsi váltóár 109.70, londoni váltóár
20.51, párisi váltóár 81.10, bécsi bankverein
223.37, villamos részvény 137.50, alpesi bányarész-
vény 134.—, 3°/Q magyar aranykulcson 89.6*0. Az
irányzat szilárd.

Frankfurt, április 27. (Utótozsde.) Osztr. hitel-
részvény 299.62, osztrák-magyar államvasut 296.87,
déli vasút 64.87.

Frankfurt, április 27. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészv. 300.75, Oszlr.-inagyaf államvasut 298.—•
Az irányzat szilárd.

Hamburg, április 27. (Zárlat.) 4.2% eziist-
járadék 86.50, osztrák hitelrészvény 299.25,
osztrák-magyar államvasut 740.—, déli vasút 151.—,
olasz járadék 91.90, 4°/0 osztr. aranyj. 102,90,
4°/o-os magyar aranyjáradék 102.15. Az irányzat
gyengült.

London, április 27. (Zárlat.) Angol consolok
111.—. déli Vasút 7.—, spanyol járadék 34.—,
olasz járadék 91.r«, 4 % magy. aranyjáradék
101.50, 4% rúpia 6175 , Canada pacificvasut 79J5,
leszámitolási kamatláb 3.7s, ezüit 2Ö.l/i8, Bécsi
váltóár 12.25. Az irányzat nyugodt.

New-York, április 27. Ezüst 66.8/s.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet távirati

jelentése 1898. április 27-én reggel 7 órakor.

Állomásén
.3 +
B

Arraváralfa .
Selmeczbánya
M.-Szombat .
Mafr^Svác
Ó-Gvalla .

Sopron . .
Bárány . .
Keszthely .
Zágráb . .
Fiume. . .
Grkvenlca.
Paacaóva .
Zsombolya
Arad . . .
Szend . .
Szolnok . .

t
DobracMa
Késmárk
Ünmt .
Siwiitf •
N V á
Ko
N
Béét

5I-2
&&'4
55-9
S&*
65-6

55-4
6 5 *
S5-S
55.1

57-0
56-Ö
56-C

56-8
SI-6
56-6
58-8
58-4
63*4
57-8
58-6
58-8
05.0
54*8
55-1

8.2
10.8
12.5
14.4
12.9
10.7
9.6

10.5
18J
12.4
12.7
14.0
13.2
11.9
12.5
12.0
13.0
12.0

9.5
10^
U.l
15.S

4-10.8

8-9
10-6

Allemiaek

SamjeTo
Toria*
Flórenci
Róma .
Ni

Palermo

Zürich
Biarrltt
Hiua . . .
Paris . . .
Kópéimig*
Hamburg .
B e r l i n . . . .
ChriBliansund
Stockholm. .
Sfent-PéteiTáx
Moszkva . .
Vanó
Kiow
Odessza
Sulina
SrofiA . . . . .
Konstaiüinápolr

06-8
56-7
56*2
620
62-4
62-9
63-4
62-2
61-2
59*0
62-4
56-1
50-8
65-7
63.6
62-8
67.2

66-5
68-7
62-0
67-5

63-9

60-8

12.2
14.6
12.4
10.6
12.4
10.8
12-8
14.1
15-1
16.8
8.9

12.8
16.7
10.9
6.C
6.8
8.0
T.9

— 4.9
4- 8.0
4- «.O

"lOA
9.5

12.4i
A légnyomás minimuma a franczia tengerparton van, ahon-

nan keleti irányban indult meg a barométer sülyedése. A magas
légnyomás Európa északi szélén foglalt helyet.

Az európai idöjárás általánosan enyhe és elvétre kis mér-
tékben esös.

Hazánkban az idö szárazabb lett. Tegnap már csak az
Északi-Kárpátokban volt kevés esö, mig többi állomásaink már nem
jelentnek esöt. A hömérséklet keveset változott.

Részben felhös, enyhe idö várható, helyenkint kevés esövel.

VIZÁLLÁS.
—, Április 27-én. —

ScbArdlnf
Passau
Bécs
Pozsray
Komárom
Budapest
Kitai
Paks
Wohács
Újvidék

tPaaeseva
Báziás
Orsova
U.-Falva
Zsoma

Vkaérte

ctentiméüT

-Saftet +
Ü]lk +
ft

aza-Ü]lak +
Né +

H.-Safget
Tisza- .
V.-Namény
Csap
Tokaj
Szolnok
Csongrád
Szeged
Titd
5eés

ScatmáV
Utirea Munkács
Issircn Homonna

Ungvár
lártfa

Zemplén
Zaolcta
{..Nézned
-Újfalu

EL-Bacsker. + 120

- 195 >

-•576

- - 4 4 9
- - 7
4" 1*8 >
+ 24

Uelos: a



16. oldal. — Budapest. 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Csütörtök,

AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI:
Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.

Ha a hirdet5 czünéi is közü a ftirdt
deni. s a szöveget

Kiadóhivatal:

VIU. ker., József-körut 65. szám.
30 krajczár klncstárbélvegUleték is flzeteadS. — Czélsserfll an apróhirdetést poitautalváayon
s a levéljegyeket beküldeni. Mindönki könnye kiszámithatja az apróhirdetés árat.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon Kivül (Vili. ker.,

József-körut 65.) a következö üzletekben:

I. ker.. Támok-utcza 22. ÖKV. Báli
cagTtozsde,

IV.
IV.
IV. l

V.
V.
V.
V.

VI.
VL
vn.
VIL

n

n

n

n

n

n

f,

"
"
n

n

. .

Baáaté Mór,
dofaánytázsáe

Dévai Józsefig.
dohinytözsde

fÖ-UtCZa 7. SZ. alatt fiL=z«fc«eske<ié~.

KccskcméH-utcza 14. sz.
§arisch-bazár
petöfi-tér 3. szaai
Jiagykorona-utcza 20.
Borottya-utcza 13. sz.
Váczi-kornt 6. szán
f ipót-körut 22. szám
Teréz-korut 54. szám
#i9rássy~ut 48. szám
Érzsébet-korut 50. szám
Crzsébet-korut 7. szám

Wcll
dóhinjUizsá*

dohány tfimlst

W o l
deBánytossds

Breissr
dohán ytSzsáe,

KeisOer Btea,
doisaii J tOS9QSw

V m . ker., a Jiemzeti szinház bérL
• ugyané helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
6algóczi tetvérkc ^ i
ugv szójlon, talán se^it rajta Bpasttestvér, t. i, Egyúttal sziTes&gyel-
mebe ajánlom a tizparancsolat tizenegyedik pontját: "Szeresd test-
váred es meg ne feledkezz róla". 320> 1

I10 inece-> iu i t u r v°taa hajlandó egy kedves hölgynek egy
m i K U l S d d ^ I V U használt bicziklit ajándékba adni é s öt

egyúttal taniiani. Ajánlatokat e lap kiadóhivatalába .Kerékpárasnö"
jeligére kérek. 3890—1
M a r i é b a I Miért nem válaszolt utolsó levelemre, talán fél, hogy
j f t a i l a M l bizalmával viaszaélek? Higyje el kérem, hogy mnes
mitöl tartania, mert egy lovagias emberrel áll szemben, ki adott sza-
vát mindenkor betartja. Nagfon kérem, hogy irjon mi tartotta a vá lasz -
tól vissza. Üdvözli igaz tisztelöje. 8808— 1
A l e * r a e 9 l * v C a i r t e nyugaiomdijas kir. törvényszéki biró Bnda-
VtadVa&JlJ J.djU< pesten {YUL József-körnt 81.) flgyvédi iro-
dát nyitott. 1208—1

Megkapta levelemet ? Ha igen, hát mért nem
válaszol Margitnak. . . 3916—1

Vasárnap délelött okvetlen elmegyek érted ésegyAttmegyönk
sétálni. Egész ngp nem engedlek el, velem kell lenned va-

sárnap ha töiik, ha szakad. Különben hogy vagy kis öregem* Miért
nem adsz hirt magadról, a mindig terád gondoló Laczidnak. 3922—1
^3t17C3TI I S Ámbár édes fiacskám ma nagyon rosszhasgolat-

. . bsn ragyok, de mégis tudatiak, hogy MifclAcnál
már igen rég nem voltam es azt hiszem a kedétyhangölatom csak
akkor lesz megint a régi, ha ö nála találkozunk. Kértek tehát édes
Sanzsanom, hogy igyekezz módot nyújtani arra, hogy Miklóshoz el-
mehessek. Csókol Pepittád. 3836—1

HÁZASSÁG.
családból származó Tiáriasan nevelt szerény igényli

^ fess izr. hölgy óhajt középkora uxral twegiMiimaedni
komoly házasság czé!jából. Levelek »Jó feleség* jelig* alatt e lap
kiadóhivatalába intézendók. 38TB—i.
?BM1 r c i nnC i z r - külgy ónajt idösebb úrral hászasság czéljábó
wjjt>U Vv'Uwd megismerkednL Fökellék inteBigesczia és £aosi
modor. Levelek .Szerencse fel" jeüge alatt e lap kiadöhivataláha in-
tézendök. 396S-2

tisztviselö. iöOü frt évi jöTedefemmet .háraTwág
S I ^ P S J * 1 1 czéljábol óhajt megismerkedni oly CSÖDÉ, elökelö

isaiadból származó hölgvgrel, ki 10—12000 forint Wzománynyal ren-
delkeok. Levelek .Komoly" embur* jelige alatt e ianhoz iatézendök.

390#—SmsttMI óhajt egy fiatal özvegy a s s n a r Jündk agy pár
fj menü i " e r forint hozományt van. Csakif komolfé*
névrcl eSátott sjánlatokra reflektál,, melyeket * kiadóhivatalba kér
.Szép asszony* jelige alatt. "S8»—2

ÁLLÁST KERES.

ajánlkozik kelet felé utazónak, beszél a magyar német romáa f
vtkaa ktrtl a franexia és töroi nyelvet i s . Czim & si«nc%mdtaBH-gi.

861S-S

kJ gyonoekkertész&ö aiáclkszu:
J L J évea gyenneketier f-tévea gyenneketiier.

liádbox

# gép- és gyorstrászaftai
T-it bannilT rodai alkalmazást
# gp gy
T-it. bannilT irodai alkalmazást k a c s . C r i a i

XöiYvclésben és levdezésba
Tatainak aiagfatalS délutáni fosiaik<nást k a m ,

BÖI mhavarránft,
talbsn.

i bs^ja

is miat

* • »O • » • • korától gazdaságban müködik jó «i-
DaZOanSZl. kerrd, s V) évi tapasztaUttal, s nagyobb gazdafá-
gokat önállóan kezelt. Uy nünöségben alkalmazást kan* azonnali
belépéaca. Sn»-« megkeresések kéretnek Kolozsrára.Jó siker c*™^

Czim a

Ü - tamtónö, ki a franczia nyelvet is kitünöen birja, mini
» 5 feioivasócö kivan alkalmaztatni. Igényei szerenyelt.

HÖ, ki a magyar, németfranczia és olasz nyelveket
Q beazéii. valamint a zongorában teljesen ki w i k * "

pezve, társaisósöi áüást kerea. Czim a kiadóban. 3 7 a 0 ~ 8

V - U M - U A H X ; ülást keros ezukrászda, pék vagy másféle üzletben
tUUrHSI lOBO! csinos fiatal 18 érés, jó házból való leány, gyer-
mekek mellé mint bonne is menne. Szives megkeresést .Siorg^mas
és ha* jelige alatt e lap kiadóhivatalába küldendök. 8872—8

ÁLLÁST KAPHAT.
T*m*l»**Am»* teányvagy asiszony » délutániórákrarazonnal iel-
JtSZtCSSCgCS vétetik sétáin menni egy fiucskávsL Cmn a;i Ka-
dóba. 8914-4

OKTATÁS.
egy oldtvcles zenetánió,
hivaialban megtudható,

Két hónap alattbárkit is megtonitok ax általain
nOZnU feltalált legújabb és legkönnyebb m a » a r

raadssw (methodus) szerint, háznál és házon kivttl, úgyszintén
vidékre is tanitok pontos és kimeritö magyarázat utján (posta fordul-
tával). Czim a kiadóhivatalban. 2650^-6

és n8i ruha varrásban alapos o
jó családból származó intolli

megmondja a kiadóhivatal.

oktatást kaphatnak
lligens hölgyek. Hol

8874-6

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
160—250 hoilnyi S
Ajánlatok .Vétel" czim alatt

iSSI^

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.

a kiadóhivatalban.

a Krisztina-körüt legszebb pontján. 18 la-
kással é s egy mühely bolttal eladó. Czim

8*14—7

a kiadóhivatalban.

TT runAirivaM «zip és elegáns .beosstásu
egyemeletes ház gyönyör? kerttel eladó.

8724—7
két, három emeletes bérház 15 évi adó-

JI JulSZlil iaVaiOSQail mentességgel villamos mentén eli-
nyös törlesztéseskölcsön és fizetési feltételekkel eladó. Czim a kia-
dóhivatalban. . 88*2-7

miatt óhajtom eladni újpesti házamat, mely a be-
C I V fekte^tt töLe 100'o-át hozza. Közvetlen a villamos
megállöhely mellett a legszebb helyen épfilt. Czim a kiadóban. 8734—7

ELADÁS.

"SO-JstttfaJsvtt. I 88M-»
.41*.. használt, teljesen jö karban levö kerékpár eladó. Czim a
J l l l i kiadóhivatalban. &**-?

d I T á n ^ esT faragott kstajtos kreaellC*
K O V C I K I DdnZOTl egyenkmt is müiden áron költözködés
miatt eladé. Czim a kJadükivaUlban. 8716—8Kdálos, rézbetétes, kitfinö hangú czimbalom eladó,

iectekinthetö d. é. 12 óráig. Czim a kiadóhiva-
• 3640—8

r | 0 | . a föváros legélénkebb helyén családi
r .161 körülmények miatt eladó kiadó. Meg-

kereséseket a. kiadóhivatal közvetit .Kitünö üzlete* jelige alatt.3764—8
2 kéUjtós fényezett szekrény, 2 fényezett ágy, 2 szalmazsák
30 irtért. Czim a idadóban.

BNITAVAI* Ebédlö, háló, uri és szalon berendezés,, olai-
O B l w l w B . festmények, szönyegek, rövid zongora stb.

»—lés S—fi óra körött A n f l r é g a y - n t O6. saázfl. 6538—8
i>-rS-aiBi«Utai pedálos {Horváth féle) kitünö hangú, (négy hónapot:
t Z l W W l O l n . jxép kiáUitásu, 60 irtért eladó. Czim a kiadóhiva-

)
hva-

1207—8

VÉTEL.
fali zongora (planino) jö karban levö megvételre > « ! • • ! *>lillr

Czim a kiadóban. 3718—9
kerékpár megvételre kerestetik-Czim a kiadóbivatalbanT

J-*~ ~~m . • 118g—8
mielöbb Tenni. Ajánlató-

.Tandem* jelige alatt e lap kiadóhivatalába
8383—-9

Immm

KIADÓ SZOBÁK.
szobához laktárs kerestoUk ugyanott teljes ellátá
pható. Czim a kiadóhivatalban. 8458—10

f---. . » ; • . * . • • bntorozott, kalönbeiárata tiszta szol
jgCB CStOOSan geM csaSdnál Jdadó. Czim a kiadok-

ssoba inteUi-

8760—10

savSaralés

• . . jkU« balkonnal elk&löm
i SZOM ««Ueg egyndran.

balkonnal elk&lömtett kOlon etoszosa es
b k a d * AtwMk

elegáns bútorral vannak ellátva. Csim a kiadóhivatalban.
8828—TO

batorazott kétabbücos utczai szoba kolsa bejáratta
a Yáczi-keratoB klado. Czim a UadóbivataBMa.

8888-»10
bútorozott ssoba, fürdöszoba, használattal, t d -
jes V - T T 1 ! * 1 - - " . havi 18 forintért kiadó.

Czim a kiaSöbivaUIban. 8888—10.

#I5*Ilf
csinosan bntoroxott udvari ssoba a VácsJ-koratasi kiadó,
Czim a kiadóhivatalban. 8782—10
kis udvari szoba kiadó intelligens hölgy részéra. Cajni a
kUAHúvatalban- 8808—18

^ d m t t lakása vaa,ital STl idösebb iataffii
tim-io

Elegáns 2 ablakos utczai szoba, Ciinos elöszobával és
használattal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3B1G l

utczai, szépen bútorozott szoba, zon^mával >̂ te;j•_
ellátással bérelhetö. Czim a kiaJúliivut.Ltba:i.

bútorozott két ablakos utczai szoba külöi. i-^a a t:,;,
fürdöszoba használattal kiadó. Czim a kiaúólm-raa!-

ST.I-1— i jban.

Cffu mmin szoba, csinosan bútorozva, esetleg
fcgj 5 Z e p kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

teljes

fcUT b
a lakás

bútorozott szoba, magányos uri nönél, hasoniu
iiöley részére kiadó. F r a n c ziául tökéletesen tudó

t igen olcsón kapja. Czim a kiadóhivatalban. 37y;—;o

LAKÁS KERESTETIK.
három négy utczai, két udvari, clo-, fürdö

/ és cselédszobából álló lakást kereaek
május 1-ére az I-sö vagy Il-ik emeleten. Ajánlatokat az évi b;-r
meghatározásával .Ügyvéd* czimen a kiadóhivatalba kérek. 3840 11

/l
á

l i ffOtie u r n ^ tisztviselönö 4 éves iiával a nyarun a: a lovu-
H i - c i i d r o s közelében (esetleg Budán) lakáüt t e l j e s eUá-

szeretne, hol egyszersraiat napközben a gyermek keliö fel-
ügyelet alatt van. Ajánlatok az é r mvgrjelöléaévelús'pontus czim-
mel e lap kiadóhivatalába .Tiszta levegö* jelige alatt kóretmk.

3S7 ! 1

SZOBA KERESTETIK.
T t l i f A r A 7 A f t *zo l>át keres egy magánhivatalnok a Lipótvárosban
p U t V I U A V I I intelligens izr. családnál, esetleg teljes ellátással.
Ajánlatokat a fizetési feltételekkel .Nyugod otthon* jelige alatt e lup
kiadóhivatalába k é r . ' ijötó— \>

vábbit.

utczai szobát keres teljes ellátással egy iiatal-
. Ajanlatokat .G 16" jelige alatt a kiadóhivatal to-

3842—12

KIADÓ LAKÁSOK.
•ff C0r0fir**-l*Ari^Atl kiadó a II ern. két-két ablakos utczai
II fC ie i lU-Kf irk lOn fürdö, elö, cseléd szobából és konyhá-
ból siló lakás május 1-ére évi 460 frtért Czim a kiadóhivatalban.
m ' 3736—13

W v i r i l a k á t Visegrádon élénk helyen propeller-hajó-állomáshoz
J 1 / " 1 1 l s m s » közel egy szép kertben fekvö kényelmesen és csi-
nosan bútorozott 8 szobából álló lakás ugy szintén szép konyha,
veranda és pincze. Ara 200 frt. Czim a kiadóhivatalban. 8634—13

»' 9HV h o l v i e ^ f f 1 ' s^ emeleten, mely egynagyteremböl és több
mj UCIJIdiiU szobából áll. augusztus 1-ére, kiadó Különöieu

alkalmas irodának, divatszalonnak, mühelynél:, egyleti helyi-
ségnek, vivóteréinnek, magániskoláknak; vagy nagy lakásnak.
Bövebbet e kiadóhivatal utján megtudhatni. 36G2—13

Olcsó lakás a iipót-városban. fttlS!S3SfiS5S
és konyhából álló lakás május 1-ére kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

3362—13

HITEL-PÉNZ.
*flmArfI**£r9IAe WlesönOket budapesti házakra és telkekre I., H.,
ltm,QtlliM,Z\QS HL helyre 10, 20, 30,40 és 60 évre, mindon elöze-
tes költség beikül, közvetitek a legrövidebb idö alatt, elökeli fövárosi
intézetnél, csekély utólagos honorárium fejében. Telekkönyvi kivonat
és kataszteri birtokiv szükséges. Értekezhetni d. o. 1—8-ig. Hol? meg-
mondja a kiadóhivatal. "'" ' '850—14

""hivatalba. 120r>—14

KÖNYVEK.
könyveket, vüágbirfl irók müveit, olcsón. Crim a kiadóhl-
vátalban. [ 1772-15

*!Álf<ii Se«*fü« müveit kivánom mezvenni jutányos ár mellett.
J0K41 0S5ZKS Ajánlatokat a kötés minöségének kitételével
,K5nyv 12* czimen a kiadóhivatal továbbit 3712—15

Vs)*>-*s)l- jókarban levö elsörendü irók müveit, jutányos árban.
rCMCK Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek .Készpénz fizetés'

esimen. 883&—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
divatszalonnak, egyletl helyiségnek,

vivóteremnek, magániskoláknak vagy nagy lakás-
nak alkalmas nagy helyiség 1-sö emeleten augusztus 1-ére kiadó.
Czfan a kiadóhivatalban. 3662—17
«ff l * « r M i a e t t t r környékén akarok május 1-ére egy kisebb boit-
Ji R C [ e p C d l - * m helyiséget kivenni. Ajánlatokat .Bolt 163- czi-
man a kiadóhivatalba kérek. 3706—17

sajt és vajkereskedés a föváros legélénkebb
_ helyén családi körülmények miatt olcsón
a kiadóhivatalba "XitünS forgalmú" jelige alatteladó,

kéretnek. 8868—17

•af 1I0fl*-**Ti

KÜLÖNFÉLE.
szffnzAniós nldonsán Barriére és

BO1LK1X-ZXET szinmüJk JieBlZCIi SZlunaZnaK Xn O I X T
& felvonásban forditotta: Radó AntaT a Magyar Könyvtárban most
iejent meg. Á r a 13 kr , 20 kr, beküldése esetén bérmentve küldik a
kiadók: Lampel Róbert (WodianerF. és fiai) cs. és kir. udv. könyv-
kereskedése. Budapesten Andrássy-ut21. sz. a Magyar Könyvtár tel-
jes jegyzsk* krvánatra ingyen megkttldetik. 6757—18
Y « S olcsón lehet étkezni egy szállodás özvegynél. Czim'

a kiadóhivatalban. 3454-13
nfii ruhákat készit jutányos árban (tgy kitüuö varrónö.
Czim a kiadóhivatalbau. 333S- IS

•m Maiflllh •uffP' «cslap as "Ostekta". Most som kSzU pom-
? ! t f | )MH) pás kszrikatoakbaa a MftaeUsehb irókat és rnttvé-

Olcsón és
• ktadohivatan

iuni 18 fittért, 2 féle el 15
8558—13

•legáns otczsJ aöi-ruhákat egy igen flgyesazabó-
EáiboM is eljár napi 1 frt 60 Sajclárért! Czime a

8658-13

• HsMitvstsilH
és küldetéseket.

csfaa alatt
1186—18
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MINDENFÉLE
A hiboru és • milliomosok. A spapyol-ame-

rikai bál'oru alkalmat ad arra, bogy egy nagy nem-
zet gouduikozásmódját és lelkületét megfigyeljük,
amely nemzet eddig csak a dollárnak élt, most
pedig a milliók helyett diadalra és hadldiesöségre
vágyakozik. A hadi láz egészen elcsavarta az ame-
rikaiak fejét és a különben oly hideg és számitó
egoistákból dühös hazafiak lettek, akik nem riad-
nak vissza még a legnagyobb áldozattól sem, csak
a csillagos zászló lobogjon diadalmasat! a kubai
partokon. De nemcsak az egyszerü polgárok, ha-
nem a nagy milliomosok is együtt úsznak a
nagy áradattal, amely forrong a lelkesedés-
töl. Különbüzöképen bizonyitják he hazaszereletü-
ket, és áldozatkészségben egyik túltesz a másikon.
K o w a r d G o u 1 d, a többszörös milliomos Jay
Gould egyik iia, a tengerészet szolgálatába lép.
Mivel azonban a tengerészetnek hajóra vau szük-
siye. Hov.anl G'iiUl nöin egyedül rukkolt be, ha-
nem az ö nrgy yecüijat, a "Niagarát* is fölaján-
lotta hazájának. A ..Niagara", mely alig pár hó-
napja kerüli ki a hajógyárból, m o s t t e l j e -
s e n f ö l s z e r e l v e a k i k ö t ö b e n várja
a paranc&okat. W i l l i a m A s t o r C h a n l e r ,
egy hirtelen meggazdagodott füszerkereskedÖ fia,
állitólag már többször fényes tanujetét adta szemé-
lyes bátorságának. Mikor a haza veszélyben van,
egy Chanler nem maradhat tétlen. Kilépett a fü-
szerkereskedés poleza mögül és belépett a had-
seregbe. És hogy a Fiulh Avenue palotás lakói is
meg legyenek elégedve, egy egész ezredet felszerelt,
hogy a kellö pillanatban készen álljon a küzdelemre.
Georges G o u l d nem vágyódik katonai babérokra,
ellenben van egy nagy zsák aranya és igy anélkül,
hogy drága személyét koczkára tenné, nagyban
hozzájárult a haza dicsöségéhez.

— Mindennel ami az enyém, háború esetén
a hazám szabadon rendelkezhetik ! !

Ezekkel a szavakkal késznek nyilatkozott a
nagy, aranynyal teli zsákba belenyúlni. A kételkedö
emberek készpéhzvagyonát 35 millió dollárra be-
csülik. Geurges Gould szó tartó jemhpj' és. ha meg- i
igéri, hogy a háborúban anyagilag résztvesz, ugy

az annyit jelei t. hogy az amerikaiak 3o "mil-
lióval többet költhetnek a háborúra. Howard
Gould, William Astor Chanler és Georges Gould,
a hazafias versengésben teljesen egyenrangú
áldozatkészséget tanúsitanak és a nagy közönség
nem tudta közülök a gyöztest megjelölni. Most, az
utolsó napokban egy negyedik is csatlakozott a
konkurrensek közé és a közvélemény a haza-
fias triasban neki Itélte a gyözelem, pálmá-
ját. John Jakab A s t o r , a vasút király, a
F i n d l a y , F o r t W a y n e é s W e s t e r n
R a i l w a y C o m p a n y elnöke Ohio kormány-
zójának levelet h-t, amelyben összes vasutait a há-
ború czúljaira dijtalanul a kormány rendelkezésére
bocsátja. Az újságok naponta néhány százezer pél-
dányban jelennek meg és nem szünnek meg dics-
himnuszokat zengeni a hazafias polgároknak, az
áldozatkész milliomosoknak. igy fokozódik mind-
jobban a yankeek harczi kedve.

Párbaj-Induló. M a i 1 h o 1 zeneszerzö, aki
csak nemrégiben halt meg Toulonban, élete végéig
nagy imposztor volt. Egyszer, régen, párbaj-indulót
komponált. Azonban sem a rendes kiadója, sem
más zenemü-kiadó nem akarta elfogadni. Elment
az A c a d e m i e d e s J e u F l o r e a u x b a ,
ahol két ösmerösre talált. Rögtön összeveszitette
öket és addig nem is nyugodott, mig kihivásra nem
került a dolog. Másnap már szemben állott egy-
mással a két ellenfél. Nézegetik a kardjukat, majd
elkezdik öket összemérni. Alig ért össze elöször a
két kard, a háttérben M a i 1 h o 1 párbaj-indulóját
kezdte játszani a zenekar. A párbajozók persze na-
gyon meg voltak lepetve, de azért folytatták a vi-
Yást — taktusra. Mikor az induló utolsó akkordjai
elhangzottak, a párbajozók kibékültek. ,

Ml volt a ládában ? R ó m á b ó l irják: Kü-
lönös eset történt tegnapelött egy kis kávéházban,
a pályaudvar közelében. Két ur hajtatott oda dél-
elött és rengeteg nagy utazóládát vett le a kocsiról.
A ládát bevitték a kávéházba és megkérték a tulaj-
donost, egy szemrevaló, fiatal özvegyet, hogy adjon
a kofferjuknak helyet éjfélig- Az asszony, aki hozzá
volt szokva üyen kérésekhez, szivesen beleegyezett
és a biiffetbeu helyeztette el a nagy ládát Este 10
órakor már szeretett volna bemenni' a lakásba, de

várnia keliett a két úrra. Tizenegy óra is elmúlt
már, a kofferért még mindig nem jöttek. A két
idegen helyett azonban egy törzsvendég jött be a
vizslájával. A ku'ya szaglász nihultinfété, majd, mi-
kor a ládához ér, iszonyúan ugatni kezd. Az asz-
szony megijedt és rendörökért küldött; a rendörök
fölfeszitették a láda tetejét. Hát amint a födelet
fölemelik, föláll a ládában egy szép magas fiatal*
ember, aki fülig szerelmes volt a kávés özvegyébe
és ilyeD módon akart hozzá bejutni — a kávéhá.1
bezárása után.

Egy görög Messiás. Három év óta nagy
forrongásban tartja egy uj apostol a görög alsóbb
néposztályokat. Az uj Messiás eredetileg utczaseprö
volt Patraszban, aztán, mikor megunta mesterségét,
az apostolkodásnak kétségkivül magasabb és tekin*
télyesebb pályájára lépett. Szoczialista és vallási
eszméket hirdetett. Izgatott a hivatalos fölsöbbség,
a munkátadók ellen, a házasság intézménye
és a vallás ellen. Fölszólitotta a munkásukat,
hogy hagyják el feleségüket és gyermekeiket, ne

engedelmeskedjenek gazdáiknak ós ne járjanak
templomba. A r n e l l o s z , az apostol, szép em-
ber. Legkedvesebb tanitványa egy C h r i s t o g i a?
m o p u l o s z nevü diák, az athéni egyetem egy
volt hallgatója, akivel együtt iskolát alapitott Pat»
raszban, amelynek utczáit egykor söpörte. A tanit-
ványok, munkások és parasztok özönlenek a prófé-
tákhoz, ahol a szocziálizmus elveibe avatják be öket. 4
hivek száma egyre szaporodik. 10—15 év óta házas-
ságban élö apák elhagyják családjukat, kilépnek az
egyházi községböl, mig az otthon maradt bolidogtalan
asszonyok és gyermekek kétségbeesve futnak biró-
hoz, paphoz, hogy téritsék vissza a hüteleneket. A
rendörség végre is jónak látta a'közbelépést. Erre
a közbelépésre a következö eset inditotta a rend*
örséget. Egy M á z a i i g nevü czipész Patrasz piaczán
fényes nappal lelötte F r a n g o p u l o gazdag
bankárt. Mikor kihallgatták, azt mondta, hogy
boszuból 6lte meg Frangopulot, a rendörség nzem-
ban kideritette, hogy. Arneilosx rendeletére kövtu«
el a gyilkosságot. El u fogták ax uj Messiást apos-
tolával, Christogiazoopuloszszal együtt és lm. t i
gondjuk, hogy ty-ök; idökre ftltafuje/U'töl a pK
pagáláitóL

A fügefalevél.
Irta: Schönthan Pál.

A bécsi szeczesszionisták kiállitásának plakát-
jába belebotlott a hatóság. A szeczesszionisták ugy
segitettek a dolgon, hogy a plakát mezitelen alak-
jának inkriminált részét egy eléje rajzolt fával el-
takarták. Most aztán, hogy az erkölcsnek elég téte-
tett, nyugodtabban aluszsza álmait hivatalában a
nemes hatóság. A plakát rajzolóját bosszantotta a
hivatalos okvetetienkedés. amelyet az illetlennek
taxtott példányok konfiskálásával súlyosbitottak, de
végre mégis megbékült, mert az uj rajzért ujabb
honorárium ütötte a markát.

A szemérmesség, a mennyiben a mezitelen-
ségre vonatkozik, a czivilizáczió eredménye: men-
teni csak a szokással lehet. Arról, hogy mi szemé-
remsért 5, magasabb szempontból vitatkozni ostoba
dolog volna. A szemérem a szélességi fok kérdése,
mondja egy franczia közmondás és nem lehet a
madagaskari asszonyokat szeménnetlenséggel vá-
dolni azért, mert mezitelenül mutatkoznak az ide-
genek elött. Keleten, ahol a nök hermetikusan el-
zárják még arezukat is fátyolukkal, igen nagy mér-
tékben erkölcstelennek tartanák a mi kivágott
ruhám, csupaszkaru hölgyeinket. Szentül meg
voluának gyözödve róla, hogy aki ilyen ruhában
jár, az csak nagyon elvetemült teremtés lehet A
divat és a szokás minket másra tanitottak és
V i s c h e r , a jeles heidelhergi esztétikus is hiába
dörögte el az ö kemény filippikáit a dekoUetált
ruhák ellen. :

Nagyon találóan jellemezte ezt a helyzetet az
a bizonyos ur, aki egy bálon azt mondta annak a
mélyen kivágott ruhájú hölgynek, aki unalomról pa-
naszkodott, hogy:

— Menjen haza nagysád, öltözzék föl és fe-

Semmi kétség benne, annak a hölgynek a
háló-toiietteje okvetetlenül tökéletesebb, mint az, a
melyikben bálba megy. Egyébként minden azon
fordul meg, hegy milyen szemmel nézi az ember, a
dolgot. Mert példának okáért, a füMö-kosztümöt is
olyan ruhának tartják a nök, amelyben el kell
bujái a férfi-szemek elöl, pedig hát a fürdöi ruha
is deczensebb a báli és estélyi öltözéknél.

Osztendében megismerkedtem egy uri növel,
aki, mint nekem bizalmasan elárulták, olyan fürdö-
ruhát hordott, hogy még a nyakát Lés az arczát is
alig lehetett látni. Ez a hölgy váltig mondta a
többi hölgyeknek, hogy nem tudna hova lenni, ha
egy férfi csak messziröl is meglátná fürdöruhájá-
ban. Tehát, mondom, a fürdöben, ahol csak höl-
gyek között volt, egészen becsomagolta magát,
aztán mikor hazament Berlinbe és estélyekre meg
bálokra járt, ahol sok éhes férfiszem leskelödik a
nökre, ott nem szegyeit nagyon mélyen kivágott
derékban és mezitelen karokkal megjelenni. Éz bi-
zonyitja leginkább a szeméremröl alkotott fölfogá-
sok különféleségét Es a berlini szép asszony bizo-
nyára azt hitte a bálteremben, hogy ott semmivel
sem kevésbbé szemérmes, mint a fürdöben volt

Hallottam egy történetet, amely nemrégiben
esett meg Kinában s amely még drasztikusabban
bizonyitja azt. hogy az, amit mi szeméremérzésnek
nevezünk, tisztára szokás.

Egy kis társaság, mely három franczia úrból
és három hölgyböl állt, kis gözösön kirándult vala-
hová Kinában, ahol már néhány hónap óta tartóz-
kodtak. Három napig jól ment minden. Nappal gyö-
nyörködtek a partvidék szépségeiben, éjjel pedig
aludtak a fedélzeten. Egy reggelen azonban kelle-
metlen meglepetésre ébredtek az utazók, Kalózok
Tették körül a hajót és kijelentették, hogy az egész
társaság a foglyuk és magukkal vitték öket a
•mánvT* ahni f»mr bambuszsátorban helyezték eV

öket. Mindent elszedtek tölük, a ruháikból if
csak a gyürüket és az egyik urr.ak a szemüvegét
hagyták meg. A ruhákra nem volt szükségük a
gazembereknek s csak azért szedték el. hogy meg
ne szökjenek a foglyok, mielött a .úilUi&piiij tavj-r
érkeznék. A nök sirva kértek a ruháikat, a férfiak,
fenyegetöztek. Hiába. A nyomorultak ügyet sem
vetettek rájuk. A helyzet képe elég világos és minö
denki elgondolhatja, hogy hogyan érezték magúkat
a foglyok az elsö pillanatban. Az elsö órában rop-
pant nagy zavarban voltak. Háttal fordulva égy*
másnak, ugy ültek ott három napon át. A negyedik
napon már egy kis humor is beragyogta a sátor
belsejét. Negyedik napon aggódni kezdtek, hogy
megjön-e a váltságdij ? Azután egészen elfelejtkeztek
különös helyzetükröl, mert a temperatura könynyeq
nélkulözhetövé tette a ruházatot. Lassankini annyira
hozzászoktak, hogy egészen természetesnek találták a
dolgot, mintha visszatértek volna az ösemberi viszo-
nyokhoz . . . "Ejgy hét múlva, irja egyik résztvevö,
egészen ugy éltünk, mint az östermészet ártatlan
gyermekei." Véjgre aztán megjött a pénz s az uta-
zók, kik már hozzászoktak a mezitelenséghez,
visszakapták a ruháikat. Mindenki elhozta cso-
magjából a ruháit, igaz, hogy nem nagyon sietve.
Mikor a ruhák már a kezeik közt voltak és öltöz-
ködéshez akartak fogni, a hölgyek deszkákat hoz-
tak, a melyekböl "spanyolfalat" csináltak. A ruhák-
kal tehát a szemérmetesség is visszatért hezzájuk
s a kik elöbb mint ártatlan testvérek, nem átal-
lották mezitelenül együtt lenni, most szegyeitek
egymás jelenlétében — felöltözni. Öltözködés
közben megtörtént, hogy az egyik ur a nyakken-
döjét keresve, átment a hölgyek rekeszébe. Mind
a három hölgy ijedt sikoltást hallatott, mert a
férfi — corsetben látta öketl

Újra elkezdtek azégyenkemi.
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A MILLIOMOS.
Angol regény. ($&

Irta: CROKER M. B.

— A legkevésbbé sem — mondotta Jes-
•ie — miközben lopva összenézett Honorral.

Fee néhány perezig elgondolkozott, mi-
közben az abroszszal babrált. Azután ismét föl-
tekintett.

— És amint te, kedves Jessie, egészen
helyesen megjegyezted, csak egy évröl van szö,
monda — és felkönyököit az asztalra.— Tizenkét
hónap ugyancsak gyorsan elmúlik. Jó dolgot
nem szabad elszalasztani és a ponny, a rickshaw
bármi is legyen ez, uj eiegáns ruhák, jó tár-
saság és fényes mulatság, mindez jó dolog !
Gyerekek, azt hiszem, én rászánom magamat
e, nagyúri életre — tette hozzá hangos, éles
kaczajjái.

A növérek megütközve hallgattak.
— Igen — folytatta Fee növekedö élénk-

séggel — a dolog tetszik nekem. Mit ér a csinos
arez, ha senkisem látja ? Ilyen módon mégis
csak kijuthatnék innen. Mit irt Sara néni?
rjarminezot font a készülödésre. Ezen sokat
vásárolhatok, mert nekem nem kell annyi szö-
vet, mint nektek, ti két óriás. Mindjárt felme-
gyek a mamához és megbeszélem vele a dol-
got. Erre hátra tolta a székét és kidoezögött
a szobából.

Jessie és Honor halálos, de sokat jelentö
csendben tekintett egymásra. Végre Jessie
kétségbeesve felkiáltott :*

— Bárcsak sohasem kaptuk volna ezt az
ostoba levelet! Eleinte ugy örültem, mert ugy
gondoltam, neked kell ezt az ajánlatot elfo-
gadnod.

— Nekem ? És miért épen nekem ?
— Mert te fiatal, csinos, vig és kedvelt

vagy. Értesz ahhoz, hogyan kell magadnak ba-
rátokat szerezned. Itt éa a környéken a kis
ujjadat jobban szeretik az emberek, mint ben-
nünket egészben. Te könnyen megnyered a
sziveket és ezért téged tartottalak alkalmasnak
arra, hogy Indiába menj a gazdag rokonokhoz
és megnyerjed kegyüket.

— Egészen haszontalanul pazarlód ezeket
a szép bókokat, Jeas.

— Azt jól tudom; mert ha egyszer Fta*
elhatározta, hogy megy, akkor semmi sem
tartja vissza. Valószinüleg már a gözöst is
kikereste és utazó ruhája ügyében is döntött
De mit fog mondair a bácsi és a néni, akik
nem is tudják, milyen kicsiny Ffiö ? — monda
aggodalmaskodva és a füléig elpiralva.

Tényleg, mit mondott volna Fee megpil-
lantásakor Brande anyó, aki már mindenütt
eldiesekedett Angolországból érkezö unokanö-
vérével és mindenütt hangosan hirdette a
fiatal leány szépségét és szeretetreméltóságát?
Hogyan érezte volna magát, ha az emberek a
jövevény üdvözlésére sietve, ilyen törpét talál-
nának?

— Feenek nem szabad mennie —
mormogta Honor. — Meg keU ezt akadá-
lyoznunk.

— Emlékszel-e arra, hogy Feet valaha
eltántoritani lehetett attól, amit egyszer a
fejébe vett? — kérdezte Jessie a teljes re-
ménytelenség hangján.

Növére egy ideig hallgatott, azután fel-
állott. Végre azt inditványozta :

— Gyerünk fel és hallgassuk meg, mint
mond a mama.

Gordon asszony, akinek arezát pirosra
festette a láz és szeme aggodalmat árult eL
az ágyban ült és hallgatta, milyen lelkesedés-
sel beszél Fee jövendö pályájáról és indiai
éietéiöi. A fiatal leány, az ágy szélére könyö-
kölve, felsorolta uj ruháit, kiszámitgatta. mi-
korra Vészülhet el az útra. kijelentette, hogy
valódi csodákat ?ojr müvelni, ha az anyja rög-
tön hosz font elöleget ad neki és mindezt
olyan gyorsan mondotta el. hogy sem az
anyja, sem növérei nem szólhattak közbe.

— Nekem nem kell két hét a készülödésre,
de mindjárt holnap Hastingsba kell mennem
— fejezte be végre a kipirult Fee beszédét.

— De gyermekem, még egy órája sincs,
hogy itt van a levél és jól meg kell a dolgot
fontolnunk. Ilyen gyorsan nem lehet határozni,
meg kell gondolnunk, hogy anyánk kit nélkü-

es veté közbe azlözhet legkönnyebben
idösebb növér.

— Eh, mit, a dolog készen van, felelte
Fee élesen: mert Jessie nem volt a ked-
vencze. — Természetesen mindent te szeretnél
elrendezni és mindenbe beavatkozol. Sara néni,
amint te is igen jói tudod, azt kivánja, hogy a
mama azt küidje el hozzá, aki hármunk között
a legesinosabb és a mama is azt mondja, hogy
az én vagyok. Ugy-e mama, ezt mondottad?

Gordon asszony lesütötte szemét legidö-
sebb leánya szemrehányó tekintete elöl, de
azért bátran kimondta: Igen Fee, én azt
hiszem.

— Kesztek l — kiáltotta Fee gyözedel-
meskedve. — Halljátok, hogy a mama is hatá-
rozott, én is. Én nem vagyok olyan, mint más
emberek, akiknek bár minden pillanat drága,
hetekre van szükségük, mig elhatározzák ma-
gukat valamire. A posta legközelebbi indulá-
sáig egész csomó levelet kell imom. Honor,
emlékszel még annak a szabónönek a nevére,
aki Traers asszony számára dolgozik? Mit
gondolsz, kell-e magamnak lovaglóruhát és
lovaglócsizmát csináltatnom ?

A legközelebbi három nap ,A vidámság-
hoz" lakóira nagyon kellemetlen volt. Fee
nagyon vidám volt és noha erös meghülése
miatt nem távozhatott el hazulról, szüntelenül
ruha-kérdésekkel foglalkozott. Az idöt azzal
töltötte, hogy divatárukereskedésekbe irt, cze-
ruzával számitgatott, divatlapokban kutatott,
söt még az ágyába is magával vitte a minta-
lapokat. Most már csak két dologról tudott
beszélni: Indiáról és ruhákról és az anyja
meg növérei, hajthatatlan akarata által mintegy
megbénitva, tehetetlenül nézték a kis autokrata
intézkedéseit.

"A vidámsághoz" soha annyi embert nem
látott, mint ezekben a napokban. Minden pil-
lanatban kinyilt az ajtó, a kilincset ugyancsak
koptatták és a postás, aki rendes körülmények
között csak újságot és néha egy-egy vékony
levelet hozott, most csaknem összeroskadt a
pakkok és a különféle alakú és nagyságú ska-
tulyák sulya alatt. A táviratot most épen ugy
megszokták, mint a mindennapi kenyeret, le-
velek tuczatszámra érkeztek és Fee készülö-
dései gyorsan haladtak elöre, bár növérei ti-
tokban még mindig azt sugdosták, hogy nem
szabad öt elereszteni. De ki akadályozza ezt
meg? Az anyja ugyan nem, aki lesújtva a ka-
rosszékben ült, nagyokat sóhajtott és hébe-
hóba szemére nyomta átnedvesedett zseb-
kendöjét.

A hoylei plébános meg az orvos, akik a
ház valamennyi barátjának megbizásából meg-
próbálkoztak a dologgal és sokáig, a maguk
véleménye szerint, meggyözöen is. beszéltek
FeeveL semmit sera végeztek. Hasztalan hivat-
koztak az anya szivfájdalmára, aki a legked-
vesebb gyermekét vesziti el, valamint Fee
gyönge egészségére. Hiába mondogatták, hogy
ö nem való Indiába, nem teheti meg egyedül
a nagy utat: hogy bármit mondjon is a néni,
mégis csak erös emberek viselik el az ott levö
éghajlatot és hogy Fee bizonyára nem tartozik
az erös emberek közé. Fee nem czáfolgatta
ezeket az állitásokat, de azért makacsul ra-
gaszkodott elhatározásához.

Miért ne legyen egyszer neki is mulat-
sága, miért ne lásson világot ö is, ahelyett,
hogy Hoyleban megsavanyodjék ? Mert hogy a
hoylei életre csak ezt lehet mondani, azt senki
sem tagadhatja. , -

Az orvos, akit boszantott, hogy ez a kis
önzö teremtés mindenböl, ami a családnak
jutott, el tudta kaparitani a legjobbat, arról
biztositotta öt, hogy Hoyleban nagyobb re-
ménye van hosszú életre, mint Indiában és
hozzátette, hogy ami a mulatságot illeti, bi-
zony ö nem tartja mulatságosnak, ha hetekig
ágyban tartja az embert a láz. pedig erre
Feenek, akinek amúgy is hajlandósága Tan
lázbetegségekre, el keÚ készülve lennie. És
vájjon gondolt-e már a Keleten idönkint föl-
lépö ragályos betegségekre, a kolerára, a him-
löre? (Ez a kérdés láthatólag megrezzentette
Feet.) Tudja-e ö, aki ijedten fölkiált, ha a aza-
már füleit hegyezi, mekkora fáradtsággal jár-
nak a lóháton való hosszú utak? Az orvos
véleménye szerint sokkal gyöngébb volt, sem-
hogy e fáradalmakat elbirja.

Feci miiukzclv a dolgok némileg meg-
renditették és a náthaláz is. mely <li-öt veit
rajta és talán az Indiában roája várakozó vi-
szonyok elöjele volt, gondolkodásra késztette ;
de azért sem ez, sem gyermeki küU-K.'aségei-
nek emlegetése nem döntötték meg elhatározá-
sát. Hiúságát kellett evegböl felébreszteni és
ez szerencsére elég jókor megtörtént.

A család elkényeztetett gyermeke estefelé
álmadozva és terveket kovácsolva, egyedül volt
a ház fogadöszobájában, amikor Susanna be-
jelentette Crabbe Oszkár törekvö fiatal mü-
vészt, aki a múlt karácsonykor rokonai látoga-
tására Hoyleban volt és akkoriban sem tagadta,
hogy — tisztán müvészi szempontból —
mennyire csodálja Gordon Feet.

Crabbe Oszkár nagyon csinos fiatal ember
volt lágy, meleg hanggal, szép barna szakállal
és kellemes föllépéssel.

— Bocsásson meg kérem, amiért ilyen
idöben keresem fel önt, mondotta kezet nyújtva
Feenek, Azt hiszem, mái* öt óra régen elmúlt,
de utam épen erre vezetett és elhatároztam,
hogy megpróbálom, hátha itthon találok vala-
kit. Hogy van édes anyja? Mit csinálnak nö-
vérei ?

— Anyámnak erös ideges láz miatt, saj-
nos, le kellett feküdnie és növéreim bevásárlás
végett Hastingsba utaztak; tehát velem kell
önnek beérnie — felelte kaczéran Fee.

— És én épen öntöl akarok valamit, Fee
kisasszony, folytatta székét közelebb tolva a
fiatal müvész. Nagy kegyet és szivességet kérek
öntöl. A legközelebbi mükiállitás számára az
arczképét szeretném megfesteni.

— Az arczképemet ? kérdezte izgatottan
a leány.

— Igen, hiszen amint talán emlékezik,
ezt már karácsonykor emiitettem.

(FolytettM következik.)

F. é. május hó l*én a déli vasút vona-
lain uj menetrend lép életbe, mely a követ-
kezö lényegesebb változásokat tartalmazza:

m budapest-pragerhofi
vonalon a gyorsvonatok lényegesen gyorsitva
lettek, minek következtében ezen vonatok Bu-
dapeströl késöbben fognak indulni illetve oda
korábban érkeznek be és pedig a reggeli gyorsvo-
nat 7 óra 30 perez helyett még csak reggel 8 óra-
kor, mig az éjjeli gyorsvonat 7 óra 45 perez
helyett még csak este 8 órakor indul B u d a
p e s t r ö l . Az ellenkezö irányban a gyorsvona-
tok d. e. 9 óra 50 perczkor és este 9 óra 20
perczkor érkeznek B u d a p e s t r e , mig az ér-
kezés eddig 10 óra 14 perczkor d. e. és 9 óra
40 perezkor este történt. A gyorsvonatok S z á n -
t ó d helyett B a 1 a t o n - F ö l d v á r o n fognak
feltételesen megállani. A 214. sz. személyvonat
reggel 6 órakor indul S z é k e s f e h é r v á r -
r ó l és 8 óra 15 perczkord.e.érkezik Buda-
pestre.

á siétafefcérvár-komáromi
vonalon mindegyik irányban egy uj másodrendü
személyvonat hozatik forgalomba, melyek köz-
lekedtetése által a helyi forgalom ugy S z é k e s -
f e h é r v á r , mint K o m á r o m felé és viszont
nagyon elönyössé tétetik. A vonatok forgalma
ezen vonajon a következö lesz: S z é k e s f e -
h é r v á r r ó l indulás reggel 5 óra 30 perczkor,
d. e. 10 órakor és este 8 óra 30 perczkor;
ezen utóbbi vonatnak B u d a p e s t felöl az 5
óra 25 perczkor este induló 217. sz. személy-
vonathoz lesz csatlakozása. K o m á r o m b ó l
reggel 4 óra 40 perczkor, d. u, 1 óra 30 percz-
kor és este 6 óra 30 perezkor. A d. u. 1 óra
30 perezkor induló vonat S z é k e s f e h é r v á -
r o t t a 8 óra 15 perczkor este Budapestre beér-
kezö 206, sz. személyvonathoz fog csatlakozni.

A *teinbHlck-szi»zelu
vonalon az eddigi 510. és $11. sz. másodrendü
személyvonatok gyorsabban közlekedö rendes
személyvonatokká alakittatnak át (indulás Zá.g-'
r a b b ó l 9 óra 40 perezkor este, érkezés
S t e i n b r ü c k b e 12 óra 13 p. éjjel; indulás
S t e i n b r ö c k b M 5 órakor reggel, érkesés
Z á g r á b b a 7 óra 24 perezkor reggel).

Közelsbbiadatok az állomásokban kifüg-
gesztett menetrend-hirdetményekben foglaltat-
nak Zsebrétü menetrendek úgymint eddig a
tasuti pénztáraknál e l
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SZINHÁZAK.
Budapest, csütörtök. 1898. április 28-in.

NEMZETI SZINHÁZ.

Éri bérlet 94. Havi bérlet 22.

Nök az alkot-
mányban.

Vigjáték 3 felvon. Irta: Tóth K.
Személyek.

Vizvári
VLzvariné
Nagy Ifcolya
Páifi
Abonyi
Gabányi
Lat ab ár

Bánfalvi Bálint
Krisztina, neje
Ilka, leányuk
Bercsey Vilmos
Cselei
Borbócs
Kántor
János
Szelei

Faiudi
Császár

Báró Szi&niaményi Náday F.
Kezdete 7 órakor. ~ ~

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

ÉTI bérlet 70. Havi bérlet 16.

A zsidónö.
Opera 5 felvonásban. Zenéjét
szerzetté HaléTy. Szövegét irta
Seribe. Magyarra ford. Jakab 1.

Személyek:
A. császár
Brogni
Lipót
Rugziéro
Alberti
Eleázár
Eudoxia
Recha
Herold

Ney 5.
Kertész
Váradi
Mihályi
Larizza
Vasquez M •
Diósyné
Weiaz

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

A varázsgyürü.
Operetté Sfelronásban, 5 képben,
irták : D'Ennery Adolphe és Bu-
rani Paul. Ford.: Komor Gyula.
Zenéjét szerzetté: Planquette R.

Személyek:
XT. Lajos Szirmai
De ChaYamiM Szerdahelyi
Renée Nidai Ilonka
Leocadie Yidorné
De la gardeGeorges F. Hegyi
Nicolas Vidor
Micbelette Kfiry Klára
Valpinson lovag Sólymos!Artóis
La Popeliniére

KissM.
Follinus

Kezdetö 7 és fél órakor.

VÁROSLIGETI SZINKÖR
Igazgató: Féld Zsigmond.

Italul Vitaliani olasz tragika
és társulata elsö vendégfellepte:

Signo ra dal le
C a m e I i e.

Dráma in 5 atü de Dumas.
Személyek:

MargheritaGautbier I. Vitaliani
Ermlnia G- Farina
La Sign. Duvemoy Romagnoli
Olimpia V. Duse
Nanmna B. Sanipoli
Anaide B. Sanipoli
Armando Duval Sre.E. Berti
Giorgio Duval L. Duse
Gastone dg Reimo £ . Ferrero
Saint-Goedes £ . Zanüni

Kezdete 7 órakor.

VIGSZINHÁZ.

678. fit. nia.

Niobe.
Bohózat 3 fetamáabaa. irtik-
Harry Faaltoa és E. A- PasMen.
Forditotta: Szemabázy latrán.

Személyek :
Niobe
Dunn Péter
Karolát
Griifin Hetes
Griffiu Hetty
Griffin Koméi
Lord Hamütos
Bloks Péter
Sieatrice
Miiton Magda
Marj
Inninga
Szolga

HanszütY
Hegedt*
Hunyadi
Niké
Varsányi
Taaokzai
Balassa
Kazaliczky

EémBenetet
Sz. Kész
Tssokzá
Viraü

Kezdete fél 3 óraikor.

MAGYAR SZINHÁZ.

Utazás egy apa
körül.

Oparette 5 felvonásban. Irts:
Cottens ésGstaait. Forditotta:
Fái J. és Makai Kmü : zenéjét

szerzetté: Loois Tantér.

Személyek:
Burnett
Plumetné
Francine, leánya
Dianna éitekesnö
Adhémar
Róbert
Mongraphis
LeopoM
Picratés
Sopbi©
Clarisse
Troupardin
Criquenboeat
Ealália
Gustavené

Székely S.

Ylád S z e l t
HébenAaca

Ballá K.
SaaXayK.
BorossE.
OáryZoárd
Halasi K.
Világ 6 .
Szegedi

Fehér K.

Kezdete 7 és fát órakw.

KISFALUDY-SZ1NHAZ

Ó-BÜDÁN.

Igazgató: Fejér DtxxC.

Tollagl Adolf a népszinház tatja
vwdégfellépte.

11. szám. 11-

A kis alamuszi.
Eredeti vig operetté 3 Setaaás-
ban. Irta és zenéjét szerzetté:

irj. Bokor József.

Chateanx Renard Gattn S.
Saint Remy Halásx
Tremoile Sebess
Mervilieux Asdai
Mac Donald

a ^
Mary
Tom
Rettenetes
Juliette
A prefet
Pinczór

Hajtisj
Irányi
Teawsvary

Kecdete 7 és fél énkor.

Május 8-ig miadennap

A MAHDI HARCZOSAI
40 személyböl, férfiak, nök és gyemekekMl éS» esopot.

Savonklat d. u. 4 és 6 órakor swBBBtatJák taxsott JsVtsVlrsjrrt
és csatározáxas^tVa«ézn«9és«aa«9«adé«k

KATONAZENEKAR HANGVERSENYE.
—Belépt! dij mint r*ndB*en 3O

A világhirn

CHICAGO-kerókpár
raktára oaeJds

BUDAPESTEM,

VII. kerBlet,

€rzsébet-k6nrt 19, sz.

Perl és Lowinger,
Képes árjegyzék 10 kr. fii iisTiilj m IHiinWies süinitm üHiltiflt

Szinházi müsorok.
H Mr.tperatiz R<p IzlRhii Magyar Szlahii

Péntek Folt, amely
tisztit

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

A hol mulatnak
Hitzárszirelei

Bohéme-világ

A tronbádour

Mignon

She

Mozgó fény-
képek '

Mozgó fény-
képek

Coulisset ur

Mozgó fény-
képek

A baba

A gyimesi
vadvirág

1848. Hadak
útja

Talmi-
herczegnö

Arany-
lakodalom

Utazás egy apa
körül

Arany-
lakodalom

Utazás egy apa
körül

"fK*dy Szinház

Szegény
Jonathán

Tótleány

Finom nöi fehérnemüeket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl 607

Kanitz Ferencz é.T<.
szepességi vászonraktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 11.

2 darab OLASZ vör. ker. sorsjegy* I
2 " MAGYAR " " "

|2 " BAZILIKA " ;, "
tehát 6 darab Bonfegy kapható

J36havi2.25 frtosbefizetés utján. 1J
I Wár SUE élaS é s második réss ie t
| l f i é l l é b k i d

r való
számmal el-

enrszerra
es számmI lefizetése ellenében kiadom

| látott törvényesen kiállitott részletiveket 3 részlettel I
ayngrtázva (tehát egy részlet ingyen), melynek
birtokában már a vevö élvezi az egyedüli Játékjogot
a bmásokban. Erén sorsjegyeknek évenként 8
hasasuk n a 27O.OOO kor. nyeroményok-

kel. Játéktartam 1935 ül. 1948-ig.

Legközelebbi húzás május l-én.

FLEISSIG SÁNDOR
ftajtfc- é* páttó-Oalef

Budapest, Erzsébet-körut 2.

Több kiállitási éremmel kitüntetve

Budapesti jatousia és ablakredönygfár

Justus Sándor és fia
Aifrássy-ttt 60. sz. Csengery-u. sarkán.

ajánlja
gördülö faredönyeit

aezélpánttal Tagy hevederrel összekötve.

szabadalmazott hengerszerkezetével! I
és minden szakba vágó gyártmányait. Árjegyzék vagy költségvetés

ingyen és bérmentve. Telefon 23—O6.

Köbanyai Kiráty-Sörfözö
részvénytársaság.

AlaftSk*: 4 , 8 0 0 . 0 0 0 korona. Telefon: 81—50.

Malátasör.
Bajor módra készült ezen legjobb sörgyárt-

mányonk arra van hivatva, hogy az e nemü kül-
földi árukat kiszoritsa.

Kellemes zamatja miatt kedvelt Qditfl Hal
és g f é g y h a t á s á n á l fogva a legelsö orvosi szak-
tekintélyek melegen ajánlják: különösen dr . K©-
ranyi 'Frigyes és dr. Kétli Karoly egyetemi
tanár urak tanúsitják, hogy ezen sör sikeresen hasz-
nálhatónak bizonyult. Idegbajokban, vérszegénység-
nél, emésztési zavaroknál, gyengeségnél maláta sö-
rünk valóságos gyógyszer.

•tir Arak vidékre. HM
•agy láda i 60 kis palaexk 6 frt,

betét 4 frt, összesen 10 frt. — Kis ladai
SO kis palaczk S frt., betét S frt, Össze-
s e * 5 fr t budapesti vasúti állomásra szállitva
utánvétellel. £ 522

Hónapokig eltartható. A ládákért és pa-
laezkokért adandó 4 frt, illetve 2 frt betétet — azok-
nak bénnentes visszaadásakor — visszaszolgáltatjuk.

Megrendeléseket elfogadnak i Gyári
iródtok Köbányán. Városi irodánk: YIL, Kertész-u.
40. és vidéki raktárosaink. B u d a p e s t e n k a p h a t ó
áriadén nagyobb faszerkereskedésben
és poharansKént a Quisisana bnffetbea

Vóczi-komt 12.

Köbányai Király Söriösö
résEvénytársaiifl.

részletfizetésre
legjutányosabb áron

EhrentreuésFuchs
testvéreknél

Budapest, Teréz-körut 8.

Tttzmentes

pénzszekrényeket,
kazettákat.

vili. jelzS-pénzszek-
rényeketf pánczél-

pénzszekrényeket és
másológépeket szállit szo-

lidan és olcsón

Hesky Testvérek
cs. és kir. szab. haxai
pónse- szekrény*

Budapest,
VI. Szabolcs-iitcza 4.

Spárga
naponkint frissen vágott

kilója 70 kr.
5 kilós kosárral bérmentve

3 frt 75 kr.
3 kilós kosárral bérmentve

2 frt 35 kr.
Ugorkának kilója 8 0 kr .
Tormának kilója, félkilós

szálakbán . . . 3 0 k r .

Jiró pál kertgazdasága
Oebraezen. 31

Legközelebb jelenik meg;

A nemi viszonyokra gyakorolt
befolyás.

Irfa: SCHENK LIPÓT dr.
a bécsi cs. kir. egyetem tanára és az ottani embryologlai

Intézet vezetóje.

Tudós hazánkfia ezen müvében megmérhetetlen hordereja
felfedezését hosszas megfigyeléseinek gyümölcseként hozza

Az egész világ szaklapjai és napi sajtója hetek óta fog-
lalkozik ezen müvei, mely az orvon köröket és a nagy-
közönséget egyaránt érdekli.

A mü ára 2 forint.
Vidéki megrendelésnél a bolti áron kivül még 25 kr*

postabérre melléklendö, összesen tehát 2 frt 25 kr., mely
összeg eUkwes beknldése esetén a könyv zárt ajánUott
levélben küldetik meg. Megrendelések eszközölhetik Xrfunpel
B e f e l e (Wodiaaer F . é s flat) könrAereskedö czégnél,
Buftap—t, AmáxéM-vt 81. s s . 997
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melyek K U N S . antiquar-könyvkereskedönél Budapest, VII., Erzsébet-körut 33. sz.
Igen jö kapban levö hiánytalan példányokban

iros, Xa.gyaxorsz&gr földbirtokosai. Az összes ICO
twidüái többet biró magyar birtokesok BÉrawra, & iuiaj-

donokban levö földterületek miveiéii ágait f. k. szaosti feltün-
tetésével. Csinos kötésben 16 fit helyett, most csak S.5O

Bofkjt 'áWö'-'^ a ni agyar álbm erdöségeinek gazdasági és
PwUU J l l v t t l , kereskedelmi leirása. 3 kötet, 4 részben.
15 frt helyetl tn«st esafc 7.5O

•> bnntstö jojf tudomány' pregKünrojit. 2 kütet,
csinos vaszoiikfitésben. 6 frt helyet most csak 3-6O

a k. ra. termé»2ettad'j»ányi társulat ülszáza-
r» dós jubileumáfa. A fegkrráiéfeb magyar ter-

ertf»kpz«-s«ive| .jzamos rajzzá! és 1 mslappal.
Eredeti feibórkotósicn 8 frt helyett mcsS csak 3-SO

Prabflfti VilrMftC Mátyá* k i r á l 7 l ava le i . 2 kötet. 8 frt

HnÁv "?ÁTCöf Budapes t tórtéaeta. 3. kiadás, számos
QOVZ JQ25CJ, képpeL Csinos kötésbea. 2 frt keiyett most

csak 1.2O
HnmerMnn ttnWori A a o r • • Psyabev Iviltejnény 6 émek-
f^eunil Illllj nVVCI l t j , e n j magyarra for&Uetta AbrauriEmiL

Illusztrálta Thumann Pál. AJbumkiadás diszes kötésben, ii frt
nelyttt raae* csak a.—

A német Irodalom törtéaat*. Két
kjit-t. 7 irt helyett most csak • - 3^O

Voltot* Jfafief -A- pblsika története. I. kötet. Eredeti
JVSIlKi J i y U i l j vászonkütésbea 5 frt 6© kr. helyett rnsst

<Vak XSO
f «!*«• i v ^ l q i népies kiadás. Diszes vászon-
LdJUS 114161, kötésben. * frt 50 kr. fce!ystt

mi.si '--ak 1.60
M i h n b Magryar compass 189788 . (I-egujaf.jb évfolyam?, 2
JrtlIlUA, kötet, eredtiti vászonkötésben 10 frt helyett most csak

A legszebb magfar iBusztrclt mü,
y CSakis korlátalt száma példányban

lett nyomatva és könyvpiaczra egyáltalában nem. fciiüit.
Amateúr-féiborkötósben 15.—

Müvóazl ipax 1885. Számos mnmeüékicttisi és
képpel, csinos kötésben 10 frt helyett mo;t csak

L&O
M a g y a r müvészek , ujabb sorozat, Szá-

• mos képpel. Diszes kötésben ü» fet bely«tt
mosi Ciak 10.—

Bolgár népköltési gyüjteménT. 2 kStet.
frt helvett most csak " 4.—

J
3 ixt faelrstt

Mit

básl lpax dUzltm^&ysi 40 szines
müiap uTagvar, nemét és franczia vzüvegmulléklot-

teL Sz<ép_té!b&t káiésber. 90<—
K a n y a r erdészet i oklevéltár. Skütet

• 24 frt helyett most caak 10-**
Zenedi-áina Sxövegét irta Csiky Gergely és
Abraayi Emil. zenéjét szerzetté Mi halóvich

Üdön. iO frt helyett luo-̂ i csak 9,—
z ár.tiirüpolosia kéz'künyre. Ctinos kötésben,
frt helyett uiost csak 3.80

. Budapesttöl—Sitkáiff. Amerikai uti-
f Ieirátoi. Számos képpel, diszes liötéüben.

most csak $.—
ÉpüEet szerkesztések köayve. 3 kötet, mintegy
1»00 ábrával. Csinos kötésbea 15.—

3 u. O«rv&ls A . Das Kunstgewerbe oder die
•"Kunst in ihren Beziehungen zur Industrie,

oldal. (8.60) l*?0
Die bnndert Erzáhhingen deg Pekaineronv
Praeht-Aus;abe. In Prachtband (2.40).

Tlteodora. Ein Sans RI*S 'Jem
Iilustrationen. In Pra ;btt>und (Iá.1-**)'-

4/5O>
Diu Fiicae. 145 Abbildunges un Text uad
11 Tafein. In Leinwand g«b. (9.00) 4.5O
Frauen-Lk-be und Lében, Ein Lieder-C-vdus.
Ali)ain-Au»;abe. Mit vielcn Illustralipnen. In

Prachtband i6.—> 4.—
%fkfA Iilastrirte Pracbt-BIbei. Text Tün dr. Martin Luther.*
VWIIM prachtvoli atisgestattet. In 2 örig. garsz Jlaroquin Leder-
basde. (69.60; 48.—

Grand Dictionnaire de Cuisine. In a<nat. Halbrranc-
baEd. (20.-) 1 0 . -

Shakspeare-Studien. In 3 örig. Halbfranz-
Liie (15.00) G.—
Albuai-Ausgabe. Mit vielcn Ulustrationon.

Praciilband (7.00) 6.—
— Hermann usd Dorotltea. Ein Epos. Album-Ausgabe. Mit
vieleo IUustxátion«n. In Prachtba&d «>.—) 4.—

Our trip to B snnah. With notes on tbat
Cöuntrv. In scb$cen Haibfranzband (¥.' -)

6.—
|%A{M« 2f Budi der liader. Album-AusjabcMit niusüationen

$<JUCH5lg(rl | T . Mit

(
V. D. i,5

Vt ^aust.
f f . la Pra
ann usd D
iuitiátionii
Jt P\tJ l . UH.

In Prachtband 5.—

Amerika in Wort imd Bild. Eiiu; ScjüUl n:ng Jer
Voreiuiitten 3taaten Mit 57S Illustratsone; .21Jiinde

Folic. In schönen Halbfianzbacd. (tii. -) 30.—
•kmneAn % 1 Forscbuogin undEr!ebnissoimDDunke'.sten
aUiCdVil # • 0' Afrika." (ksclúckle der Nfiehln;t dis F.mir-
ascha-Entiatz-Expediüoi. Mit ". Karié iind 9S Iliustratinnci.

In cli'g. Leinv/aridband if.—) 3.—
Csksrt^^lblDYl ^ ' ' *** Holzsolmitter. In Leinwand peb.

Inftffm^ 5flincf i n ^ r« i s t e r Holzs-hnitlon Na<-h Oemüldon
&VW%1II* J»JU»» vuid skulpturen berühmter Mi isler d«r
efenwart. VI. und VII. Jahrjuce. Per JaJirgang in Loin'.v:md
eltund (14.—) o.—
ffttlHffll 3 ^n * e 3 t VP̂  f8.'- Lose Rlüttcr ai;" der Mvpo
tluillalfll «l« cino, KriégsbcrichtiiistaUers. Mit vielen iiius-

rjilionen. In Prauhtband (7,20) 3.50
I|lf»1f0|| \3 Aügemciue Geschichte in EinzeldHr«leUitr.gi>n.
VIIVAWl If • Unter Mitwirkunt' von F. Bamberg' F. v. B-/old.
A. BrUknef, F. Dahn. G. Uroysen. I. Dttiuichen, B. Krdmanns,
dorffer, Th. Flalhe. 1. Goiger. G. Hi-rtzberi;,.!-'. .Jusli F. Uapp,
B. Kug!er,-S. Le/inanu, ,A. Mttller, W. 'Öncken, M. Wrlippson
H. Prutz, S. Uüge.-'fh. Schirtna.ni,: E. Sd»ratlcr, II. ; ia l - . A.
Stejn. E. Winckcliuann, A, Wolf. Mit Poitiüls. Ilirs'.nitioni'!..
Facsiniilien \m<\ Karte . 4t Baii'le unrt ReKtstRriia.-.ii. BirrS'.n,
Iö79 -18'J:\ lu 45 O.iginui-HaüifiatizbHndc UMJ. ) ..^0
fifirWoKf Vr !'ieb'-'rirühu:ii'. ijeJiciit.. Aibum-Aus-ah . Mit
ItUWAKi I J^l, vitlüu lllusti-aituncn. In Praciitba:,d ü.~.<) ^,—
^atiJiil* fi lyf HunKtHti.iiche Sclniftoi. 4 Ea;ui<' In 2 (.•;.-.
wSJlfill W» jil» Leinwaiidbindt { . ;oj 2.4o

— KonTersatioai-Lejiikori für Goisl, Witz und Huiiio.-.4BandH
in 2 elég. Leihwandbande {?.M>) QAO

^iomo P Herbit- und Wiiitirblumur. Eine Scliilibmn^ der
4#lvlllC W» heimischen Blumenwelf. Mit 71 Abbi;dungen ia

Farbendruck und 106 Holzsticbei. in PracMband ^eb. I7.IÜ)

La Decoration Polychrome L'art la
dccoiation ct l'ornamcnt dtis Etofl'es

et des TissuE. Gyönyörü müremek szines diszitésü rajzokkal
különféle stylekber. Csinos rúszonboritékbau. 90 frt h?iyett

mobt i.sak 45.—
Masterpicces of Industrial art t-t sr-.iipture

U10 iniejxiaüonale exhibition ibö . 3 folió
iparmüvészeli tárgyakat ábrázó ;ó szin-

BTomásu képpo'. A legremekebb keleti szönyegeit, fegyverek
«tv6sma stb. táiyyak nagy választékával. 3 ereddi börkötésben
<400 frt helyeit most csak 13O.—

Warring ] . J. Tu
kötet. 300 remek kivitelü

Siransz i&elf. ?!
Vidéki megrendelések utánvétellel is eszközöltetnek. 5 forinton felüli megrendelésak, az Összeg elöloges baküldésa eveten, bériaantve szállittatnak.
Bármely és bárhol liirdetett könjv nálam szintén olyan árban, esetleg még olcsóbb áron is megszerezhetö. Egyes jobb könyveket, vagy egész könyvtárakat,
okleveleket, kéziratokat. 1848/49-iki nyomtatványokat," vagy más szabad-ságharczi emlékeket, rézmetszeteket és lev«IbélyO£iryiijteméxiyeket a legjobb árakon
készpénzért vásárolok, vagy másokéit becserélek. Rendelések és ajánlatok a leggvorsabban elintéztetaek. Az ezen jegyzékben foglalt zárjel közt lévö árak a

hirdetett könyv eredeti árát jelzik. •, •

W -^jegyzék ingyen és bérmentve küldetik. TM

Kun S. antiquar- és könyvkereskedö Budapest, VII,. Erzsébet-körut 33, szám.

Kerékpá rö l t ö -
nyök 10 frt. Ke
rékp á r-pellerine
5 frt. Havelok 8
frt. Loden-öltö-

nyök 15 ,frt.

Rothberger Ja-
kab cs. és kir.
udvari szállitó-
nál B u d ap esten..
IV., V á c z i-u te z a 2o.

kölcsön mindennemü értékpa-
pirokra., s o r s j e g y e k r e a. Isg-A-
csöbb kain2tr3. (visszafizetne&o
kisebb részietekbeni ka^atö

iaro£EX^ JT.
bankfizietében Boáaj»st,

Ferencz József-tér 3.
Diana-fördfi. 655

k Xxnsm és nyiri itissakn
•aló tekiiitettel

áruházam oly annyira Tan fialhat
morva czipöárukkal, hogy képes
vagyok e tekintetben
minden kivánalomnak
eleget tenni. Áraia alj 8r-
6»ék,lieiy valábaa sámaiatss.

Férf l f i imefc .
Caigos cxipö, c£y darab pilLicg bösböl . . . . . .
Borjabör beléie* <*zipö . . . . . . . . . . . . . .
Borjubor, kezlvaijár-szárral, elegáns . . . . . . .
Oiviios barna ssinö, berEsteijjer czipö . . . . . .
Oiratos barr-a ss iaü eru^tw czipá . . . . . . . . .
Divatos s-ir.ö i':\r.;a bcijubör. elei kapcsos czipS
Qi^atss zülá sziaú. elölkapcsos czipá . . . . . . .
Oiratus szinü barna félezipö . . . . . . . . . . .
Sialdulak c^ipö, világoshör vagy keziyübör szarral

H ö l g y e k n e * .
S5i lasztin ezugos ezipS, 16 czm. magas se lyem
Ser^sbSr czcEgos czipo » • . . . . . . . . . » *
Diraics s^inQ b i m i f&rös azgol czipö .
öira ios s:i^3 !*arca pombas aagol czipá
Oivatcs za'iii sainü eiölfüzüs cxipö . . .
Hói zergebör ;ovr:bas czipö 10—12 gomb magas 4 . - fitsd
Divatos &zinü barna féiczipá
Zerg-ibör regatta-cdlpö, kStni
Lasztin regatta-cziro. kötni való
fmás i választék mindennemü divatos barna é s
fekete bör gyermek-, gombos- é s fazc5-czipökb«B- —
~ ^ pultosán eszközöltetitek több száx. divatos x

árjegyzékem ingyea é s bénaes tre . Tü—'

lmperial-száU@dája, Bécs,
M T IM Karntnerring (3*

A legbirnevesebb bécsi szálloda, befejezett és a legmodernebb kényelemmel történt uj
bebútorozását és tökéletes újjáalakitását adja hiriil. Jutányos árak, világitás és ki-
s^olgálás beszárniiásávaf. Qm von ftiaiing, igazgató.

OAAAAAAAAAAAAAAAH

<
<

ParfumdHe
Bufiapsst, Erzsébai-körvii $4.

fazW&úö világ kgköveUcbb illatszcrsi.
Kézápolás (m&nicure) és '

amerikai apczfüpdök
Xyitva.: naponta 8—8 ótáig.

Vasár- és Qnnepnapon xái

W

• kászpénxért, -úgyszintén

részletfizetésre
toantányosabbau kapható

GONDA S.
: - obutttaktárabán 451

VEL, Xatváá-tér 7. «z.

t Cl Jwllli*
\J5UDAPESZ
Múzeum-kórut 15.

Eifsr

-fe
és

felvétet aek lapunk kiadóhivatalában

Budapest, VIII. ker.. üózsef-körut 65. szám.

Az ébxult öszi és tCli idény alatt sikerülvén olcsóbb elöállitja, ár BMÜJett, as<T
túr* msztalo*- é s kárpitozott bmtort a mai kor igényeltek metiele ,

zetben vagyunk, hogy rendkivali jutányos ároa EzelfálnaSptk ki 1 TtTpobt, mif ezen készletOnk tart.

nyiségü eWrendü anyagból készült mii-
ejkesztttebü, a miért is azon kellemes hely-

székvárostTestvérekPatyi bvtorioiopo
emelet
mellett.E D E Butfaptst,

tilFtlAPi' körforaófl^pén, Budacos


